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I. Introducere 


Protecţia mediului este una din marile provocări actuale ale Europei, dată 
fiind amploarea prejudiciilor aduse mediului de către poluare. Deşeurile 
produse de statele membre se ridică la două milioane de tone pe an, cifra 
crescând anual cu 10%, acestea afectând calitatea vieții locuitorilor, în 
special din zonele urbane. Uniunea Europeană a fost adesea criticată că a 
pus dezvoltarea economică şi comerțul înaintea problemelor de mediu, 
ceea ce a condus la o schimbare de optică. La ora actuală, modelul 
european de dezvoltare ce nu se bazează pe deteriorarea mediului şi 
sărăcirea resurselor naturale este recunoscut ca unul avansat. 


II. Acquis-ul comunitar în domeniul protecţiei 
mediului 


Temeiul juridic 


Acţiunile Comunităţii privind protecţia mediului au început în 1972 cu 
patru programe de acţiune succesive bazate pe probleme ecologice şi 
având atât o abordare verticală, cât şi sectorială. De atunci încoace au fost 
adoptate peste două sute de acte normative, în mod special prin 
introducerea unor standarde minime de limitare a poluării, în domeniul 
managementului deşeurilor, al poluării aerului şi a apei. Introducerea 
acestui cadru legislativ nu a fost suficientă pentru a preveni deteriorarea 
mediului, şi odată cu creşterea conştientizării populaţiei asupra riscurilor 
puse de deteriorarea mediului, s-a ajuns la concluzia că acţiuni 
concentrate, atât la nivel european cât şi internaţional sunt absolut 
necesare. 


Tratatul asupra Uniunii Europene (1993) a atribuit acţiunilor dezvoltate 
de-a lungul anilor statutul de politică a Uniunii, introducând conceptul de 


„creştere durabilă respectând mediul” şi introducând principiul 
„precauţiei” (Art. 174 TCE). Mai mult, s-a hotărât ca actele normative 
referitoare la mediu să fie adoptate de Consiliu cu majoritate calificată de 
voturi, ceea ce uşurează adoptarea acestora. 


Tratatul de la Amsterdam a dezvoltat în continuare principiul dezvoltării 
durabile, ca fiind unul din scopurile Uniunii, făcând din protecţia 
mediului una din priorităţile absolute. Art. 2 al Tratatului instituind CE 
defineşte scopurile Comunităţii, în timp ce Art. 6 subliniază că protecţia 
mediului trebuie integrată în definirea şi implementarea celorlalte politici 
ale Comunităţii. Art. 95 al Tratatului extinde mecanismul de informare 
prin care statele membre sunt obligate să informeze Comisia asupra 
legislaţiei existente sau nou adoptate, la rândul său Comisia verificând 
dacă măsurile introduse nu aduc restricții comerțului sau nu sunt un 
obstacol în funcţionarea pieţei interne. 


Procesul decizional 


Atât pentru programele de acțiune, cât şi pentru politica în domeniul 
mediului se aplică procedura co-deciziei (actele normative sunt adoptate 
de către Parlamentul European şi de Consiliu la propunerea Comisiei), 
dar în ceea ce priveşte măsurile referitoare la impozitare, folosirea 
terenurilor, furnizarea de energie sau amenajarea teritoriului se aplică 
procedura de consultare a Parlamentului de către Consiliu, hotărârile fiind 
adoptate în unanimitate. i 

ə 

Politica de protecție a mediului înconjurător 


Pentru punerea în practică a noilor dispoziţii introduse prin Tratatul de la 
Amsterdam, „Al Cincilea Program de Acțiune al Comunității privind 
mediul” numit „Către o dezvoltare durabilă”, a stabilit principiile 
strategiei europene în perioada 1992 — 2000, marcând începutul abordării 
„orizontale? care să ia în considerare toate cauzele poluării (industrie, 
energie, turism, transport, agricultură, etc). Abordarea a fost confirmată 
de Comisie la începutul anului 1998 prin comunicarea privind „Integrarea 
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mediului în politicile Uniunii Europene” şi prin Decizia nr. 2179/98/CE a 
Parlamentului European şi a Consiliului de evaluare a politicii şi 
acţiunilor întreprinse în „Al Cincilea Program de Acţiune — Către o 
dezvoltare durabilă”. Comunicarea Comisiei răspunde exigenţelor 
Tratatului instituind Comunitatea Europeană, potrivit cărora instituţiile 
Uniunii sunt obligate să ţină cont de problemele de mediu în toate 
politicile Uniunii Europene, şi în particular în domeniile energiei, 
ocupării forței de muncă, agriculturii şi pescuitului, pieței unice, 
politicilor industriale, transportului. 


În mai 2001 a fost adoptată comunicarea referitoare la Strategia 
europeană pentru dezvoltare durabilă, strategie ce stabileşte 
obiectivele pe termen lung ale dezvoltării durabile, referindu-se în mod 
special la schimbările climatice, transport, sănătate şi resurse naturale. 

Al Şaselea Program de Acţiune privind mediul, denumit „Mediu 
2010 — Viitorul nostru, Opţiunea noastră”, adoptat prin Decizia nr. 
1600/2002/CE, stabileşte priorităţile UE în intervalul prescris în patru 
domenii mari: schimbările climatice, natură şi biodiversitate, mediu şi .. 
sănătate şi managementul resurselor naturale şi al deşeurilor. Dintre 
măsurile ce trebuie luate pentru atingerea scopului urmărit în cele patru 
domenii se menţionează: îmbunătăţirea legislaţiei în domeniul mediului, 
întreprinderea unor acțiuni comune cu cetățenii şi piaţa, integrarea 
politicii mediului în celelalte politici ale UE. Una din inovațiile 
programului o constituie dezvoltarea conceptului de politică a produsului 
integrat, ceea ce înseamnă dezvoltarea unei pieţe a produselor ecologice, 
care să aibă un ciclu de viaţă durabil. 


Schimbările climatice: Obiectul acţiunilor din acest domeniu îl constituie 
reducerea efectului de seră la un nivel care să nu producă variaţii 
nenaturale ale climatului. Pe termen scurt, obiectivul Uniunii este de 
atingere a obiectivului Protocolului de la Kyoto, adică reducerea emisiilor 
de gaze ce provoacă efectul de seră cu 8% până în perioada 2008-2012, 
comparat cu nivelul anului 1990. Pe termen lung, este necesar, ca până în 
2020 reducerea să fie cuprinsă între 20-40%. În acest sens, eforturile 


Uniunii se vor îndrepta spre: integrarea obiectivelor schimbării climatice 
în politicile Uniunii (în special în politica în domeniul energiei şi a 
transporturilor), reducerea gazelor ce produc efectul de seră prin măsuri 
specifice, cum ar fi îmbunăt*'irea eficienţei energetice, creşterea folosirii 
surselor de energie reînnoibilă. sprijinirea cercetării în domeniu etc. 


Natura şi biodiversitatea: Obiectivul acţiunilor întreprinse în acest 
domeniu este protejarea şi restaurarea structurii şi a funcţionării 
sistemelor naturale şi stoparea pierderilor din biodiversitate atât la nivel 
european cât şi la nivel global. Din acţiunile propuse pentru atingerea 
obiectivului se menţionează: implementarea legislaţiei în domeniul 
mediului (în special în domeniul apei şi al aerului), coordonarea 
acțiunilor Comunităţii în ceea ce priveşte dezastrele, protejarea plantelor 
şi animalelor de radiaţii, protecția, conservarea şi restaurarea peisajeră, 
protecţia şi promovarea dezvoltării durabile a silviculturii, înfiinţarea unei 
strategii de protecție a solului, protecția şi dezvoltarea habitatelor marine 
şi de coastă, crearea de programe pentru strângerea de informaţii privind 
conservarea naturii şi biodiversităţii, sprijinirea cercetării etc. 


Mediul şi sănătatea: Obiectivul acţiunilor din acest domeniu este de 
atingere a unei calități a mediului care să nu producă impacte majore 
asupra sănătății populaţiei. Dintre acțiunile propuse pot fi menţionate: 
identificarea riscurilor ce aduc prejudicii sănătăţii, dezvoltarea unui 
sistem de evaluare şi management al riscului produs de chimicale noi, 
limitarea folosirii celor mai periculoase pesticide, implementarea 
legislaţiei în domeniul apei, definirea unei strategii în domeniul poluării 
aerului etc. 


Managementul resurselor naturale şi al deşeurilor: Acţiunile din acest 
domeniu urmăresc să asigure nedepăşirea de către consum a capacității de 
regenerare a resurselor oferite de mediu, precum şi decuplarea folosirii 
resurselor de creşterea economică prin creşterea eficienţei utilizării 
resurselor şi reducerea deşeurilor. În ceea ce priveşte deşeurile, scopul 
specific este reducerea cantităţii acestora, astfel ca până în 2010 deşeul 
final să ajungă la 20% din produsul iniţial. Din acţiunile propuse se pot 
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menţiona: dezvoltarea unei strategii de management al resurselor (cu 
stabilirea priorităţilor şi reducerea consumului), impozitarea folosirii 
resurselor, suprimarea subvenţiilor ce încurajează folosirea în exces a 
resurselor, stabilirea unei strategii de reciclare a deşeurilor, îmbunătăţirea 
managementului deşeurilor şi investiţii în acţiunile de prevenire, 
dezvoltarea unei politici a produsului integrat. 


Principiile politicii în domeniul mediului 


Principiul răspunderii pentru poluarea mediului (denumit şi „poluatorul 
plăteşte”), prin care se are în vedere ca persoanele fizice sau juridice care 
produc prejudicii mediului să plătească pentru acest prejudiciu. Principiul 
a fost introdus de Cartea albă privind răspunderea față de mediu (2000). 


Principiul precauției, care urmăreşte asigurarea unei protecții mărite a 
mediului, a sănătăţii populaţiei, a plantelor şi a animalelor şi 
prevenirea adoptării unor măsuri Sau întreprinderii unor acțiuni atunci 
când datele ştiinţifice nu permit o evaluare completă a riscului. 


Instrumentele de realizare a politicii de protecţie a mediului 


Instrumentele Uniunii au fost dezvoltate odată cu politica şi cu 
diversificarea legislaţiei privind protecția mediului. Au fost introduse 
două tipuri de instrumente: unul financiar (programul LIFE) şi 
instrumente tehnice: etichetele ecologice, sistemul de management şi 
audit al mediului (EMAS), sistemul de evaluare a efectelor proiectelor 
publice şi private asupra mediului, ca şi criteriile aplicabile inspecțiilor de 
mediu din statele membre. 


Programul LIFE (regulamentele nr. 1655/2000/CE şi 1973/92/CEE). 
Progfamul a fost introdus pentru a contribui la dezvoltarea, 
implementarea şi actualizarea politicii de mediu a Comunităţii, în special 
în ceea ce priveşte integrarea mediului în alte politici. Programul are trei 
componente: Life — Natura, Life — Mediu şi Life — Terţe state. Pentru 
fiecare componentă, statele trimit propunerile către Comisie, care 
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efectuează plățile, monitorizează activităţile şi face audit-ul fondurilor. 


Componenta „Life — Natura” contribuie la implementarea directivelor 
privind păsările sălbatice (79/409/CEE) şi a conservării habitatelor 
naturale (92/43/CEE). Sprijinul financiar este de maxim 50% din 
costurile eligibile pentru proiectele de conservare a naturii, ajungând până 
la 75% pentru proiectele de protecție a habitatelor. 


Componenta „Life — Mediu” contribuie la dezvoltarea unor metode şi 
tehnici novatoare, cum ar fi proiectele demonstrative ce introduc 
preocupările pentru protecţia mediului şi dezvoltarea durabilă în 
proiectele de amenajare a teritoriului sau de folosire a terenurilor, 
proiecte ce reduc impactul activităţilor economice asupra mediului. 
Cofinanţarea din partea UE este de 30% pentru proiectele generatoare de 
venituri şi de 50% pentru celelalte proiecte. 


Componenta „Life” pentru terțe state contribuie la dezvoltarea 
capacităților şi structurilor administrative necesare în sector, ca şi la 
dezvoltarea politicii de mediu şi a programelor de acțiune în ţările ce se 
învecinează cu Marea Mediterană şi cu Marea Baltică, altele decât statele 
din Europa centrală şi de est. Contribuţia Uniunii la aceste proiecte este 
de maxim 70%. 


Etichetele ecologice (Regulamentul nr. 1980/2000/CE). Prin etichetele 
ecologice se promovează produsele cu impact redus asupra mediului, în 
comparaţie cu alte produse din aceeaşi gamă. Mai mult, la nivelul Uniunii 
a fost introdusă şi o schemă de premiere a etichetelor ecologice pentru 
acele grupe de produse care reprezintă un volum important de vânzări pe 
piață, au un impact important asupra mediului şi au un potenţial 
important în schimbarea comportamentului consumatorilor. 


Sistemul de management şi audit al mediului (EMAS) (Regulamentul 
nr. 761/2001/CE) are ca obiectiv îmbunătăţirea performanţelor de mediu 
ale operatorilor economici prin introducerea şi implementarea unor 
sisteme de management al mediului, evaluarea periodică a acestor 


sisteme, ca şi formarea personalului operatorilor economici. 


Sistemul de evaluare a efectelor proiectelor publice şi private asupra 
mediului (directivele nr. 2001/42/CE, 85/337/CEE şi 97/11/CE). 
Sistemul de evaluare este cerut pentru toate programele şi planurile de 
dezvoltare a teritoriului sau de dezvoltare urbană, în transporturi, energie, 
managementul deşeurilor, managementul apelor, industrie, 
telecomunicaţii, agricultură, silvicultură, piscicultură şi turism. 


Criteriile aplicabile inspecțiilor de mediu. Pentru aplicarea şi 
implementarea uniformă a legislaţiei privind protecția mediului, statele 
membre sunt obligate să înființeze inspecţiile de mediu. Criteriile se 
referă la condiţiile minime ce trebuie respectate de inspecții privind 
modul lor de organizare, desfăşurare a inspecțiilor, urmărire şi publicare a 
rezultatului muncii acestora (Recomandarea nr. 2001/331/CE). 


Alte instrumente. Accentul pus pe problemele de mediu conduce şi la 
diversificarea instrumentelor. Se pot menţiona introducerea unor 
instrumente fiscale, bazate pe principiul „poluatorul plăteşte”), prin 
intermediul cărora consumatorii şi producătorii sunt influențați în 
adoptarea unui comportament adecvat față de mediu (Comunicarea COM 
(97) 9). Impunerea taxelor de mediu este o opțiune a statelor membre, 
care trebuie să ţină seama de cadrul legislativ comunitar, ca şi de 
legislaţia naţională. În acelaşi timp, statele membre pot introduce şi 
stimulente pentru operatorii economici (atât pentru consumatori cât şi 
pentru producători). 


Nu în ultimul rând este de menţionat rolul Agenției Europene de Mediu 
(constituită potrivit Regulamentului nr. 1210/90/CEE al Consiliului), care 
are ca obiectiv furnizarea de informaţii sigure şi comparabile asupra stării 
mediului în statele membre, ca şi acela de a colabora cu rețeaua IMPEL 
(rețea de implementare a legislaţiei în domeniul mediului). 


15 


Dezvoltarea durabilă 


Tratatul instituind Comunitatea Europeană oferă cadrul general de 
integrare a politicii de mediu în celelalte politici ale Uniunii. Scopul final 
este dezvoltarea durabilă, care după definiţia devenită tradiţională dată de 
Reuniunea de la Rio (1992) a şefilor de state şi de guverne ai statelor 
membre ONU, înseamnă „dezvoltarea ce vine în întâmpinarea nevoilor 
prezentului fără a prejudicia abilitatea generaţiilor viitoare de a-şi 
îndeplini propriile nevoi” (Declaraţia de la Rio privind relaţia dintre 
mediu şi dezvoltare). 


Pentru a pune în practică principiul integrării, Uniunea a întocmit o 
strategie care să obţină rezultate concrete în sectoarele considerate că 
afectează major mediul. Astfel, la Consiliul European de la Cardiff 
(1998) au fost pus bazele unor acțiuni coordonate de integrare a mediului 
în politicile Uniunii (reflectate în documentul COM (98) 333), prin care 
consiliile specializate din domeniile agriculturii, transporturilor şi 
energiei au fost obligate să-şi definească propriile strategii de integrare. 
În acelaşi an, au fost propuse măsuri specifice de integrare a mediului în 
politica energetică (COM (1998) 571), a fost propus programul de măsuri 
pentru integrarea mediului în politica în domeniul transporturilor (COM 
(98) 204) prin evaluarea impactului reducerii emisiilor de bioxid de 
carbon pentru toate tipurile de transport, ca şi de integrare a mediului în 
domeniul transporturilor aeriene (COM (1999) 640). 


În domeniul agriculturii, reforma din 1992 a politicii agricole comune a 
descurajat producțiile intensive, reducându-se  surplusurile şi 
introducându-se programe de agricultură ecologică şi de împădurire. O 
mai bună integrare a cerinţelor protecției mediului în politica agricolă a 
fost realizată în 1999 în contextul reformei politicii agricole comune în 
cadrul Agendei 2000 (Comunicatul Comisiei COM (99) 22 — „Către o 


x 


agricultură durabilă”). 


Consiliul European de la Viena (1998) a chemat consiliile specializate din 
alte trei mari domenii să-şi definească propriile strategii: piața internă, 
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industria şi dezvoltarea. Strategia privind piaţa unică şi mediul (COM (99) 
263) are drept scop mărirea sinergiilor dintre politicile pieţei unice şi ale 
mediului, aceasta fiind adoptată de Consiliul privind piaţa internă în 2001, 
odată cu strategia de integrare a mediului în domeniul industriei. 
Regulamentul nr. 2493/2000/CE a fost adoptat pentru a contribui la 
integrarea efectivă a preocupărilor de protecţie a mediului în acţiunile de 
cooperare pentru dezvoltare întreprinse de Uniune cu statele în curs de 
dezvoltare, iar strategia în această privință a fost adoptată de Consiliu în 
2001 (COM (2000) 264). Strategia de integrare a politicii de mediu în 
politica comună privind pescuitul a fost supusă Consiliului şi Parlamentului 
de către Comisie prin Comunicarea COM (99) 363 privind managementul 
pescuitului şi conservarea naturii din mediul marin. 


Integrarea politicii de mediu în politicile economice a fost prezentată la 
Consiliul European de la Nisa (decembrie 2000) prin Comunicarea COM 
(2000) 576. 


În 2001, cu ocazia Consiliului European de la Götteborg a fost adoptată 
strategia de dezvoltare durabilă (COM (2001) 264), prin care 
dimensiunea protecţiei mediului a fost inclusă ca al treilea pilon al 
Strategiei de la Lisabona, care până la acea dată acoperea doar 
dimensiunile economică şi socială. Principalul obiectiv al strategiei de la 
Lisabona este să facă din Uniunea Europeană cea mai competitivă 
economie din lume bazată pe cunoaştere până în anul 2010. Pentru 
evaluarea implementării strategiei de dezvoltare durabilă, la Consiliul 
European de la Laeken au fost adoptați principalii indicatori de mediu 
(COM (2002) 524), iar la Consiliul European de la Barcelona (2002), 
Comisia a prezentat planul de acţiune de promovare a tehnologiilor de 
mediu (COM (2002) 122). 


Contribuţia Uniunii Europene la Summit-ul Mondial de la Johannesburg! 


! Summit-ul mondial de la Johannesburg din anul 2002, denumit si Rio + 10 sau 
Summit-ul mondial privind dezvoltarea durabilă, analizează progresele privind 
dezvoltarea durabilă de la precedentul Summit de la Rio, atrăgând atenţia şi 
solicitând acţiuni concrete îndreptate spre îmbunătăţirea vieții populaţiei şi 
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(2002) a fost enormă, prin punerea în practică a rezultatelor summit-ului 
şi transpunerea acestor rezultate în acţiuni politice efective, printre altele 
şi prin adoptarea protocolului de la Kyoto. Consiliul European de la 
Bruxelles (martie 2003) a stabilit măsuri concrete ce vor trebui luate în 
următorul an, printre care adoptarea directivei referitoare la schema de 
reducere a emisiilor de gaze ce produc efecte de seră, adoptarea unei 
decizii privind răspunderea faţă de mediu şi implementarea Convenţiei de 
la Aarhus (COM (98) 344). 


Managementul deşeurilor 


Cantitatea anuală de deşeuri din Uniunea Europeană se cifrează la 1,3 
miliarde de tone, din care aproximativ 40 de milioane de tone sunt 
deşeuri periculoase. Conform statisticilor Agenţiei Europene de Mediu, 
fiecare persoană produce anual 3,5 tone de deşeuri în timp ce deşeurile 
provenite din agricultură se ridică la 700 milioane de tone. Conform 
datelor Organizaţiei pentru Cooperare Economică şi Dezvoltare (OECD) 
cantitatea de deşeuri generate în statele Uniunii Europene a crescut cu 
10% în perioada 1990-1995 şi se prevede o creştere cu 45% pentru 
perioada 1995 — 2020. 


Majoritatea deşeurilor sunt fie incinerate, fie aruncate la gropile de gunoi 
(67%), ambele metode aducând prejudicii mediului înconjurător. Gropile 
de gunoi nu numai că necesită terenuri, ci produc şi poluarea apei, aerului 
sau a solului, prin eliminarea bioxidului de carbon şi a metanului în aer, a 
chimicalelor sau pesticidelor în sol şi în apele subterane, poluare ce este 
dăunătoare sănătăţii populaţiei, plantelor şi animalelor. 


În faţa cifrelor prezentate de cele două organizații internaţionale, Uniunea 
Europeană a inclus ca prioritară componenta de management al deşeurilor 
în cel de-al Şaselea Program de Acţiune privind Mediul, având drept scop 
reducerea cantităţii de deşeuri generate şi o mai bună folosire a 


conservarea resurselor naturale într-o lume cu o populaţie în continuă creştere, cu 
cerințe crescânde de hrană, apă, locuinţe, energie, servicii de sănătate şi de 
salubritate şi securitate economică. 
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resurselor. Planul Uniunii este reducerea, în perioada 2000-2010, cu 20% 
a cantităţii de deşeuri generate şi cu 50% până în anul 2050. 


Politica Uniunii în managementul deşeurilor implică trei strategii 

complementare (COM (2003) 301): 

- eliminarea producerii deşeurilor la sursă prin îmbunătățirea design- 
ului produselor; prevenirea şi eliminarea producerii deşeurilor este 
strâns legată de îmbunătăţirea metodelor de fabricare a produselor, 
metode prin care pot fi influenţaţi consumatorii în a cere şi a consuma 
produse ecologice şi care să necesite folosirea redusă a ambalajelor. 

- încurajarea reciclării şi refolosirii deşeurilor; prin această strategie se 
încurajează recuperarea unei cantități cât mai mare de deşeuri şi 
reciclarea lor. Comisia Europeană a identificat câteva „surse” de 
deşeuri cărora li se acordă o importanţă prioritară, având drept scop 
reducerea impactului acestora asupra mediului. Aceste „surse” se 
referă la ambalaje şi deşeurile de ambalaje, baterii şi acumulatori sau 
deşeurile electrice şi electronice. Directivele Uniunii solicită statelor 
membre să introducă reglementări privind colectarea, refolosirea şi 
reciclarea deşeurilor provenite din astfel de surse. 

- reducerea poluării cauzată de incinerarea deşeurilor; în cazurile în 
care deşeurile nu pot fi refolosite şi reciclate, se recomandă 
incinerarea acestora, apelându-se la gropile de gunoi ca ultimă soluție 
în depozitarea deşeurilor. Folosirea incinerării, ca şi a gropilor de 
gunoi, necesită o monitorizare atentă datorită prejudiciilor ce pot fi 
aduse mediului, motiv pentru care au fost aprobate directive ce 
stabilesc linii directoare stricte privind managementul diferitelor 
tipuri de deşeuri, a gropilor de gunoi sau a limitării emisiilor 
provenite din incineratoare. 


Uniunea acordă importanţă tuturor etapelor de management al deşeurilor 
în general, ca şi gestionării diferitelor tipuri de deşeuri. În acest context, a 
fost elaborat cadrul general de management al deşeurilor, ce cuprinde 
reglementări referitoare la implementarea legislaţiei în domeniul 
deşeurilor, cum ar fi: coordonarea managementului deşeurilor (Directiva 
nr. 75/442/CEE), gestionarea deşeurilor periculoase (Directiva nr. 
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91/689/CEE), a uleiurile uzate (Directiva nr. 75/439/CEE), a nămolurilor 
de epurare (Directiva nr. 86/278/CEE) sau prevenirea şi reducerea 
efectelor negative ale depozitării deşeurilor (Directiva nr. 99/31/CE). 
Datele referitoare la deşeurile generate, recuperate şi depozitate se 
colectează şi analizează conform statisticii de management al deşeurilor 
(Directiva nr. 2150/2002/CE), iar controlul transporturilor de deşeuri în, 
între şi în afara statelor membre se face conform Directivei nr. 
259/93/CEE. 


Abordarea a fost de responsabilizare a producătorului, cum ar fi 
obligaţiile acestuia legate de sfârşitul duratei de viaţă a vehiculelor 
(Directiva nr. 2000/53/CE), prin care colectarea acestor vehicule este 
făcută pe cheltuiala producătorului, sau restricționarea folosirii 
substanțelor dăunătoare provenite din deşeurile electrice şi electronice 
(Directivele nr. 2002/96/CE şi 2002/95/CE). 


Cantitatea de deşeuri menajere generată anual de ţările Uniunii 
Europene se ridică la aproape 200 milioane de tone (conform statisticilor 
Eurostat), din care, în funcţie de condiţiile locale, între 30 — 40% este 
reprezentată de deşeurile provenite din hrană şi gradinărit şi 20- 30% 
provin din hârtie şi ambalaje. Conform aceloraşi statistici, în jur de 60 — 
70% sunt considerate deşeuri biodegradabile, motiv pentru care 
managementul acestor deşeuri reprezintă un element important al 
strategiei de management al deşeurilor (COM (96) 399). Managementul 
deşeurilor biodegradabile a fost reglementat prin diferite acte normative 
care au ca obiective reducerea efectelor negative asupra mediului: 
Directiva nr. 99/31/CE, privind gropile de gunoi, Directiva nr. 
86/278/CEE, privind nămolurile de epurare, Regulamentul nr. 2092/91, 
privind folosirea îngrășămintelor organice în agricultură. 


” În ceea ce priveşte deşeurile specifice, reglementările se referă la 
ambalaje şi deşeurile de ambalaje (Directiva nr. 94/62/CE), managementul 
deşeurilor provenite din industria extractivă, depozitarea acumulatorilor şi 
bateriilor folosite (Directiva nr. 91/157/CEE), ca şi la reducerea poluării 
provenite din dioxidul de titan (Directivele nr. 78/176/CEE, 82/883/CEE şi 
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92/112/CEE). Pentru evaluarea impactului produs de deşeurile de PVC a 
cărui folosire se prevede a creşte cu 80% în următorii 20 de ani, Comisia a 
elaborat Carta verde a problemelor de mediu produse de PVC (2000). 


Primele măsuri privind deşeurile de ambalaje au fost introduse la 
începutul anilor '80, prin adoptarea Directivei nr. 85/339/CEE, ce se 
referea la deşeurile de ambalaje provenite din cutiile ce conţineau băuturi 
lichide destinate consumului uman. Prin directivă se lăsa la latitudinea 
statelor membre introducerea unor stimulente referitoare la colectarea şi 
reciclarea acestor deşeuri, activităţi ce se bazau pe recuperarea costurilor 
prin vânzarea materialelor rezultate din recuperare. Fiind prea vagă 
pentru a se efectua o armonizare efectivă a politicilor naţionale ale 
statelor membre şi dat fiind faptul că nu toate statele au introdus astfel de 
stimulente şi scheme de colectare şi reciclare, directiva a produs aproape 
colapsul industriei de ambalaje în momentul în care materialele refolosite 
au apărut pe pieţele statelor ce nu introduseseră astfel de măsuri. Noua 
directivă (nr. 94/62/CE) armonizează măsurile luate la nivel naţional în 
vederea prevenirii şi reducerii impactului ambalajelor şi deşeurilor de 
ambalaje asupra mediului şi asigurării funcţionării pieței interne. 
Directiva conţine prevederi referitoare la prevenirea producerii deşeurilor 
de ambalaje, la recuperarea, reciclarea şi refolosirea acestor deşeuri. 


Accidentul de la Baia Mare din anul 2000, care a dus la poluarea cu 
cianuri a Tisei şi Dunării ca şi accidentul de la Aznalcollar din 1998, prin 
care a fost poluat unul din parcurile naţionale ale Spaniei, au dus la 
conştientizarea publicului privind poluarea provocată de activităţile 
miniere. Ca urmare, Comisia a adoptat Comunicarea „Operarea în 
siguranță a activităţilor miniere: urmare a recentelor accidente miniere” 
(COM (2000) 664) prin care se stabilesc acțiunile prioritare, care să ducă 
la.pperarea în siguranță a activităţilor miniere: 
- un amendament adus Directivei nr. 96/82/CE (zisă „Seveso 11?) care 
să includă procesarea minereurilor, şi în particular a bazinelor de 


? După numele localităţii din Italia în care a avut loc în 1976 accidentul industrial 
care a condus la iniţierea Directivei „Seveso I” nr. 82/501/CEE. Directiva 
„Seveso II” a abrogat şi înlocuit Directiva „Seveso I”. 
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deşeuri şi a digurilor ce au legătură cu procesarea acestor minereuri; 

- un document intitulat „Cele mai bune tehnici disponibile”, prin care 
să se descrie cele mai bune tehnici disponibile de management al 
deşeurilor, care duc la reducea poluării şi să se prevină accidentele în 
sectorul minier. Documentul va fi elaborat de Biroul European de 
prevenire şi control integrat al poluării; 

- o inițiativă legislativă referitoare la managementul deşeurilor miniere. 


Legislaţia comunitară privind bateriile şi acumulatorii introduce măsuri 
de control a depozitării acestor deşeuri. Statele membre trebuie să 
interzică comercializarea bateriilor şi acumulatorilor care conţin un 
anumit procent de mercur, ele având obligaţia de a întocmi programe care 
să reducă concentraţia de metal greu din aceste produse şi să încurajeze 
colectarea lor separată. Atât bateriile, cât şi acumulatorii trebuie să 
conţină informaţii prin care să se specifice conţinutul de metal greu, 
cerinţele de reciclare şi de colectare separată. 


Materialele produse din PVC (policlorură de vinil) au constituit ținta unor 
dezbateri controversate timp de aproape două decade, fiind exprimate 
diferite opinii asupra efectelor PVC - ului asupra mediului şi a sănătăţii 
umane. Cu toate că unele state au introdus măsuri referitoare la ciclul de 
viaţă a acestor produse, o abordare integrată este totuşi necesară pentru a 
dezvolta măsurile necesare asigurării unei protecţii sporite sănătății 
umane şi mediului ca şi funcționării corespunzătoare a pieţei interne. 
Pentru aceste motive, Comisia a elaborat Carta Verde a problemelor de 
mediu produse de PVC (2000). 


O atenţie deosebită este acordată incinerării deşeurilor din cauza 
poluării apelor, aerului şi a solului produsă în urma incinerării. 
Reglementările se referă la prevenirea şi reducerea poluării în urma 
incinerării deşeurilor (Directiva nr. 2000/76/CE) şi a incinerării deşeurilor 
periculoase (Directiva nr. 94/67/CE), a reducerii emisiilor anumitor 
poluanți rezultați din incineratoarele urbane (Directiva nr. 89/429/CEE) şi 
reglementări privind noile  incineratoare urbane (Directiva nr. 
89/369/CEE). Directiva nr. 2000/76/CE are drept scop prevenirea, şi 
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acolo unde este posibil, reducerea efectelor negative provocate mediului 
de incineratoare și co-incineratoare, motiv pentru care, prin directivă au 
fost introduse condiţii stricte de operare a incineratoarelor şi co- 
incineratoarelor și au fost stabilite valori limită ale emisiilor. Statele 
membre au obligaţia de aplicare a directivei până la sfârşitul anului 2005. 
Cu toate că se prevede o creştere a volumului de deşeuri ce vor fi 
incinerate, prin aplicarea directivei de către statele membre, vor avea loc 
reduceri semnificative ale emisiilor diverşilor poluanți, şi se aşteaptă o 
reducere a emisiilor de cadmiu de la 16 tone pe an în 1995, la 1 tonă în 
2005, iar pentru emisiile de mercur o scădere în aceeaşi perioadă, de la 36 
de tone la 7 tone. Pentru deşeurile nepericuloase se prevede o scădere a 
emisiilor de dioxizi şi de furani, pentru aceeaşi perioadă de timp, de la 
2400 grame la 10 grame. 


Deşeurile periculoase sunt reglementate de Directiva nr. 91/689/CEE, 
privind managementul controlat al deşeurilor periculoase, a uleiurilor 
uzate (Directiva 75/439/CEE) şi de deciziile nr. 93/98/CEE şi 97/640/CE 
referitoare la controlul transfrontalier al deşeurilor periculoase (adoptată 
în aplicarea Convenţiei de la Basel). Uleiurile uzate sunt considerate 
deșeuri periculoase deoarece conțin anumite substanţe periculoase. 
Studiile făcute au arătat că un litru de ulei uzat deversat în apă poate 
contamina un milion de litri de apă. Statele Uniunii Europene produc 
aproximativ 2,5 milioane tone de uleiuri uzate anual, din care se 
colectează în medie 72%, care se regenerează şi sunt refolosite sau devin 
combustibili pentru anumite tipuri de instalaţii. Armonizarea sistemului 
de colectare, stocare, depozitare şi recuperare a uleiurilor uzate are drept 
scop refolosirea acestor uleiuri într-un procent mărit. 


Substanțele şi deşeurile radioactive sunt reglementate de Directiva nr. 
92/3/Euratom, privind controlul transferurilor deşeurilor radioactive şi 
Directiva nr. 1493/93/Euratom, privind transportul naval al deşeurilor 
periculoase. Pentru perioada 1980 — 1999, la nivelul Comunităţii a fost 
instituit un plan de acţiune pentru managementul deşeurilor radioactive. 
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Poluarea fonică 


Pentru lansarea unei politici în vederea reducerii poluării fonice, Comisia 
a lansat o dezbatere (Carta Verde a poluării fonice — 1996 (COM 
96/540)), prin care se prevede reducerea poluării la sursă, stimularea 
schimburilor de informaţii şi îmbunătăţirea consistenței programelor UE 
pentru combaterea poluării fonice. 


Ca urmare a dezbaterilor ce au avut loc, Comisia Europeană a dezvoltat 
noul cadru al politicii privind poluarea fonică, prin care sunt împărţite 
responsabilităţile la nivel local, naţional şi european şi sunt incluse 
măsuri de îmbunătăţire a acurateții şi standardizării datelor, prin care se 
urmăreşte coerenţa acţiunilor întreprinse. Dintre setul de măsuri se pot 
enumera: 

- crearea unei rețele de experți în domeniul poluării fonice, care are 
misiunea de a asista Comisia în dezvoltarea politicii; 

- adoptarea unei noi directive (Directiva nr. 2002/49/CE) având drept 
scop informarea publicului asupra expunerii la zgomote şi efectele 
produse de acestea, luarea celor mai adecvate măsuri pentru 
implementarea unor planuri de acțiune naţionale în vederea prevenirii 
şi reducerii efectelor negative ale poluării fonice, ca şi definirea unor 
metode comune şi a unui set de indicatori de evaluare a metodelor; 

- dezvoltarea legislaţiei pe surse de poluare şi adoptarea unor nivele 
maxime admisibile de poluare fonică pentru diferite tipuri de maşini 
şi echipamente; 

- dezvoltarea unui set de studii şi proiecte de cercetare, ce au ca scop 
prevenirea şi reducerea efectelor negative ale expunerii la diferite 
zgomote. 


Sursele de poluare fonică. Pentru evitarea, prevenirea şi reducerea 
poluării fonice au fost adoptate o serie de acte normative privind diferite 
surse de poluare şi nivelele maxim admisibile: pentru autovehicule 
(Directiva nr. 70/157/CEE), electrocasnice (Directiva nr. 86/594/CEE), 
motociclete (Directiva nr. 78/1015/CEE), macarale (Directiva nr. 
87/405/CEE), pentru echipamentele folosite în aer liber (Directiva nr. 
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2000/140/CE) şi aeroporturi (Directiva nr. 2002/30/CE). 
Poluarea atmosferică 


Aerul curat este esenţial sănătăţii oamenilor, dar odată cu revoluția 
industrială, calitatea acestuia s-a deteriorat considerabil. Dezvoltarea 
industriei, ce a necesitat un consum masiv de energie, în special prin 
arderea combustibililor, creşterea dramatică a traficului, sunt numai 
câțiva factori ce contribuie la poluarea aerului, poluare care la rândul ei 
cauzează probleme serioase sănătăţii populaţiei. S-a constatat că, în 
ultimii douăzeci de ani, populaţia suferindă de astm pulmonar s-a dublat. 
Probleme calităţii aerului constituie una din preocupările majore ale 
Uniunii Europene. Încă din anii *70, Comunitatea Europeană a avut în 
vedere îmbunătăţirea calităţii aerului prin controlul emisiilor substanţelor 
dăunătoare, prin îmbunătăţirea calităţii combustibililor şi prin integrarea 
cerinţelor de protecție a mediului în sectoare ca transportul sau energia. 
Legislaţia adoptată a avut în vedere reducerea concentrațiilor de dioxid de 
sulf, oxizi nitrogenaţi, plumb, monoxid de carbon sau benzen. Cu toate 
acestea, calitatea aerului este încă una din principalele preocupări atât la 
nivel european, naţional şi local. 


În vederea reducerii poluării aerului, Uniunea Europeană acționează în 
diferite sectoare şi la diferite nivele: prin legislaţia adoptată la nivel 
european, prin negocierile întreprinse la nivel internațional pentru 
reducerea poluării transfrontaliere sau a reducerii emisiilor ce produc 
efect de seră, prin cooperarea cu sectoare care au responsabilități în 
domeniul reducerii poluării, cum ar fi industria, transporturile sau 
energia, sau prin cooperarea cu autoritățile naţionale şi regionale, 
organizaţii neguvernamentale sau instituţii de cercetare. 


Cel”de-al Şaselea Program de Acţiune privind Mediul include „Mediul şi 
Sănătatea”, ca unul din cele patru domenii prioritare, poluarea aerului 
constituind una din zonele importante ale acestui domeniu. Scopul 
programului este de a avea un nivel de calitate a aerului care să nu aducă 
nici un fel de prejudicii sănătăţii populaţiei. Pentru a îmbunătăţi calitatea 
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aerului, au fost stabilite principiile şi obiectivele strategiei privind 

calitatea aerului, apei şi solului (Directiva nr. 96/62/CE), iar în anul 2000 

a fost adoptată strategia globală „Aer curat pentru Europa (CAFE): Către 

o strategie tematică privind calitatea aerului” (COM (2001) 245). CAFE 

este prima strategie tematică din cadrul celui de-al Şaselea Program de 

Acţiune privind Mediul, având următoarele obiective: 

- dezvoltarea, colectarea şi validarea informaţiilor ştiinţifice privind 
efectele poluării atmosferice (incluzând inventare ale emisiilor, 
evaluări ale calităţii aerului, studii etc); 

- sprijinirea implementării şi analiza eficienţei legislaţiei existente ca şi 
propunerea unor noi proiecte de legi acolo unde este necesar; 

- asigurarea că măsurile sunt luate la nivelul adecvat şi dezvoltarea 
unor legături structurale cu alte domenii relevante; 

- dezvoltarea unei strategii integrate, care să includă măsuri bazate pe 
eficiența costurilor; 

- diseminarea către publicul larg a informaţiilor. 


Aşa cum s-a amintit, au fost adoptate câteva directive ce au drept scop, 
reducerea concentraţiilor de dioxid de sulf, oxizi nitrogenaţi şi de plumb 
(Directiva nr. 1999/30/CE), dioxid de nitrogen (Directiva nr. 
85/203/CEE), reducerea substanțelor ce aduc prejudicii stratului de ozon 
(Regulamentul nr. 2037/2000/CE) sau de stabilire a unor limite maxime 
admisibile pentru anumiți  poluanţi atmosferici (directivele nr. 
82/884/CEE şi 2001/81/CE). La nivelul Uniunii a fost stabilită procedura 
unui schimb reciproc de informaţii asupra datelor colectate de staţiile de 
măsurare a poluării aerului (Decizia nr. 97/101/CE). 


Legislaţia comunitară a urmărit, de asemenea, reducerea emisiilor 
provenite din activitățile industriale sau din transporturi. În ceea ce 
priveşte transporturile (COM (98) 204)) strategia vizează trei domenii 
prioritare: reducerea emisiilor poluante (directivele nr. 70/220/CEE, 
88/77/CEE  93/12/CEE şi 98/70/CE), reducerea consumului de 
combustibil pentru autovehiculele aparținând persoanelor fizice 
(Directiva nr. 1999/94/CE şi Decizia nr. 1753/2000/CE) şi promovarea 
vehiculelor nepoluante. Pentru reducerea poluării atmosferice cauzate de 
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vehiculele utilizate în agricultură şi silvicultură, au fost stabilite standarde 
ale emisiilor acceptabile pentru aceste vehicule (Directiva nr. 
2000/25/CE). 


Limitarea poluării atmosferice provenite din activitățile industriale s-a 
concretizat prin adoptarea unor acte normative ca: Directiva nr. 
2001/80/CE, privind limitarea emisiilor anumitor poluanți proveniți din 
instalațiile mari de ardere (ILC), Directiva nr. 94/63/CE, privind 
controlul emisiilor de compuşi organici volatili (COV) rezultați din 
stocarea şi distribuția petrolului sau datorită folosirii unor solvenți 
organici (Directiva nr. 1999/13/CE), precum şi Directiva nr. 96/61/CE 
(IPPC), privind prevenirea şi controlul integrat al poluării. 


Reducerea poluării aerului constituie şi una din priorităţile mondiale, dat 
fiind că această poluare este cauza principală a încălzirii globale, iar 
eforturile trebuie făcute atât la nivel naţional cât şi internaţional. În acest 
sens, au fost adoptate Convenţia-cadru a Organizaţiei Naţiunilor Unite 
privind schimbările climatice (1992) şi Protocolul de la Kyoto (1997). 
Uniunea Europeană a reiterat angajamentul său ferm faţă de ratificarea 
Protocolului de la Kyoto, adoptând un program pentru evitarea 
schimbărilor climatice (Cartea verde asupra emisiilor ce produc efecte de 
seră (COM (2000) 87), ca şi o comunicare privind implementarea acestui 
program (COM (2000) 88). Măsurile prioritare identificate în cadrul 
programului sunt în domeniul energiei, transporturilor, industriei şi 
cercetării. 


Poluarea apei 


Majoritatea populaţiei din Uniunea Europeană are acces la apă curată în 
cantități îndestulătoare, dar nu realizează că multe din activităţile 
întrâprinse poluează apa. aducând prejudicii mediului şi sănătăţii 
populaţiei. Toate apele poluate, fie în gospodării, în industrie sau în 
agricultură se reîntorc, într-un fel sau în altul, în natură, poluând mediul 
înconjurător. 
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Pentru a împiedica poluarea apelor, măsurile luate în cadrul 
Comunităţilor Europene în perioada 1980 — 1990, s-au axat în principal 
pe limitarea emisiilor. Tratarea apelor uzate (Directiva nr. 91/271/CEE), 
reducerea poluării provocate de nitrații folosiţi în agricultură (Directiva 
nr. 91/676/CEE), limitarea emisiilor de mercur în mediul acvatic 
(Directiva nr. 82/176/CEE) sunt câteva exemple în acest sens. 


Începând cu 1995, Uniunea a adoptat o abordare globală a 

managementului apelor pentru a promova o folosire durabilă a 

resurselor de apă şi a asigura coerenţa politicii în acest domeniu 

(comunicarea Comisiei COM (96) 59). Prin această comunicare, Comisia 

stabileşte abordarea politicii privind protecţia apei, stabilind următoarele 

obiective: 

- asigurarea furnizării de apă potabilă; 

- asigurarea furnizării de apă potabilă sau nepotabilă, care să 
îndeplinească cerinţele economice, altele decât cele necesare 
consumului uman; 

- protecția şi conservarea mediului acvatic; 
- limitarea dezastrelor naturale (secetă, inundaţii). 
Dintre principiile care stau la baza politicii privind protecţia apei, se pot 
menţiona: principiul precauţiei, acţiuni preventive, rectificarea şi 
corectarea daunelor şi a prejudiciilor la sursă, principiul „poluatorul 
plăteşte”, integrarea politicii privind protecţia apei în alte politici 
comunitare, folosirea datelor ştiinţifice şi tehnice disponibile, 
subsidiaritate. 


Abordarea a fost completată cu Directiva cadru în domeniul politicii 
privind protecţia apei (Directiva nr. 2000/60/CE), care stabileşte cadrul 
de protecție a apelor interioare de suprafaţă, a celor de adâncime şi de 
coastă, având ca obiective prevenirea şi reducerea poluării, promovarea 
folosirii apelor durabile, protejarea mediului acvatic, îmbunătăţirea 
statutului ecosistemelor acvatice şi diminuarea efectelor produse de 
secetă şi inundaţii. 


O serie de directive au fost adoptate pentru introducerea unor standarde 
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de calitate a apei potabile (Directiva nr. 98/83/CE), a apelor de suprafață 
(Directiva nr. 75/440/CEE) sau a unor standarde de măsurare şi analiză a 
poluării apelor de suprafaţă (Directiva nr. 79/869/CEE). Au fost stabiliţi 
parametrii minimi ai apelor destinate îmbăierii (Directiva nr. 
76/160/CEE), ai apelor uzate (Directiva nr. 91/271/CEE), ai apelor din 
crescătoriile piscicole (directivele nr. 79/923/CEE şi 78/659/CEE) şi s-au 
limitat emisiile unor substanțe periculoase în apele de adâncime 
(Directiva nr. 80/68/CEE). Pentru reducerea poluării a fost întocmită o 
listă a substanțelor pentru care se vor lua măsuri de control a emisiilor şi 
de stabilire a unor limite admisibile (Directiva nr. 2455/2001/CE). 


În ceea ce priveşte poluarea apelor maritime, a fost formulată o 
strategie de promovare a folosirii durabile a mărilor şi oceanelor şi de 
conservare a ecosistemelor marine (COM (2002) 539), întocmindu-se un 
cadru de cooperare între statele membre (Decizia nr. 2850/2000/CE). 
Comunitatea Europeană este parte în diferite convenţii internaţionale, 
cum ar fi Convenţia de la Barcelona privind protejarea Mării Mediterane 
(deciziile nr. 77/585/CEE, 81/420/CEE, 83/101/CEE şi 84/132/CEE), 
Convenţia de la Helsinki de protejare a Mării Baltice (deciziile nr. 
94/156/CEE şi 94/157/CEE) sau de protejare a apelor transfrontaliere şi a 
lacurilor internaţionale (Decizia nr. 95/308/CE), Convenţia de la Paris de 
protejare a apelor Atlanticului de Nord-est (Decizia nr. 98/249/CE), 
Convenţia privind cooperarea pentru protecția şi folosirea durabilă a 
Dunării şi a Mării Negre (COM (2001) 615) ca şi Convenţia privind 
protejarea Rinului (Decizia nr. 2000/706/CE). Măsurile de prevenire a 
poluării maritime au constat şi în limitarea emisiilor unor substanţe în 
mediul marin (Directiva nr. 76/464/CEE). 


Poluarea solului 


Uniil din obiectivele celui de-al Şaselea Program de Acţiune privind 
Mediul, este de a proteja solul împotriva poluării şi a eroziunii. Un prim 
pas pentru dezvoltarea unei strategii în domeniu a fost făcut prin 
comunicarea COM (2002) 179, intitulată „Către o strategie tematică 
privind protecția solului”; strategia propriu-zisă se prevede a fi prezentată 
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în 2004. Strategia se va baza pe principiul precauţiei şi al responsabilităţi 
față de mediu, şi se va concentra pe iniţiativele deja întreprinse, pe 
integrarea protecției solului în alte politici comunitare (în special în 
agricultură şi silvicultură), ca şi pe monitorizarea solului. 


Pentru protejarea mediului, prin prevenirea şi minimizarea emisiilor în 
aer, apă şi sol a substanțelor poluante, a fost adoptată Directiva nr. 
96/61/CE, referitoare la prevenirea şi controlul integrat al poluării (IPPC). 


Directiva defineşte obligaţiile minime ce trebuie respectate de instalaţiile 
industriale, cuprinzând măsuri referitoare la emisiile în apă, aer şi sol, ca 
şi a modului de abordare a accidentelor de mediu, a deşeurilor, a 
consumului de apă şi de energie şi care stau la baza permiselor de 
funcționare a instalaţiilor menționate. Directiva mai stabileşte valorile 
limită ale emisiilor pentru diferiţi poluanţi şi procedurile de monitorizare 
a emisiilor. 


Pentru conformarea instalaţiilor cu cerințele directivei s-a stabilit o 
perioadă tranzitorie (1999-2007), statelor membre revenindu-le obligaţia 
de a raporta, la fiecare trei ani modul de implementare a directivei. 


Schimbările climatice 


Uniunea Europeană este în fruntea eforturilor internaţionale de combatere 
a schimbărilor climatice, una din cele mai mari ameninţări economice şi 
de mediu cu care se confruntă planeta la ora actuală. Se constată că în 
secolul al XX-lea, temperatura Terrei a crescut cu 0,6 °C, creştere 
atribuită activităţilor umane, precum arderea combustibililor fosili, 
defrişărilor şi despăduririlor, ce cauzează emisii de bioxid de carbon sau 
alte gaze de seră. Se prevede ca, la sfârşitul acestui secol, temperatura să 
crească cu 1,4 — 5,8 °C, creştere ce ar avea consecinţe serioase asupra 
umanităţii, prin creşterea nivelului apelor maritime (estimate la o creştere 
cu 9 — 88 cm) ce ar duce la inundarea zonelor de coastă şi a insulelor 
mici, ca şi prin creşterea frecvenței evenimentelor meteorologice 
extreme. 
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Uniunea Europeană doreşte ca toate statele industrializate să întreprindă 
acțiuni urgente de reducere şi limitare a emisiilor gazelor ce produc efect 
de seră. La nivelul Uniunii a fost introdus un mecanism de monitorizare a 
emisiilor gazelor ce produc efecte de seră (Decizia nr. 93/389/CEE), 
având ca obiectiv stabilizarea emisiilor de bioxid de carbon în anul 2000, 
la nivelul emisiilor din anul 1990. Prin aplicarea acestui mechanism, s-a 
constatat o scădere cu 2,4% a emisiilor gazelor ce produc efect de seră în 
anul 2001, faţă de nivelul anului 1990. 


În anul 2000 a fost lansată o dezbatere asupra măsurilor de reducere a 
emisiilor gazelor ce produc efect de seră (Cartea verde ..Către un program 
european privind schimbările climatice” — COM (2000) 87), prin care s-a 
iniţiat Programul european privind schimbările climatice (ECCP), prin 
care se avea în vedere implementarea unei politici comunitare privind 
negocierea emisiilor de gaze ce produc efect de seră înainte de aplicarea 
Protocolului de la Kyoto. 


Prima fază a programului s-a desfăşurat în perioada 2000-2001, având ca 

obiectiv dezvoltarea unor măsuri de reducere a emisiilor gazelor ce 

produc efect de seră în sectoare ca industria, transporturile sau energia şi 

o serie de măsuri orizontale din care se menţionează: 

- implementarea efectivă a Directivei nr. 96/61/CE (IPPC), privind 
prevenirea şi controlul integrat al poluării; 

- adoptarea Directivei nr. 2003/87/CE de stabilire a unei scheme de 
negociere a emisiilor gazelor de seră. 


La sfârşitul primei faze a programului a fost întocmit un raport prin care 
au fost identificate 42 de posibile măsuri, care ar putea dubla reducerea 
cantităţii de emisii de gaze de seră. 


Faza a doua a programului, desfăşurată în 2002-2003, a constat în 
sprijinirea implementării priorităţilor identificate în prima fază a 
programului şi concentrându-se asupra resurselor reînnoibile. În cadrul 
acestei faze a programului şi, pentru a se conforma angajamentelor 
Convenției-cadru privind schimbările climatice a Organizaţiei Naţiunilor 
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A: 


Unite (1992), a fost adoptată Decizia nr. 2002/358/CE, privind aprobarea 
Protocolului de la Kyoto. Protocolul, adoptat în 1997 la Kyoto conţine 
măsuri de reducere a gazelor de seră pentru statele industrializate cu cel 
puțin 5% faţă de nivelul anului 1990 în perioada 2008 — 2012. 


Uniunea Europeană a semnat protocolul în 1998, iar statele membre şi-au 
coordonat acțiunile de a depune instrumentele de ratificare până în iunie 
2002. Uniunea a reiterat angajamentul ferm luat faţă de implementarea 
Protocolului de la Kyoto în numeroase ocazii. La Consiliul European de 
la Stockholm din 2001, Uniunea şi-a exprimat îngrijorarea faţă de 
reţinerile unor state față de protocol, în special de SUA. Prin adoptarea 
Deciziei nr. 2002/358/CE, privind aprobarea Protocolului de la Kyoto, 
statele Uniunii Europene, au hotărât reducerea emisiilor gazelor ce 
produc efect de seră cu 8% în perioada 2008-2012, iar până în 2005 vor 
demonstra progresul în îndeplinirea angajamentelor ce şi le-au asumat. 
Pentru implementarea angajamentelor asumate prin protocolul de la 
Kyoto, în februarie 2004, a fost adoptată Decizia nr. 280/2004/CE, 
referitoare la mecanismul de monitorizare la nivel comunitar a emisiilor 
gazelor ce produc efect de seră. 


Natură şi biodiversitate 


În Europa, mai mult de 1000 de specii de plante şi 150 de specii de păsări 
sunt pe cale de dispariţie. Pentru combaterea acestei situaţii au fost 
adoptate măsuri de conservare a faunei şi florei sălbatice, cum ar fi, 
protejarea anumitor specii de păsări (Directiva nr. 79/409/CEE), a puilor 
de focă (Directiva nr. 83/129/CEE), a cetaceelor (Regulamentul nr. 
348/81/CEE) sau a delfinilor (Decizia nr. 1999/337/CE) şi de conservare 
a habitatelor naturale (Directiva nr. 92/43/CEE). Măsurile de protejare s- 


„au îndreptat şi spre limitarea comerțului cu păsări sau animale sălbatice 


(Regulamentul nr. 338/97/CE), de adoptare a unor standarde minime de 
locuire pentru animalele din grădinile zoologice (Directiva nr. 
1999/22/CE) sau de protecţie a animalelor folosite în scopuri 
experimentale (Directiva nr. 86/609/CEE). 
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Protejarea pădurilor de poluarea aerului şi de incendii (Regulamentul nr. 


3528/86/CE!.) va continua prin preluarea prevederilor acestui regulament 
4 1 


într-o schema de monitorizare a ecosistemelor forestiere europene, 
denumită ..!'ocus Pădurea” (COM (2002) 404). Pentru cooperarea cu terțe 
state în domeniul silviculturii şi pentru protejarea şi conservarea 
pădurilor. a fost adoptat Regulamentul nr. CE 2494/2000, prin care se 
acordă asistență tehnică acestor ţări. Cooperarea privind dezvoltarea 


silviculturii, prin identificarea domeniilor în care este necesară acordarea 
de asistenţă, a fost făcută şi prin Comunicarea COM (1999) 554. Recent 
au fost publicate planuri de acţiune de promovare a biodiversităţii, de 
conservare a resurselor naturale, a agriculturii, a pisciculturii şi de 
cooperare economică şi dezvoltare (COM (2001) 162). 


Comunitatea este parte în numeroase convenții, cum ar fi Convenţia de la 
Berna privind conservarea europeană a faunei şi florei sălbatice şi a 
habitatelor naturale (Decizia nr. 82/72/CEE), Convenţia de la Bonn, 
privind conservarea speciilor migratoare (Decizia nr. 82/461/CEE), 
Convenţia de la Rio de Janeiro, privind diversitatea biologică (Decizia nr. 
93/626/CEE) şi Convenţia de la Canberra, privind conservarea resurselor 
maritime vii din regiunea Antarcticii (Decizia nr. 81/691/CEE). 


Organismele modificate genetic. Pentru a minimiza posibilele efecte 
negative asupra sănătăţii populaţiei şi asupra mediului, a organismelor 
modificate genetic, statele membre trebuie să adere la anumite principii 
privind sănătatea şi siguranţa. În acest sens, au fost adoptate: Directiva nr. 
90/219/CEE, privind folosirea containerizată a  microorganismelor 
modificate genetic, Regulamentul nr. 258/97/CE, privind noile produse şi 
ingrediente alimentare ce folosesc organisme modificate genetic, ca şi 
Comunicarea COM (2002) 85, privind transferul, manipularea şi folosirea 
Otganismelor modificate genetic. 


Protecţia civilă 


Societăţile moderne sunt din ce în ce mai expuse la riscuri şi accidente, 
fie naturale, tehnologice sau de mediu. Pentru prevenirea acestor riscuri şi 
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pentru a fi pregătiți să facă față unor astfel de situaţii, Uniunea a adoptat 
un program de acţiune, privind protecţia civilă pentru perioada 1998 - 
1999 (Decizia nr. 98/22/CE), program extins şi pentru perioada 2000 — 
2004 (Decizia nr. 1999/847/CE), o directivă privind prevenirea 
accidentelor majore produse în industrie (Directiva nr. 96/82/CE 
„Seveso”) ca şi mecanisme de asistență pentru intervenţii (Decizia nr. 
2001/792/CE). Comunitatea Europeană a semnat Convenţia ONU privind 
impactul transfrontalier al accidentelor industriale (Decizia nr. 
98/685/CE) şi intenționează crearea unui fond european destinat 
dezastrelor naturale şi în mod special celor datorate inundaţiilor (COM 
(2002) 481). 


Produsele chimice 


Acţiunile întreprinse de Uniune în domeniul produselor chimice sunt 
parte a unui proces aflat în desfăşurare şi lansat cu mult timp în urmă. 
Acţiunile au drept scop atingerea a două importante obiective: 
promovarea transferului liber al produselor chimice pe teritoriul Uniunii 
şi protecția sănătății şi siguranței populaţiei şi a animalelor, precum şi 
protecția mediului. Măsurile luate s-au bazat pe principiul unui echilibru 
ce trebuie să existe între protecția mediului şi a sănătății consumatorului 
pe de o parte şi concurența acerbă din industria chimică. Într-o primă 
fază, au fost abordate două teme prioritare: 

- marketingul, pregătirea şi folosirea anumitor substanțe periculoase 
astfel încât să fie interzisă folosirea anumitor produse ca asbestul sau 
substanțele cancerigene şi să se impună limitarea folosirii unor 
produse ca nichelul sau benzenul (Directiva nr. 76/769/CEE). 

- impunerea unor măsuri stricte privind clasificarea, ambalarea şi 
etichetarea substanțelor şi preparatelor periculoase (directivele nr. 
67/548/CEE şi 1999/45/CE). 


Drept urmare, au fost adoptate şi prevederi specifice privind fertilizatorii 
(directivele nr. 76/116/CEE, privind armonizarea legislativă a folosirii 
fertilizatorilor şi nr. 80/876/CEE, privind fertilizatorii cu conţinut ridicat 
de natriu). În 2001, Comisia a cerut o revedere a tuturor directivelor 
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referitoare la legislația privind fertilizatorii, pentru a fi clarificată şi 
simplificată (COM (2001) 508). Mai mult, pentru a asigura o protecţie 
mărită, au fost luate o serie de măsuri privind controlul riscurilor, 
introducându-se regulamente privind evaluarea şi controlul riscurilor 
(Regulamentul nr. 793/93/CEE) cat şi două directive referitoare la 
testarea substanţelor chimice (Directiva nr. 87/18/CEE) şi de inspecţie şi 
verificare a laboratoarelor (Directiva 88/320/CEE). 


Importurile şi exporturile unor produse chimice periculoase au fost 
supuse unui control strict din partea Uniunii, în 1998, semnându-se 
Convenţia de la Rotterdam, privind procedura consimțirii informării 
prealabile privind importurile şi exporturile anumitor produse chimice şi 
pesticide periculoase (Regulamentul nr. 304/2003/CE). De-a lungul 
timpului, şi-au făcut apariţia o serie de noi fenomene care au pus 
probleme deosebite referitoare la sănătatea populaţiei şi a animalelor, 
printre acestea fiind şi disfuncţiile endocrine. În 1999 Comisia a prezentat 
un comunicat privind strategia referitoare la disfuncţiile endocrine. 
Strategia se bazează pe problemele cauzate de diverse substanţe sintetice, 
substanţe considerate a fi generatoare de disfuncţii endocrine, încercându- 
se identificarea cauzelor ce produc aceste fenomene, consecințele şi 
soluțiile potenţiale, în special în adoptarea unei legislații adecvate. 


Poluarea cauzată de produsele chimice necesită acțiuni internaționale 
concertate. Comunitatea a încheiat în 2001 Convenţia internaţională 
privind poluanţii organici persistenţi (cunoscută drept Convenţia de la 
Stockholm), prin care se ridică problema efectelor dăunătoare a 
produselor chimice acumulate de organismele vii. Prin semnarea 
convenției, statele se angajează în limitarea sau interzicerea producţiei şi 
folosirii a 12 astfel de poluanţi. Uniunea a adoptat o strategie de limitare 
a folosirii a trei mari grupe de produse, o propunere de act normativ în 
acăst sens aflându-se în procedură de adoptare. 


Cooperarea internațională 


În conformitate cu Tratatul instituind Comunitatea Europeană, unul din 


35 


obiectivele politicii Uniunii în domeniul mediului, este de a promova 
măsuri de reducere a poluării mediului, scop în care Uniunea cooperează 
cu terţe state şi cu organizaţiile internaţionale competente. Comunitatea 
este parte la peste 30 de convenţii şi acorduri privind mediul, luând parte 
în activităţile şi negocierile cu organismele internaţionale, şi în special cu 


Organizația Naţiunilor Unite. 


În ceea ce priveşte extinderea Uniunii Europene, statelor candidate le-a 
revenit şi le revine obligaţia de a transpune acquis-ul comunitar. în 
legislaţia națională şi de a-l aplica. Statele candidate trebuie să găsească 
resursele necesare pentru transpunerea legislaţiei, din perspectiva 
aplicării efective a acesteia, care impune costuri semnificative îndeosebi 
operatorilor economici. Negocierile de aderare ale statelor, care au 
devenit membre ale UE la 1 mai 2004, au evidenţiat că, în privinţa 
componentelor acquis-ului cu cele mai însemnate consecinţe financiare, 
au fost acordate perioade de tranziţie, chiar cu o durată considerabilă în 
unele cazuri, cu condiţia ca statele în cauză să fi fost în măsură să facă o 
determinare exactă atât a dimensiunilor sectoarelor şi proceselor 
tehnologice vizate, cât şi a eşalonării costurilor, şi să fi întocmit programe 
realiste a căror aplicare asigură o conformare deplină la expirarea 
perioadelor de tranziţie. Aceste state au fost sprijinite prin programul 
PHARE, încurajând participarea la programul „Life”, iar din anul 2000, 
ajutorul de pre-aderare în domeniul mediului s-a concretizat prin 
instrumentul ISPA (COM (98) 294). 


III. Transpunerea acquis-ului comunitar în România 


România a deschis negocierile privind Capitolul 22 -— „Protecţia 
mediului”, în anul 2002, când documentul de poziţie aferent a fost 
comunicat oficial Consiliului UE, iar negocierile au fost deschise în 
cadrul Conferinţei Interguvernamentale de Aderare a României — UE din 


martie 2002. 


Reglementările privind protecţia mediului, aliniate la cerinţele Uniunii 
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Europene au fost adoptate în sectoare ca deşeurile, apa, organismele 
modificate genetic, protecţia naturii, protecţia civilă şi securitate nucleară. 
Transpunerea şi implementarea acquis-ului sunt însă dificile din cauza 
caracterului intersectorial şi implicaţiilor asupra întregii industrii, 
alinierea la standardele europene presupunând şi costuri semnificative. 


România va aplica acquis-ul comunitar în domeniul protecţiei mediului 
până la data aderării, solicitând anumite perioade de tranziţie, pentru: 


Directiva nr. 94/63/CE, privind controlul emisiilor de compuşi 
organici volatili (COV) rezultați din depozitarea benzinei şi 
distribuţia de la terminale la staţiile service, pentru care se solicită o 
perioadă de tranziţie de 3 ani, până în anul 2010; 

Directiva nr. 94/62/CE, privind ambalajele şi deşeurile de ambalaje, 
pentru care se solicită o perioadă de tranziţie de 3 ani, până în anul 
2010; 

Directiva nr. 99/31/CE, privind depozitarea deşeurilor, pentru care se 
solicită o perioadă de tranziţie de 10 ani, până în anul 2017; 

Directiva nr. 2000/76/CE, privind incinerarea deşeurilor, pentru care 
se solicită o perioadă de tranziţie de 3 ani, până în anul 2010; 
Directiva nr. 91/271/CEE, privind epurarea apelor uzate urbane, 
pentru care se solicită o perioadă de tranziţie de 15 ani, până în anul 
2022; 

Directiva nr. 98/83/CE, privind calitatea apei destinate consumului 
uman, pentru care se solicită o perioadă de tranziţie de 15 ani, până în 
anul 2022; 

Directiva nr. 76/464/CEE, privind descărcarea substanțelor 
periculoase, pentru care se solicită o perioadă de tranziţie de 8 ani, 
până în anul 2015; 

Directiva nr. 91/676/CEE, privind protecţia apelor împotriva poluării 
cu nitrați, proveniți din surse agricole, pentru care se solicită o 


perioadă de tranziţie de 7 ani, până în anul 2014; 


Directiva nr. 96/61/CE, privind prevenirea şi controlul integrat al 
poluării (IPPC), pentru care se solicită o perioadă de tranziţie de 8 
ani, până în anul 2015; 

Directiva nr. 1999/13/CE, privind limitarea emisiilor de compuşi 
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organici volatili, datorate utilizării solvenţilor în anumite activităţi şi 
instalații (COV), pentru care se solicită o perioadă de tranziţie de 8 
ani, până în anul 2015; 

- Directiva nr. 88/609/CEE, privind limitarea emisiilor de poluanți 
specifici în atmosferă, prin instalaţii mari de ardere (LCP), pentru 
care se solicită o perioadă de tranziţie de 5 ani, până în anul 2012. 


Probleme orizontale 


a) Armonizarea legislaţiei 


Legea nr. 137/95, privind protecţia mediului, stabileşte: 

- obligativitatea acordului şi/sau autorizaţiei de mediu pentru 
desfăşurarea activităţilor economice şi sociale cu impact asupra 
mediului; 

- obligativitatea de a se efectua evaluări ale impactului unor proiecte 
specifice asupra mediului, pe baza unor criterii comune preluate din 
legislația Uniunii Europene 

- desemnarea autorității centrale pentru protecţia mediului şi a 
autorităţilor teritoriale pentru protecția mediului; 

- dezvoltarea unor proceduri prin care se asigură accesul la informaţia 
de mediu şi participarea publicului la luarea deciziei în probleme de 
mediu. 


Procedurile de autorizare pentru realizarea noilor investiţii, ca şi 
metodologia de elaborare a studiilor de impact, au fost reglementate prin 
Ordinul Ministerului Apelor şi Protecţiei Mediului (MAPM) nr. 
125/1996, iar Ordinul MAPM nr. 278/1996 pentru aprobarea 
regulamentului de atestare pentru elaborarea studiilor de impact asupra 
mediului şi a bilanțurilor de mediu, stabileşte condiţiile de atestare a 
persoanelor fizice sau juridice pentru realizarea studiilor de impact şi a 
bilanţurilor de mediu. 

Acordul între România şi Comunitatea Europeană privind participarea la 
Agenţia Europeană de Mediu şi la Reţeaua Europeană de Informare şi 
Observare a Mediului (EIONET) a fost ratificat prin Legea nr. 622/2001. 
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Colaborarea cu Agenţia Europeană de Mediu se desfăşoară sub forma 
unor raportări privind starea factorilor de mediu, raportări făcute pe baza 
chestionarelor furnizate de agenție. 


Plata contribuţiei României pentru anii 2001 — 2002, pentru participarea 
României la programul „Life”, a fost aprobată prin adoptarea Hotărârii 
Guvernului nr. 643/2001. Prin participarea la programul „Life”, au fost 
obţinute finanţări pentru şapte proiecte în cadrul programului „Life — 
Natura” şi patru proiecte în cadrul programului „Life — Mediu”, în 
valoare totală de 3,9 Meuro. 


Prin Legea nr. 86/2000 pentru ratificarea Convenţiei privind accesul la 
informaţie, participarea publicului la luarea deciziilor şi accesul la justiție 
în probleme de mediu, a fost ratificată Convenţia de la Aarhus, iar prin 
legea nr. 22/2001, a fost ratificată Convenţia privind evaluarea impactului 
asupra mediului în context transfrontalier (Convenţia Espoo). 


b) Capacitatea administrativă 


Pentru integrarea politicii de mediu în politicile şi strategiile sectoriale la 
nivel naţional, s-a instituit Comitetul Interministerial (Hotărârea 
Guvernului nr. 1097/2001), având responsabilitatea de a analiza şi aproba 
toate politicile, strategiile şi legislația de mediu, de a promova şi 
reactualiza Planul Naţional de acţiune pentru protecția mediului şi de 
evaluare a realizării Planului Naţional de adoptare a acquis-ului 
comunitar privind protecția mediului. 


Întărirea capacităţii administrative s-a făcut prin înființarea Gărzii de 
Mediu (Hotărârea Guvernului nr. 1167/2001), devenită operațională din 
martie 2002. Garda de Mediu — subordonată Autorității Naţionale de 
Control şi coordonată metodologic de ministerul Mediului şi Gospodăririi 
Apelor — este competentă să efectueze controlul respectării actelor 
normative în domeniul protecţiei mediului de către persoanele fizice şi 
juridice, care desfăşoară activități ce sunt supuse procedurii de evaluare a 
impactului asupra mediului. 
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Pentru consolidarea capacităţii instituționale a inspectoratelor de 
protecție a mediului, a fost creat un mecanism de autofinanţare, prin 
care să se asigure resurse suplimentare inspectoratelor, pe baza tarifelor 
percepute pentru eliberarea acordurilor și autorizaţiilor de mediu, pentru 
analize de laborator şi consultaţii tehnice. Inspecţiile se desfăşoară în 
special în domeniul poluării industriale și a managementului riscurilor. 


Incepând cu 2002, a fost organizat sistemul de acreditare a 
laboratoarelor de protecție a mediului și gospodărire a apelor. 


Managementul deşeurilor 


Legislaţia română în domeniul deşeurilor menajere cuprinde o serie de 
acte normative care se conformează parţial legislaţiei comunitare, cum ar 
fi Hotărârea Guvernului nr. 155/1999, privind introducerea evidenţei 
gestiunii deşeurilor şi a catalogului European al Deşeurilor, Legea nr. 
465/2001 pentru aprobarea Ordonanţei de Urgenţă a Guvernului nr. 
16/2001, privind gestionarea deşeurilor industriale reciclabile, Legea nr. 
426/2001 pentru aprobarea Ordonanţei de Urgenţă a Guvernului nr. 
78/2000, privind regimul deşeurilor, Hotărârea Guvernului nr. 662/2001, 
privind gestionarea uleiurilor uzate, sau Hotărârea Guvernului nr. 
173/2000, privind reglementarea regimului special privind gestiunea şi 
controlul bifenililor policloruraţi şi ale altor compuşi similari. 


a) Armonizarea legislaţiei 


Pentru transpunerea şi implementarea acquis-ului în domeniul deşeurilor 

s-a depus o muncă susţinută, astfel: 

- pentru transpunerea Directivei cadru nr. 75/442, privind 
managementul deşeurilor, a fost adoptată Legea nr. 426/2001 pentru 
aprobarea Ordonanței de Urgență a Guvernului nr. 78/2000, privind 
regimul deşeurilor. 

- transpunerea Directivei nr. 1999/31, a fost făcută prin adoptarea 
Hotărârii Guvernului nr. 162/2002. privind depozitarea deşeurilor, act 
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normativ ce reglementează regimul de construcţie a depozitelor de 
deşeuri. monitorizarea acestora şi prevede obligativitatea tratării 
deşeurilor periculoase înainte de depozitare. 

Directiva nr. 2000/76, privind incinerarea deşeurilor, a fost transpusă 
prin adoptarea Hotărârii Guvernului nr. 128/2002, privind incinerarea 
deşeurilor, hotărâre ce urmează a fi implementată până în 2010. 
Hotărârea Guvernului nr. 128/2002, stabileşte regimul de exploatare 
şi monitorizare a incineratoarelor, valorile limită admisibile a 
emisiilor poluanţilor în apă. aer şi sol. 

Directiva nr. 75/439/CEE, privind uleiurile uzate, a fost transpusă 
prin adoptarea Hotărârii Guvernului nr. 662/2001, privind gestionarea 
uleiurilor uzate, stabilind obligaţii pentru producătorii, colectorii, 
transportatorii şi regeneratorii de uleiuri uzate, ca şi interdicții şi 
sancțiuni pentru eliminarea necontrolată a uleiurilor uzate. 

regimul bateriilor şi acumulatorilor ce conţin substanțe periculoase a 
fost reglementat prin Hotărârea Guvernului nr. 1057/2001, 
transpunându-se directivele nr. 91/157/CEE şi 93/86/CE, privind 
bateriile şi acumulatorii ce conţin substanţe periculoase şi respectiv 
etichetarea bateriilor. Actul normativ prevede crearea unui sistem de 
colectare separată a bateriilor şi acumulatorilor uzaţi şi stabilește 
obligaţiile persoanelor juridice care colectează, transportă, valorifică 
şi elimină bateriile şi acumulatorii uzaţi. 

Directiva nr. 96/59, privind compuşii bifenilpolicloruraţi (PCB), a 
fost transpusă prin adoptarea Hotărârii Guvernului nr. 173/2000, 
privind reglementarea regimului special, privind gestiunea şi 
controlul PCB-urilor şi a altor compuşi similari. 

transpunerea şi aplicarea Directivei nr. 94/62 a fost efectuată prin 
adoptarea Hotărârii Guvernului nr. 349/2002, privind gestionarea 
ambalajelor şi deşeurilor de ambalaje, hotărâre ce stabileşte 
principiile activității de gestionare a ambalajelor, obligaţiile 
producătorilor şi deţinătorilor de ambalaje, modul de recuperare şi de 
raportare a datelor privind ambalajele şi deşeurile de ambalaje. 
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b) Capacitatea administrativă 


Conform prevederilor Legii nr. 426/2001, atribuţiile şi răspunderile în 
domeniul managementului deşeurilor sunt împărțite între diferite 
ministere şi instituţii ca: Ministerul Muncii, Solidarităţii Sociale şi 
Familiei, Ministerul Economiei şi Comerțului, Ministerul Administraţiei 
şi Internelor, Ministerul Apărării Naţionale, Ministerul Afacerilor 
Externe, Ministerul Agriculturii, Pădurilor, Apelor şi Mediului, 
Ministerul Transporturilor, Construcţiilor şi Turismului, Ministerul 
Sănătăţii, consiliile locale şi consiliile județene. Autorităţile publice 
locale au atribuţii în elaborarea planurilor locale şi judeţene şi în 
implementarea lor, în timp ce producătorii de deşeuri sunt responsabili de 
implementarea planurilor de gestionare pentru unităţile lor. 


În cadrul Ministerului Agriculturii, Pădurilor, Apelor şi Mediului, 
funcţionează Direcţia de gestiune deşeuri şi substanțe chimice 
periculoase, care cooperează cu autorităţile competente responsabile de 
gestionarea deşeurilor. În cadrul fiecărui inspectorat de protecție a 
mediului, funcționează birouri de gestiune a deşeurilor şi substanţelor 
chimice periculoase. Prin Hotărârea Parlamentului nr. 5/2004 şi 
Ordonanţa de Urgenţă nr. 11/2004, a fost re-înființat Ministerul Mediului 
şi Gospodăririi Apelor, însă competențele acestuia nu fuseseră încă 
stabilite prin hotărâre a Guvernului până la data redactării acestui 
material. 


Prin Ordinul MAPM nr. 279/2002, a fost aprobat Regulamentul de 
organizare şi funcţionare a Secretariatului pentru compuşii PCB, care 
coordonează inventarierea, la nivel naţional, a echipamentelor şi 
materialelor care conțin compuşi PCB. 


Calitatea aerului şi schimbările climatice 
Calitatea aerului este evidenţiată prin următoarele aspecte: poluarea de 


impact cu diferite noxe, calitatea precipitațiilor atmosferice. situaţia 
ozonului atmosferic, emisiile unor gaze ce produc efect de seră şi unele 
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manifestări ale schimbărilor climatice. 
a) Armonizarea legislaţiei 


Pentru transpunerea prevederilor Directivei nr. 96/62/CEE, privind 
managementul şi evaluarea calității aerului, a fost adoptată Legea nr. 
655/2001, pentru aprobarea Ordonanţei de Urgenţă a Guvernului nr. 
243/2000, privind protecţia atmosferei, ca lege cadru, care permite 
elaborarea legislaţiei secvențiale. 


Transpunerea prevederilor Directivei nr. 94/63/CE, privind controlul 
emisiilor de compuşi organici volatili (COV) rezultați din stocarea 
benzinei şi distribuirea sa de la staţiile terminale la staţiile service, s-a 
făcut prin adoptarea următoarelor acte normative: 

- Hotărârea Guvernului nr. 568/2001, privind stabilirea cerințelor 
tehnice pentru limitarea emisiilor de compuşi organici volatili 
rezultați din depozitarea, încărcarea, descărcarea şi distribuţia 
benzinei la terminale şi la staţiile de benzină; 

- Ordinul MAPM nr. 1103/2002 pentru aprobarea Normelor 
metodologice, privind măsurarea şi analiza emisiilor de compuşi 
organici volatili rezultați din depozitarea şi distribuţia benzinei la 
terminale şi la staţiile de benzină; 

- Ordinul MIR (MEC) nr. 337/2001 pentru aprobarea Normelor privind 
inspecția tehnică a instalaţiilor, echipamentelor şi dispozitivelor 
utilizate în scopul limitării emisiilor de compuşi organici volatili 
rezultați din depozitarea, încărcarea, descărcarea şi distribuția 
benzinei la terminale şi la staţiile de benzină. 


Prin stabilirea condiţiilor de introducere pe piaţă a benzinei şi motorinei 
(Hotărârea Guvernului nr. 732/2001), a fost transpusă Directiva 
Cofsiliului nr. 98/70/EC. 


Acordând o importanță deosebită schimbărilor climatice, România a fost 


prima țară care a ratificat Protocolul la Convenţia-cadru a ONU, privind 
schimbările climatice, adoptat la Kyoto, prin Legea nr. 3/2001, lege care 
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cuprinde şi problematica monitorizării emisiilor de gaze cu efect de seră, 
ce transpune deciziile Consiliului nr. 93/389/EEC şi nr. 99/296/EEC. 


b) Capacitatea administrativă 


Îmbunătăţirea reţelei naţionale de monitorizare a calităţii aerului, întărirea 
capacităţii instituţionale şi de monitorizare în aglomerările din România, 
este asigurată prin Programul Phare 2000, prin achiziţii de echipamente 
de monitorizare a calităţii aerului şi elaborarea unui ghid de evaluare 
preliminară a calității aerului, utilizat de inspectoratele de protecția 
mediului pentru realizarea rețelei naționale de monitorizare. 


Calitatea apei 


Reţeaua hidrografică a ţării aparţine aproape în întregime bazinului 
fluviului Dunărea, cu excepția unei părți din râurile din Dobrogea, ce se 
varsă direct în Marea Neagră. Resursele de apă sunt constituite din apele 
de suprafață (râuri interioare, lacuri naturale şi artificiale şi fluviul 
Dunărea) şi din apele subterane (aproximativ 20%). 

Convenţia pentru protecţia fluviului Dunărea a fost ratificată prin Legea 
nr. 14/1995, prin care România şi-a asumat obligaţii referitoare la 
calitatea apelor de suprafață din bazinul Dunării şi la programul de 
monitorizare a substanțelor periculoase. 


a) Armonizarea legislației 


Obligaţia colectării şi epurării apelor uzate urbane, este prevăzută în 
Legea apelor nr. 107/1996 şi în Hotărârea Guvernului nr. 730/1997, care 
stabilesc condiţiile de deversare a apelor uzate în receptorii naturali. 
Legea nr. 171/1997 pentru aprobarea Planului naţional de amenajare a 
teritoriului — Secţiunea II — Apa şi Legea nr. 351/2001 privind aprobarea 
Planului naţional de amenajare a teritoriului — Secţiunea IV — Reţeaua de 
localităţi, stabileşte zonele şi localităţile care constituie priorități din 
punctul de vedere al reabilitării sistemelor de canalizare şi staţiilor de 
epurare. 
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În vederea armonizării legislaţiei române la legislaţia europeană, au fost 

adoptate o serie de acte normative printre care: 

- Hotărârea Guvernului nr. 100/2002 pentru aprobarea Normelor de 
calitate. pe care trebuie să le îndeplinească apele de suprafaţă utilizate 
pentru potabilizare şi a Normativului privind metodele de măsurare şi 
frecventa de prelevare şi analiză a probelor din apele de suprafață 
destinate producerii de apă potabilă, ca şi Ordinul MAPM nr. 
377/2001, privind aprobarea obiectivelor de referință pentru calitatea 
apelor de suprafaţă, acte normative ce transpun Directiva nr. 
75/440/CEE, privind calitatea cerută apelor de suprafață destinate 
prelevării de apă potabilă; 

- Hotărârea Guvernului nr. 118/2002, privind aprobarea Programului 
de acțiune pentru reducerea poluării mediului acvatic şi a apelor 
subterane, cauzată de evacuarea unor substanțe periculoase, a 
transpus Directiva nr. 76/464/CEE; 

- transpunerea Directivei nr. 91/271/CEE, privind epurarea apelor 
uzate urbane, a fost realizată prin HG nr. 188/2002 pentru aprobarea 
unor norme privind condiţiile de descărcare în mediul acvatic a 
apelor uzate; 

- Hotărârea Guvernului nr. 459/2002, privind aprobarea Normelor de 
calitate pentru apa din zonele naturale amenajate pentru îmbăiere, 
transpune Directiva nr. 76/160/CEE; 

- Hotărârea Guvernului nr. 2020/2002 pentru aprobarea Normelor 
tehnice privind calitatea apelor de suprafaţă, care necesită protecţie şi 
ameliorare în scopul susţinerii vieții piscicole, transpune Directiva nr. 
78/659/CEE; 

- Directiva nr. 79/923/CEE. asupra calității apelor pentru moluşte, este 
transpusă prin Hotărârea Guvernului nr. 201/2002, pentru aprobarea 
Normelor tehnice privind calitatea apelor pentru moluşte; 

- implementarea Directivei-cadru privind apa (nr. 2000/60/CE) a fost 
&fectuată prin adoptarea Ordinului MAPM nr. 913/2001, privind 
aprobarea conţinutului cadru al Planului de gospodărire a apelor pe 
bazin hidrografic şi al planului de acțiune. 


Calitatea apei reprezintă una din priorităţile programului ISPA, fiind în 


45 


derulare numeroase proiecte referitoare la reabilitarea rețelelor de 
alimentare cu apă, a rețelelor de canalizare sau de refacere a instalaţiilor 
de epurare a apelor uzate. De asemenea, programul SAPARD conţine 
prevederi referitoare la construcţia şi modernizarea rețelelor de 
canalizare, alimentare cu apă şi a staţiilor de epurare în localităţile rurale. 


b) Capacitatea administrativă 


Legea nr. 107/1996 a apelor prevede, că responsabilitatea urmăririi 
calităţii apei potabile revine Ministerului Sănătăţii, prin Inspectoratele 
teritoriale de sănătate publică. Din punct de vedere instituţional şi 
administrativ, responsabilitatea realizării lucrărilor de canalizare şi de 
epurare revine autorităţilor locale. 


În temeiul Hotărârii Guvernului nr. 1212/2000, privind aprobarea 
Regulamentului de organizare şi funcționare a Comitetelor de Bazin, au 
fost înființate 11 Comitete de bazin (câte unul pentru fiecare din cele 11 
bazine hidrografice), ele fiind comitete consultative, reunind 
reprezentanți ai inspecției de protecția mediului, ai Direcțiilor Județene de 
Sănătate Publică, ai Direcțiilor teritoriale de Ape, ai Direcțiilor de 
protecția consumatorului, prefecturi, consilii județene, primării, utilizatori 
de apă importanți şi organizații neguvernamentale, având ca obiect 
protecția mediului. Comitetele au rolul de a analiza şi a face propuneri 
referitoare la problematica gospodăririi eficiente a apei în bazin, 
participând la procesul de luare a deciziilor. 


În cadrul programului PHARE 2001, a fost acordată asistenţă tehnică 
pentru două bazine pilot: bazinul râului Someş pentru elaborarea planului 
de management de bazin şi bazinul râului Argeş pentru realizarea unei 
metodologii de evaluare a costurilor în domeniul calităţii apei. 
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Protectia naturii 


a) Armonizarea legislaţiei 


In domeniul protecţiei naturii, transpunerea legislaţiei europene s-a făcut 
în totalitate, astfel: 


Ordonanța de Urgenţă a Guvernului nr. 236/2000, privind regimul 
ariilor naturale protejate, conservarea habitatelor naturale şi a 
speciilor de floră şi faună sălbatică, aprobată prin Legea nr. 
462/2001. a transpus complet directivele nr. 92/43/CEE şi 
79/409/CEE. Legea 462/2001 constituie cadrul legislativ necesar 
dezvoltării reţelei „Natura 2000” în România; 

Ordinul MAPM nr. 647/2001, pentru aprobarea procedurii de 
autorizare a activităţilor de recoltare, capturare şi/sau de achiziţie şi 
comercializare pe piața internă sau la export a plantelor şi animalelor 
din flora şi fauna sălbatică, precum şi a importului acestora, s-a 
transpus Anexa V a Directivei nr. 92/43/CEE; 

transpunerea prevederilor Anexei IV a aceleiaşi directive, privind 
îmbunătăţirea sistemului de monitorizare a capturilor/uciderilor 
accidentale a speciilor, a fost realizată prin dispoziţiile Ordinului 
MAPM nr. 647/2001 şi ale Legii nr. 654/2001, privind modificarea şi 
completarea Legii nr. 103/1996, privind fondul cinegetic şi protecţia 
vânatului. 

Directiva nr. 99/22/CE, privind grădinile zoologice a fost transpusă 
prin Legea nr. 191/2002 peivind grădinile zoologice şi acvariile 
publice. 


b) Capacitatea administrativă 


În present, se desfăşoară proiectul „Emerald”, care are ca obiectiv 
inventarierea siturilor şi stabilirea planurilor de management pentru 
aceste situri, prin care se constituie arii protejate de interes special de 
conservare a habitatelor naturale şi a speciilor sălbatice de interes 
european, se introduce sistemul de monitorizare a stării de conservare a 
habitatelor naturale. 
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Controlul poluării industriale şi managementul riscului 


Cadrul legislativ relevant în domeniu, cuprinde Legea nr. 137/1995, a 
protecţiei mediului, Ordinul MAPM nr. 756/1997 pentru aprobarea 
reglementării privind evaluarea poluării mediului, Ordinul MAPM nr. 
184/1997 pentru aprobarea procedurii de realizare a bilanţurilor de 
mediu, Ordinul MAPM nr. 462/1993 pentru aprobarea normelor tehnice 
privind emisiile în atmosferă provenite din surse staţionare. 


a) Armonizarea legislaţiei 


Transpunerea Directivei nr. 96/61, privind prevenirea şi controlul integrat 
al poluării (IPPC), a fost realizată prin adoptarea Ordonanţei de Urgenţă a 
Guvernului nr. 34/2002, privind prevenirea, reducerea şi controlul 
integrat al poluării, aprobată cu modificări prin Legea nr. 645/2002. 
Asigurarea cadrului juridic necesar aplicării Regulamentului nr. 
1980/2000/CE, privind procedura de atribuire a etichetei ecologice, a fost 
realizată prin adoptarea Hotărârii Guvernului nr. 189/2002, privind 
stabilirea procedurii de acordare a etichetei ecologice. 


b) Capacitatea administrativă 


Prin programul PHARE 2001, Ministerul Apelor, Pădurilor şi Mediului a 
beneficiat de asistenţă în vederea transpunerii directivelor 96/61 (IPPC) şi 
88/609 (abrogată şi înlocuită de Directiva nr. 2001/80/CE), privind 
limitarea emisiilor anumitor poluanţi în atmosferă, de la instalaţii mari de 
ardere (LCP), ce constă în elaborarea de planuri de transpunere şi 
implementare, evaluare preliminară a costurilor şi a necesităților 
financiare în cadrul strategiei financiare. 


Substanțe chimice 
Prevederile legislative referitoare la substanţele chimice sunt reprezentate 


în Legea protecției mediului nr. 137/1995, Ordonanţa de Urgenţă a 
Guvernului nr. 200/2000, privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea 
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substanțelor şi preparatelor chimice periculoase, aprobată prin Legea nr. 
145/2001, Hotărârea Guvernului nr. 175/97, privind înființarea 
Registrului național al substanțelor chimice potențial toxice, Hotărârea 
Guvernului nr. 437/1002 pentru modificarea şi completarea Hotărârii 
Guvernului nr. 340/1992, privind regimul de import al deşeurilor şi 
reziduurilor de orice natură precum și a altor mărfuri periculoase pentru 
sănătatea populației şi pentru mediul înconjurător, Ordinul MAPM nr. 
125/1996 pentru aprobarea procedurii de reglementare a activităților 
economice şi sociale cu impact asupra mediului înconjurător. 


În ceea ce priveşte substanțele ce aduc prejudicii stratului de ozon, 
legislația română cuprinde: Legea nr. 84/1993 pentru aderarea României 
la Convenţia privind protecţia stratului de ozon şi la Protocolul privind 
substanțele care depreciază startul de ozon (protocolul de la Montreal), 
Hotărârea Guvernului nr. 243/1995, privind înființarea Comitetului 
Naţional pentru protecția stratului de ozon, Ordonanţa Guvernului nr. 
89/1999, privind regimul comercial şi introducerea unor restricții la 
utilizarea hidrocarburilor halogenate, care distrug stratul de ozon, 
aprobată prin Legea nr. 159/2000, Hotărârea Guvernului nr. 91/1995 
privind completarea denumirii şi clasificării mărfurilor în Tariful Vamal 
de import al României cu descrierea şi clasificarea substanțelor care 
depreciază stratul de ozon. 


a) Armonizarea legislaţiei 


În domeniul substanţelor chimice, a fost adoptată Ordonanţa de Urgenţă a 
Guvernului nr. 200/2000, privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea 
substanțelor şi preparatelor chimice periculoase, aprobată prin Legea nr. 
451/2001, ce transpune parte din prevederile directivelor nr. 67/548/CEE 
şi 1999/45/CE. 


Aplicarea Regulamentului nr. 2037/2000, privind substanțele ce 
depreciază stratul de ozon, s-a realizat prin Ordinul MAPM nr. 9/2002 
pentru contingentarea consumului şi producţiei de substanțe care 
epuizează stratul de ozon. 
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Ordonanţa Guvernului nr. 37/2002, pentru protecția animalelor folosite în 
scopuri ştiinţifice sau în alte scopuri experimentale, aprobată cu 
modificări prin Legea nr. 471/2002, a transpus Directiva nr. 86/609/CEE, 
iar prevederile comunitare referitoare la organismele modificate genetic 
şi la microorganismele modificate genetic (directivele nr. 90/219/CEE şi 
90/220/CEE), au fost transpuse prin Ordonanţa Guvernului nr. 49/2000, 
privind regimul de obţinere, testare, utilizare şi comercializare a 
organismelor modificate genetic (OMG), adoptată prin Legea nr. 
214/2002. 


Protecţia împotriva zgomotului 


Cadrul legislativ general în domeniul protecţiei zgomotului este asigurat 
de Legea privind protecția mediului nr. 137/1995, Legea protecţiei 
muncii nr. 90/1996, Legea nr. 100/1998, privind asistenţa de sănătate 
publică şi Legea nr. 98/1994, privind contravenţiile la normele legale de 
igienă şi sănătate publică. 


a) Armonizarea legislaţiei 


Prin Hotărârea Guvernului nr. 672/2001, privind stabilirea condiţiilor de 
introducere pe piaţă a aparatelor electrocasnice în funcţie de nivelul 
zgomotului transmis prin aer, a fost transpusă Directiva nr. 86/549/CEE. 


b) Capacitatea administrativă 


Din punct de vedere instituţional, este relevantă existența Asociaţiei de 
Standardizare ASRO şi a Comitetului Tehnic CT 274 Securitatea Muncii 
— Protecţia omului împotriva zgomotului şi vibraţiilor, care are un 
secretariat în cadrul Institutului Naţional de Cercetare Dezvoltare pentru 
Protecţia Muncii. 
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Protecţia civilă 


ii piece în domeniu cuprinde: 

Legea nr. 106/1996, privind protecţia civilă; 

- Ordonanța Guvernului nr. 47/1994, privind apărarea împotriva 
dezastrelor, aprobată prin Legea nr. 124/1995; 

- Ordonanța Guvernului nr. 14/2000 de aderare a României la 
Convenţia Internaţională privind pregătirea, răspunsul şi cooperarea, 
în caz de poluare marină cu hidrocarburi, aprobată prin Legea nr. 
160/2000. 


a) Armonizarea legislaţiei 


În domeniul protecţiei civile a fost elaborat planul naţional de pregătire, 
răspuns şi cooperare în caz de poluare marină cu hidrocarburi, prin care 
se transpune Directiva nr. 2850/2000/CE, privind stabilirea unui cadru 
comunitar de cooperare în domeniul poluării marine accidentale sau 
deliberate. 


b) Capacitatea administrativă 


Instituţia abilitată să organizeze şi să conducă activităţile de pregătire, 
prevenire şi protecţie a populaţiei, protecția bunurilor materiale şi a 
valorilor culturale în situaţii de urgenţe civile, participarea cu forţe şi 
mijloace la acţiunile de limitare şi înlăturare a efectelor dezastrelor este 
Comandamentul Protecţiei Civile. 


Securitate nucleară şi radioprotecţie 

a) Armonizarea legislaţiei 

Transpunerea acquis-ului comunitar s-a realizat astfel: 

- Ordinul MSF nr. 944/2001 pentru aprobarea Normelor privind 


supravegherea medicală a persoanelor expuse profesional la radiații 
ionizante şi Ordinul nr. 366/2001 al preşedintelui Comisiei Naţionale 
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pentru Controlul Activităţilor Nucleare (CNCAN) pentru aprobarea 
Normelor de Securitate Radiologică — Proceduri de autorizare, 
transpun Directiva 96/29/Euratom; 

- Directiva nr. 90/641/Euratom, s-a realizat prin emiterea Ordinului 
CNCAN nr. 353/2001 pentru aprobarea Normelor de Securitate 
Radiologică, privind radioprotecţia operaţională a lucrătorilor externi; 

- Directiva nr. 97/43/Euratom a fost transpusă prin emiterea ordinelor 
CNCAN/MSF nr. 79/2002, respectiv 285/2002, pentru aprobarea 
Normelor privind radioprotecţia persoanelor în cazul expunerilor 
medicale la radiaţii ionizante. 


b) Capacitatea administrativă 


Cadrul instituțional este asigurat de Comisia Naţională pentru Controlul 
Activităţilor Nucleare (CNCAN) care, în conformitate cu Legea nr. 
111/1996 şi Ordinul MAPM nr. 942/2001 este autoritatea naţională de 
autorizare, reglementare şi control, cu atribuţii în elaborarea 
instrucţiunilor cu caracter obligatoriu şi a reglementărilor de securitate 
nucleară privind protecţia împotriva radiaţiilor nucleare a personalului 
expus profesional, a populaţiei şi a mediului înconjurător. Comisia 
Centrală pentru Accidente Nucleare şi Căderi de Obiecte Cosmice 
(CCANCOC) a fost instituită în baza Ordonanţei Guvernului nr. 47/1994, 
având rolul de planificare, îndrumare, control, avizare, decizie şi 
intervenţie, în caz de accident nuclear sau de căderi de obiecte cosmice. 


În perspectivă 


Conform Raportului anual privind progresele României de pregătire 
pentru aderarea la UE, publicat în 2003 de Comisia Europeană, România 
a făcut eforturi considerabile în ceea ce priveşte transpunerea acquis-ului 
comunitar, dar cadrul legislativ trebuie însoţit de asigurarea capacităţii 
administrative, în special la nivel local, şi de resurse financiare adecvate. 


Necesităţile financiare estimate pentru perioada 2002 - 2005 sunt de 
aproximativ 716 Meuro din care 37,5% reprezintă efortul financiar al 
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statului român (din care, 153 Meuro din surse interne şi 115 Meuro din 
surse externe rambursabile). Obiectivele vizează transpunerea şi 
implementarea legislaţiei comunitare de mediu, dezvoltarea instituțională 
ca şi reabilitarea, modernizarea şi dezvoltarea infrastructurii de mediu. 
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ANEXĂ 


Legislaţia comunitară relevantă în domeniul protecției mediului 


Legenda: 


32003G1205 


Regulation/Directive/Decision... 


Regulamentul/Decizia/Directiva... 


Publicaţia 


Conţinut: Xxxxxxxxxx 


Keywords 


Cuvinte cheie 


Codul alocat actului normativ, 
sub care acesta poate fi căutat în 
original, în limbile oficiale ale 
U.E. în bazele de date legislative 
Celex şi Eur-Lex 

Denumirea actului normativ în 
limba engleză 

Denumirea actului normativ în 
limba română 

Publicaţia oficială a U.E. în care 
actul normativ a fost publicat iniţial 
şi eventualele modificări şi 
completări ale formei inţiale 
Prezentarea pe scurt a 
conţinutului actului normativ 
(rezumatul are valoare strict 
orientativă) 

Cuvinte-cheie în limba engleză cu 
care pot fi operate cercetări tematice 
în bazele de date legislative Celex şi 
Eur-Lex 

Cuvinte cheie în limba română cu 
care pot fi operate cercetări tematice 
în baza de date legislative a 
Centrului de Informare al Comisiei 
Europene la Bucureşti, 
www.infoeuropa.ro 
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15. Mediu 


15.10 - Mediu 


32002D0654 

2002/654/EC: Commission Decision of 12 August 2002 determining a 

mechanism for the allocation of quotas to producers and importers 

for hydrochlorofluorocarbons for the years 2003 to 2009 under 

Regulation (EC) No 2037/2000 of the European Parliament and of 

the Council (notified under document number C(2002) 3029) 

Decizia nr. 2002/654/CE a Comisiei din 12 august 2002 pentru stabilirea 

mecanismului de alocare a cotelor pentru producătorii şi importatorii de 

hidroclorofluorocarburi în perioada 2003 — 2009, potrivit Regulamentului 

(CE) nr. 2037/2000 a Parlamentului European şi a Consiliului (publicat 

sub nr. C (2002) 3029). 

Publicaţia: OJ L 220 15.08.2002 p.59 

Conținut: Decizia stabileşte baza de calcul pentru cotele de piață 
pentru răcire, pentru producția de spumă şi a 
solvenților din hidroclorofluorocarburi. Este 
prezentată procedura de determinare a acestora, atât 
pentru producători cât şi pentru importatori ca şi 
întreprinderile ce beneficiază de aceste cote. 

Keywords: mport restriction; production quota; physical process; 
solvent; chemical product market-sharing agreement; 
chemical industry 

Cuvinte cheie: restricționarea importului; cotă de producție; proces fizic; 
solvent; produs chimic; înțelegere referitoare la cotele de 
piață; industria chimică 


32000R2037 
Regulation (EC) No 2037/2000 of the European Parliament and of 


the Council of 29 June 2000 on substances that deplete the ozone 
layer 
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Regulamentul nr. 2037/2000 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 29 iunie 2000, cu privire la substanţele care distrug stratul 


de ozon 
Publicaţia: 


Conţinut: 
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OJ L 244 29.09.2000 p.1 

Derogare in 32000D0779 (OJ L 309 09.12.2000 p.33) 
Modificat şi completat de 32000R2038 (OJ L 244 
29.09.2000 p.25) 

Modificat şi completat de 32000R2039 (OJ L 244 
29.09.2000 p.26) 

Modificat şi completat de 32003D0160 (OJ L065 
08.03.2003 p.29) 

Modificat şi completat de 103T 

Modificat şi completat de 32003R1804 (OJ L265 
16.10.2003 p.1) 

Regulamentul defineşte principalele substanțe ce aduc 
prejudicii stratului de ozon, introducând prevederi 
referitoare la producerea, importul, exportul, 
plasarea pe piață, folosirea, recuperarea, reciclarea şi 
distrugerea acestor substanțe ca și excepţiile 
acceptate. Regulamentul stabileşte responsabilitățile 
şi puterea de decizie ce revin autorităților naționale 
din statele membre, precum şi măsurile ce trebuiesc 
luate în vederea controlului hidroclorocarburilor, 
fiind interzisă folosirea acestora ca solvenţi, în 
aerosolii pentru răcire sau pentru producerea de 
spumă. Documentul prezintă principalele 
reglementări referitoare la comercializare, fiind 
absolut necesară obținerea unei licenţe cu aprobarea 
comisiilor abilitate din statele membre. În ceea ce 
priveşte importul şi exportul sunt precizate expres 
substanțele interzise a face obiectul schimburilor 
comerciale, controlul, amenzile, responsabilitățile şi 
atribuţiile în caz de nerespectare a prevederilor. 
Anexele conţin lista substanțelor ce fac obiectul 
regulamentului, codificarea şi nomenclatorul acestor 


substanțe şi cantitățile maxime admise a fi produse 
pentru diferiţi producători. 


Keywords: chemical product; dangerous substance; import 
restriction; international convention; ozone; production 
quota 


Cuvinte cheie: produs chimic; substanță periculoasă; restricționarea 
importului; convenție internațională; ozon; cotă de 
producție 


15.10.10 — Prevederi generale şi programe 


32003R1382 

Regulation (EC) No 1382/2003 of the European Parliament and of 
the Council of 22 July 2003 on the granting of Community financial 
assistance to improve the environmental performance of the freight 
transport system (Marco Polo Programme) 

Regulamentul nr. 1382/2003 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 22 iulie 2003, cu privire la alocarea asistenţei financiare 
din partea Comunităţii în vederea îmbunătăţirii performanţelor de mediu 
pentru sistemul de transport de mărfuri (Programul „Marco Polo”) 
Publicaţia: OJ L 196 02.08.2003 p.1 


Conţinut: Regulamentul introduce instrumentul financiar 
„Marco Polo”, având ca obiectiv reducerea 
aglomerărilor de trafic, îmbunătăţirea 


performanțelor de mediu pentru sistemul de 
transport şi de a pune în valoare transportul 
intermodal. Programul stabileşte acţiunile ce pot fi 


Ei finanţate, aplicanţii eligibili, modul de depunere a 
aplicaţiilor şi a selecției şi evaluării acestora. 
Keywords: Community programme, medium-term financial 


assistance, carriage of goods, environmental protection, 
combined transport, sustainable development 
Cuvinte cheie: program comunitar, asistență financiară pe termen 
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mediu, transportul de mărfuri, protecția mediului, 
transport combinat, dezvoltare durabilă 


32003D0031 

2003/31/EC: Commission Decision of 29 November 2002 establishing 

revised ecological criteria for the award of the Community eco-label 

to detergents for dishwashers and amending Decision 1999/427/EC 

(Text with EEA relevance) (notified under document number 

C(2002) 4632) 

Decizia nr. 2003/31/CE, a Comisiei din 29 noiembrie 2003, stabilind 

criteriile ecologice revizuite pentru etichetarea ecologică a detergenţilor 

pentru maşini de spălat de vase, amendând Decizia 1999/427/CE (text 

aplicabil în cadrul SEE) (publicat sub nr. C (2002) 4632) 

Publicaţia: OJ L 009 15.01.2003 p.11 

Conținut: Decizia stabileşte criteriile pe baza cărora se vor 
atribui etichete ecologice, cum ar fi: matricea scor de 
mediu, existența sau nu a substanțelor sau 
preparatelor toxice sau periculoase, aromele, 
puritatea enzimelor şi informarea corectă a 
consumatorilor. Sunt stabilite informațiile ce trebuie 
să le conțină eticheta ca şi modul de efectuare a 
controlului. Anexa stabileşte lista ingredienților 
detergentilor. 

Keywords: consumer information; eco-label; household electrical 
appliance; polishing and scouring preparations; product 
quality; ecology 

Cuvinte cheie: informarea consumatorului; etichetă ecologică; 
electrocasnice; preparate chimice pentru curățat şi 
lustruit, calitatea produselor, ecologie 


32002 D1600 


Decision No 1600/2002/CE of the European Parliament and of the 
Council of 22 July 2002 laying down the Sixth Community 
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Environment Action Programme 
Decizia nr. 1600/2002/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
22 iulie 2002, privind al Şaselea Program Comunitar de acţiune asupra 


mediului 
Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


32002D0466 


OJ L 242 10.09.2002 p.1 

Decizia stabileşte programul de acțiune al 
Comunităţii pentru integrarea politicilor de mediu în 
celelalte politici ale Comunităţii. Programul stabileşte 
principalele obiective de mediu (schimbarea 
climatului, natură şi biodiversitate, mediu şi calitatea 
vieţii, resurse naturale și deşeuri) ce trebuie 
îndeplinite, acoperind o perioadă de 10 ani, începând 
cu anul 2002. Sunt stabilite abordările strategice şi 
tematice pentru atingerea și îndeplinirea obiectivelor, 
ariile prioritare de acţiune şi modul de evaluare şi 
control al rezultatelor. 

action programme; Community programme; 
environmental policy; sustainable development; 
environmental protection; quality of the environment; 
environmental cooperation; climate change; waste 
management; management of resources 

program de acțiune, program comunitar, politică 
ecologică, dezvoltare durabilă, protecția mediului, 
calitatea mediului, cooperare în domeniul mediului, 
schimbări climatice, managementul deşeurilor, 
managementul resurselor 


Decision No 466/2002/EC of the European Parliament and of the 
Council of 1 March 2002 laying down a Community action 
programme promoting non-governmental organisations primarily 
active in the field of environmental protection 

Decizia nr. 466/2002/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 1 
martie 2002, privind Programul de acțiune al Comunităţii pentru 
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promovarea organizațiilor neguvernamentale active în domeniul 

protecției mediului 

Publicația: OJ L 075 16.03.2002 p.1 

Conținut: Decizia stabileşte programul de acțiune al 
Comunității de promovare a organizatiilor 
neguvernamentale active în domeniul protecţiei 
mediului în toate stadiile procesului de luare a 
deciziilor, prin asigurarea unei reprezentări 
relevante. Decizia stabileşte condițiile ce trebuie să le 
îndeplinească o organizație pentru a beneficia de 
asistență financiară, procentele maxime de asistență 
ce poate fi acordată, procedura de efectuare a 
controlului utilizării fondurilor, penalitățile şi 
sancțiunile aplicabile în cazul constatării unor 
neregularități. Anexa stabileşte modul de selectare şi 
acordare a finanțării, modul de evaluare şi cheltuielile 


eligibile. 
Keywords: Community programme; action programme; 
environmental protection; non-governmental 


organisation; Community financing 

Cuvinte cheie: program comunitar, program de acțiune, protecția 
mediului, organizație neguvernamentală, finanțare din 
partea Comunității 


32002D0018 

2002/18/EC: Commission Decision of 21 December 2001 establishing 

the Community eco-label working plan (Text with EEA relevance) 

(notified under document number C(2001) 4395) 

.„ Decizia nr. 2002/18/CE a Comisiei din 21 decembrie 2001, pentru 

` stabilirea planului de lucru cu privire la etichetele ecologice (text 

aplicabil în cadrul SEE) (publicată sub nr. C(2001) 4395) 

Publicația: OJ L 007 11.013.2002 p.28 

Conținut: Decizia stabileşte planul de lucru privind etichetele 
ecologice pentru perioada 2002 — 2004. In anexe este 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


32001D0792 


prezentată strategia ce trebuie adoptată, stabilirea 
unor noi grupe de produse, pătrunderea pe piață, 
vizibilitatea şi conştientizarea publicului, acţiuni 
comune ale statelor membre de promovare a 
produselor cu etichetă ecologică, metodologia de 
prioritizare a grupurilor de produse şi o listă 
provizorie a grupurilor de produse. 

eco-label; Community environmental policy; 
environmental protection; public awareness campaign; 
etichetă ecologică, politica de mediu a Uniunii, protecția 
mediului, campanie publică de conştientizare 


2001/792/EC,Euratom: Council Decision of 23 October 2001 
establishing a Community mechanism to facilitate reinforced 
cooperation in civil protection assistance interventions 
Decizia nr. 2001/792/CE, Euratom a Consiliului din 23 octombrie 2011, 
pentru stabilirea unui mecanism comunitar de întărire a cooperării privind 
asistența pentru intervențiile din domeniul protecției civile 


Publicația: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


OJ L 297 15 11.2001 p.7 

Decizia stabileşte un mecanism de asistență pentru 
intervenţiile din domeniul protecției civile în cazul 
producerii unor evenimente de forță majoră. 
Mecanismul stabileşte acţiunile ce pot fi întreprinse, 
modul de aducere la cunoștință a evenimentelor şi 
modul de a răspunde la intervenţii. Decizia stabileşte 
obligaţiile ce revin Comisiei şi statelor membre sau 
ne-membre ce fac parte din program. 

civil defence; EC countries; cooperation policy; action 
programme; Community programme 

apărare civilă; state membre UE; politica de cooperare; 
program de acțiune; programe comunitare 
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32001R0761 


Regulation (EC) No 761/2001 of the European Parliament and of the 
Council of 19 March 2001 allowing voluntary participation by 
organisations in a Community eco-management and audit scheme 


(EMAS) 


Regulamentul nr. 761/2001 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 19 martie 2001, ce permite participarea voluntară a 
organizaţiilor într-o schemă comunitară de eco-management şi audit 


(EMAS) 
Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 
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OJ L 114 24 04.2001 p.1 

Vezi 32001H0680 (OJ L 247 17.09.2001 p.l 
Modificat şi completat de 103T 

Schema comunitară de eco-management și audit 
(EMAS) este înființată pentru evaluarea şi 
îmbunătățirea performanțelor organizațiilor şi 
pentru furnizarea publicului şi organizațiilor 
interesate a unor informații relevante asupra 
mediului. Regulamentul stabileşte criteriile ce trebuie 
îndeplinite de o organizație pentru a fi înregistrată la 
EMAS, sistemul de acreditare, autoritățile 
competente, modul de înregistrare a organizațiilor, 
modul de întocmire şi actualizare a listelor 
organizațiilor înregistrate şi a  verificatorilor, 
costurile şi taxele ce pot fi percepute pentru 
înregistrare. Anexele prevăd cerințele ce trebuie 
îndeplinite de un sistem de management al mediului şi 
cerințele efectuării auditului intern, modul de 
acreditare, supervizare şi funcționare a verificatorilor 
şi informațiile necesare înregistrării organizatiilor. 
environmental monitoring; environmental policy; 
European organisation; information system; 
environmental protection 

monitorizarea mediului, politica în domeniul mediului, 
organizație europeană, sistem de informare, protecția 
mediului 


3200110042 

Directive 2001/42/EC of the European Parliament and of the Council 

of 27 June 2001 on the assessment of the effects of certain plans and 

programmes on the environment 

Directiva nr. 2001/42/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 

27 iunie 2001, privind evaluarea efectelor anumitor planuri şi programe 

asupra mediului 

Publicaţia: OJ L 197 21. 01.2001 p.30 

Conţinut: Obiectivul directivei este de a se efectua evaluarea 
anumitor planuri şi programe, care au efecte 
semnificative asupra mediului. Sunt definite 
domeniile în care se fac aceste evaluări (agricultură, 
piscicultură, silvicultură, energie, industrie, 
transporturi, deşeuri, apă, telecomunicații, turism, 
amenajarea teritoriului şi urbanism), modul de 
întocmire a rapoartelor de evaluare, modul de 
consultare, de luare a deciziilor, de informare asupra 
deciziilor luate şi de monitorizare. Anexele stabilesc 
informațiile ce trebuie cuprinse în rapoartele de 
evaluare şi criteriile de determinare a importanței 
efectelor. 

Keywords: project evaluation; Community programme; Community 
environmental policy 

Cuvinte cheie: evaluarea proiectelor, program comunitar, politica de 
mediu a Uniunii 


32000R2493 

Regulation (EC) No 2493/2000 of the European Parliament and of 
the Council of 7 November 2000 on measures to promote the full 
integration of the environmental dimension in the development 
process of developing countries 

Regulamentul nr. 2493/2000 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 7 noiembrie 2000, privind măsurile de promovare a 
integrării totale a dimensiunii mediului în procesul de dezvoltare a țărilor 


în curs de dezvoltare 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


32000R1980 


OJ L 228 15.11.2000 p.1 

În vederea includerii dimensiunii mediului în 
programele de cooperare pentru dezvoltare pe care 
UE le oferă țărilor în curs de dezvoltare, va fi oferită 
asistență financiară şi expertiză în implementarea 
politicilor, strategiilor şi tehnologiilor necesare 
obținerii dezvoltării durabile. Regulamentul stabileşte 
activitățile eligibile, tipurile de cooperări între 
parteneri, felul asistenței acordate şi mărimea 
acesteia pentru perioada 2000 — 2006. 

developing countries; environmental policy; 
environmental protection; financial aid; sustainable 
development; Community aid 

state în curs de dezvoltare; politica mediului; protecția 
mediului; ajutor financiar; dezvoltare durabilă; ajutor 
comunitar 


Regulation (EC) No 1980/2000 of the European Parliament and of 
the Council of 17 July 2000 on a revised Community eco-label award 


scheme 


Regulamentul nr. 1980/2000 (CE) al Parlamentului European şi al 


Consiliului din 


17 iulie 2000, privind o schemă comunitară revizuită de 


acordare a etichetelor ecologice 


Publicaţia: 
Conţinut: 
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OJ L 237 21.09.2000 p.1 

Obiectivul schemei comunitare de acordare a 
etichetelor ecologice este promovarea produselor cu 
potențial de reducere a impactelor negative de mediu, 
comparate cu alte produse din acelaşi grup de 
produse. Regulamentul stabileşte criteriile de 
acordare a etichetelor ecologice, modul de evaluare şi 
verificare a cererilor de acordare a etichetelor, 
procedura de stabilire a criteriilor, de acordare a 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


32000R1655 


etichetelor, autoritățile competente ca şi costurile şi 
taxele pentru acordarea etichetelor. Anexele stabilesc 
metodologia de stabilire a criteriilor şi descrierea 
etichetelor. 

consumer information; eco-label; European standard; 
European symbol; EC countries 

informarea consumatorului, etichetă ecologică, standard 
european, simbol european, state membre UE 


Regulation (EC) No 1655/2000 of the European Parliament and of 
the Council of 17 July 2000 concerning the Financial Instrument for 
the Environment (LIFE) 

Regulamentul nr. 1655/2000 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 17 iulie 2000, privind Instrumentul Financiar pentru 


Mediu (LIFE) 
Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


OJ L 237 21.09.2000 p.1 

Obiectivul instrumentului financiar pentru mediu 
(LIFE) este de a contribui la implementarea, 
actualizarea şi dezvoltarea politicii şi a legislației de 
mediu a Comunităţii, în principal, la integrarea 
politicii de mediu în celelalte politici comunitare şi la 
dezvoltarea durabilă, prin cele trei componente 
tematice: Life - Natura, Life — Mediu şi Life — terţe 
țări. Corespunzător  particularităţilor fiecărei 
componente sunt definite obiectivele, condiţiile de 
eligibilitate, ratele maxime de  cofinanțare, 
organismele abilitate în acceptarea proiectelor, 
responsabilitățile şi obligațiile ce revin Comisiei şi 
statelor membre. Sunt prezentate condițiile de 
participare a țărilor candidate, durata şi resursele 
bugetare corespunzătoare fiecărei componente şi 
procedura de monitorizare. 

environmental protection; use of aid; Community aid; 


65 


Community financial instrument 
Cuvinte cheie: protecția mediului, utilizarea asistenţei, ajutor comunitar, 
instrument financiar comunitar 


32000D0728 

2000/728/EC: (Commission Decision of 10 November 2000 

establishing the application and annual fees of the Community Eco- 

label (notified under document number C(2000) 3279) (Text with 

EEA relevance) 

Decizia nr. 2000/728/CE a Comisiei din 10 noiembrie 2000, stabilind 

aplicarea şi taxele anuale pentru etichetele ecologice (publicat sub nr. 

C(2000) 3279) (text aplicabil în cadrul SEE) 

Publicaţia: OJ L 293 22.11.2000 p.18 
Amendată de 32003D0393 (OJ L 135 03.06.2003 p.31) 

Conţinut: Obiectul deciziei îl constituie stabilirea unei taxe 
legate de costul prelucrării cererii pentru acordarea 
etichetei ecologice, ca şi stabilirea unei taxe anuale de 
utilizare a etichetei. Decizia stabileşte limitele minime 
şi maxime a acestor taxe şi modul de stabilire a 
taxelor. 

Keywords: eco-label;  quasi-fiscal charge; European symbol; 
European Union 

Cuvinte cheie: etichetă ecologică; taxă cvasi-fiscală; simbol UE; 
Uniunea Europeană 


31999D0847 

1999/847/EC: Council Decision of 9 December 1999 establishing a 

„ Community action programme in the field of civil protection 

` Decizia nr. 1999/847/CE a Consiliului din 9 decembrie 1999 pentru 

stabilirea unui program de acțiune comunitar în domeniul protecţiei civile 

Publicaţia: OJ L 327 21.12.1999 p.53 

Conţinut: Obiectul deciziei îl constituie programul de acţiune 
comunitar în domeniul protecției civile pentru 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31998D2179 


perioada 2000 — 2004. Decizia stabileşte valoarea 
totală a programului, iar anexa prevede acțiunile ce 
pot fi finanțate în cadrul programului și contribuţiile 
Comunităţii în funcţie de acţiuni. 

action programme; aid to disaster victims; civil defence; 
public safety; Community programme 

program de acţiune, ajutor pentru victimele dezastrelor, 
apărare civilă, siguranța publicului, program comunitar 


Decision No 2179/98/EC of the European Parliament and of the 
Council of 24 September 1998 on the review of the European 
Community programme of policy and action in relation to the 
environment and sustainable development "Towards sustainability "' 
Decizia nr. 2179/98/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 24 
septembrie 1998, privind analiza programului Comunităţii Europene 
referitor la politica şi acțiunea în legătură cu mediul şi dezvoltarea 
durabilă „Către durabilitate” 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


OJ L 275 10.10.1998 p.1 

Decizia confirmă obligațiile asumate prin programul 
„Către durabilitate?” adoptat în 1992, introducând 
cinci domenii prioritare: agricultura, transporturile, 
energia, industria şi turismul. Decizia stabileşte 
lărgirea ariei de instrumente folosite, acordându-se 
atenţie sporită implementării legislaţiei, 
conştientizării populaţiei, sprijinirii parteneriatelor, 
promovării iniţiativelor locale şi regionale şi 
cooperării internaționale. 

action programme; environmental policy; sustainable 
development; Community programme 

program de acțiune, politica de mediu, dezvoltare 
durabilă, program comunitar 
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31993R0793 


Council Regulation (EEC) No 793/93 of 23 March 1993 on the 
evaluation and control of the risks of existing substances 

Regulamentul nr. 793/93 al Consiliului (CEE) din 23 martie 1993, 
privind evaluarea şi controlul riscului substanţelor existente 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31990R1210 


OJ L 084 05.04.1993 p.1 

Vezi 32002R234 (OJ L 273 26.10.2000 p.5) 

Modificat şi completat de 32003R 1882 (OJ L 254 
31.10.2003 p.1) 

Regulamentul se referă la evaluarea riscului 
anumitor substanțe asupra oamenilor şi mediului în 
vederea unui management îmbunătăţit a acestor 
riscuri. Regulamentul stabileşte modul și procedura 
de raportare a datelor şi stabileşte o listă a 
substanțelor periculoase şi procedura de evaluare a 
riscului. Anexele stabilesc lista substanțelor produse 
şi importate de Comunitate și lista oficiilor de 
informare şi colectare de date. 

chemical product; dangerous substance; health risk; 
information transfer; health control; consumer protection 
produs chimic, substanță periculoasă, risc pentru 
sănătate, transfer de informaţii, controlul sănătății, 
protecția consumatorului 


Council Regulation (EEC) No 1210/90 of 7 May 1990 on the 


establishment 


of the European Environment Agency and the 


European Environment Information and Observation Network 
Regulamentul nr. 1210/90 al Consiliului (CEE) din 7 mai 1990, privind 
înființarea Agenţiei Europene pentru Mediu şi a Reţelei Europene de 
Informare şi Observare privind Mediul Înconjurător 


Publicaţia: 
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OJ L 120 11.05.1990 p.1 
Modificat şi completat de 31999R0933 (OJL117 
05.05.1999 p.1) 


Modificat şi completat de 32003R1641 (OJ L 245 
29.09.2003 p.1) 

Conţinut: Regulamentul stabileşte înființarea Agenției 
Europene de mediu şi a Reţelei de Informare şi 
Observație pentru Mediu. Sunt stabilite sarcinile 
agenţiei şi principalele domenii de activitate, forma 
juridică de organizare şi schema organizatorică. 
Pentru Reţeaua de Informare şi Observare sunt 
stabilite componentele principale (reţelele naţionale 
de informare, punctele naționale de interes central şi 
centrele tematice). Anexa prevede domeniile de 
colaborare cu Centrul Comun de Cercetare şi cu 


Eurostat. 
Keywords: European Environment Agency; information network; 
environmental protection; environmental policy; 


dataprocessing; environmental cooperation 

Cuvinte cheie: Agenţia Europeană de Mediu, rețea de informaţii, 
protecția mediului, politica în domeniul mediului, 
prelucrarea datelor, cooperare în domeniul mediului 


15.10.20 — Poluarea şi zgomotul 


32003L0087 

Directive 2003/87/EC of the European Parliament and of the Council 
of 13 October 2003 establishing a scheme for greenhouse gas 
emission allowance trading within the Community and amending 
Council Directive 96/61/EC (Text with EEA relevance) 

Directiva nr. 2003/87/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
+3 octombrie 2003 pentru stabilirea schemei de alocare negociabilă a 
cotelor de emisie a gazului de seră în cadrul Comunităţii, precum şi 
modificarea şi completarea Directivei nr. 96/61/CE (text aplicabil în 
cadrul SEE) 

Publicaţia: OJ L 275 25.10.2003 p.32 

Conţinut: Directiva stabileşte o schemă de alocare a emisiilor de 


69 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


32003L0035 


gaz de seră în Comunitate, bazată pe analiza cost- 
beneficii. Operatorilor ce au instalaţii ce produc 
emisii în urma cărora rezultă gaze ce produc efect de 
seră, li ce cere obţinerea unui permis de operare. 
Directiva stabileşte procedura de obţinere a 
permiselor, condițiile de emitere, obligațiile 
autorităților competente şi a statelor membre 
referitoare la întocmirea planurilor naționale de 
alocare prin care se alocă o cotă de emisie fiecărui 
operator, metoda de alocare a cotelor şi emiterea 
alocărilor cotelor către operatori, modul de transfer 
sau suspendare a cotelor alocate şi validitatea 
alcolărilor. Sunt stabilite liniile directoare referitoare 
la raportarea, monitorizarea şi controlul emisiilor, 
penalităţile şi procedurile de includere de noi 
activităţi. Anexele se referă la categoriile de gaze ce 
fac obiectul directivei, criteriile pentru elaborarea 
planului național de alocare, principiile privind 
monitorizarea şi raportarea şi criteriile de verificare. 
reduction of gas emissions; greenhouse gas; atmospheric 
pollution; pollution control measures; tradeable emission 
permit; Community environmental policy 

reducerea emisiilor de gaz, gaz de seră, poluare 
atmosferică, măsuri de control al poluării, permis de 
emisie negociabil, politica Uniunii privind protecția 
mediului 


* Directive 2003/35/EC of the European Parliament and of the Council 
of 26 May 2003 providing for public participation in respect of the 
drawing up of certain plans and programmes relating to the 
environment and amending with regard to public participation and 
access to justice Council Directives 85/337/EEC and 96/61/CE - 
Statement by the Commission 
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Directiva nr. 2003/35/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 

26 mai 2003, privind participarea publicului la anumite planuri şi 

programe de mediu, precum şi pentru modificarea şi completarea 

dispoziţiilor privind participarea publicului şi accesul la justiție din 

directivele nr. 85/337/EEC şi 96/61/CE — Declaraţia Comisiei 

Publicaţia: OJ L 156 25.06.2003 p.17 

Conținut: Directiva are în vedere îmbunătăţirea participării 
publicului la planurile şi programele de mediu. 
Directiva prevede participarea şi informarea 
publicului la tot procesul de luare a deciziilor 
referitoare la programele şi planurile legate de mediu, 
stabilind obligaţiile ce revin statelor membre în 
motivarea, informarea şi accesul la justiţie a 
publicului. Anexele conțin informaţii privind anumite 
prevederi pentru planuri şi programe şi modul de 
participare a publicului la luarea deciziilor. 

Keywords: development plan; environmental protection; access to 
the courts; access to (Community information; 
transparency in decision-making 

Cuvinte cheie: plan de dezvoltare, protecția mediului, acces la justiție; 
acces la informațiile Comunității, transparența în luarea 
deciziilor 


32003L0030 

Directive 2003/30/EC of the European Parliament and of the Council 

of 8 May 2003 on the promotion of the use of biofuels or other 

renewable fuels for transport 

Directiva nr. 2003/30/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 8 

mai 2003, privind promovarea folosirii bio-combustibililor sau altor 

Combustibili reînnoibili pentru transport 

Publicaţia: OJ L 123 17.05.2003 p.42 

Conținut: Directiva are în vedere promovarea folosirii bio- 
combustibililor sau a altor combustibili reînnoibili 
pentru înlocuirea folosirii combustibililor obținuți din 
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petrol pentru a promova noi surse de energie. Sunt 
stabilite obligaţiile statelor membre de a introduce 
gradual pe piaţă bio-combustibili sau alți combustibili 
reînnoibili şi de a monitoriza efectele introducerii pe 
piață, de informare a publicului privind noile surse de 
energie şi de raportate către Comisie a măsurilor 
luate, a resurselor alocate pentru producerea de 
biomasă în scopuri energetice şi a volumului total al 
vânzărilor. Sunt stabilite procedurile de raportare 
către Comisie. 

Keywords: substitute fuel; common transport policy; security of 
supply; environmental protection 

Cuvinte cheie: combustibil înlocuitor, politica comună în domeniul 
transporturilor, siguranța aprovizionării, protecţia 
mediului 


32002R2099 

Regulation (EC) No 2099/2002 of the European Parliament and of 
the Council of 5 November 2002 establishing a Committee on Safe 
Seas and the Prevention of Pollution from Ships (COSS) and 
amending the Regulations on maritime safety and the prevention of 
pollution from ships 

Regulamentul nr. 2099/2002 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 5 noiembrie 2002, stabilind înființarea unui Comitet 
pentru Mări Sigure şi Prevenirea poluării cauzate de nave (COSS), 
precum şi pentru modificarea şi completarea regulamentelor privind 
siguranţa maritimă şi prevenirea poluării cauzate de nave 

Publicaţia: OJ L 324 29.11.2002 p.1 

„ Conţinut: Regulamentul are în vedere îmbunătăţirea legislației 
comunitare privind siguranţa maritimă, prevenirea 
poluării de către nave, îmbunătăţirea traiului şi a 
condiţiilor de lucru la bordul navelor, prin 
centralizarea sarcinilor comitetelor ce se ocupă de 
legislaţia maritimă prin înființarea COSS. Sunt 
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stabilite atribuţiile şi responsabilităţile COSS. 

Keywords: IMO; maritime safety; pollution from ships; EC 
committee; prevention of pollution; maritime law; 
international standard; Community law 

Cuvinte cheie: OMI (Organizaţia Internaţională Maritimă), siguranță 
maritimă, poluarea de către nave, comitet CE, prevenirea 
poluării, drept maritim, standard internaţional, drept 
comunitar 


32001D1411 

Decision No 1411/2001/EC of the European Parliament and of the 

Council of 27 June 2001 on: a Community Framework for 

cooperation to promote sustainable urban development 

Decizia nr. 1411/2001/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 

27 iunie 2001, privind cadrul comun de cooperare al Comunităţii pentru 

promovarea dezvoltării urbane durabile 

Publicaţia: OJ L 191 13.07.2001 p.1 

Conţinut: Cadrul de cooperare este înființat pentru a furniza 
sprijin financiar şi tehnic reţelelor de autorităţi locale 
organizate în cel puţin patru state membre, pentru a 
încuraja concepţia, schimbul şi implementarea 
bunelor practici în domeniul legislației privind 
mediul, dezvoltării urbane durabile şi Agendei 21. Pot 
beneficia de ajutor financiar şi țări din Europa 
Centrală şi de Sud-est, care au semnat tratate de 
asociere cu Comunitatea, precum şi entități din Malta 
sau Cipru. Sunt stabilite activităţile eligibile, 
procedura de evaluare şi selectare a proiectelor, 
durata şi volumul total al asistenței acordate, 

criteriile pe baza cărora se va acorda asistența, temele 
prioritare şi obligaţiile care revin beneficiarilor. 
Decizia stabileşte şi obligaţiile ce revin Comisiei 
privind informarea şi publicitatea. 

Keywords: Community programme; cooperation policy; sustainable 
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development; urban area; quality of the environment; 
economic conditions 

Cuvinte cheie: program comunitar; politică de cooperare; dezvoltare 
durabilă; zonă urbană; calitatea mediului; condiţii 
economice 


32000D0479 

2000/479/EC: Commission Decision of 17 July 2000 on the 

implementation of a European pollutant emission register (EPER) 

according to Article 15 of Council Directive 96/61/EC concerning 
integrated pollution prevention and control (IPPC) (notified under 
document number C(2000) 2004) (Text with EEA relevance) 

Decizia nr. 2000/479/CE a Comisiei din 17 iulie 2000, privind întocmirea 

registrului european al emisiilor poluante (EPER), potrivit Articolului 15 

din directiva Consiliului nr. 96/61/CE, privind prevenirea şi controlul 

integrat al poluării (IPPC) (publicată sub nr. C (2000) 2004) (text 
aplicabil în cadrul SEE) 

Publicaţia: OJ L 192 28.07.2000 p.36 

Conținut: Conform deciziei, statele membre au obligația de a 
raporta emisiile în aer şi apă ce depăşesc limitele 
stabilite. Decizia stabileşte obligaţiile statelor membre 
de raportare către Comisie a datelor referitoare la 
emisii şi obligația Comisiei de înființare a registrului 
european de înregistrare a emisiilor poluante (EPER). 
Anexele prevăd categoriile de poluanți care trebuie 
raportați în caz de depăşire a valorilor - prag, precum 
şi definițiile utilizate în legătura cu EPER. 

Keywords: atmospheric pollution; industrial pollution; polluter pays 
policy; pollution, control measures; Community 
environmental policy; EC countries 

Cuvinte cheie: poluare atmosferică; poluare industrială; politica 
poluatorul plăteşte; măsuri de control a poluării; politica 
de protecție a mediului, a Uniunii; state membre UE 
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3199910045 

Directive 1999/45/EC of the European Parliament and of the Council 

of 31 May 1999 concerning the approximation of the laws, 

regulations and administrative provisions of the Member States 
relating to the classification, packaging and labelling of dangerous 
preparations 

Directiva nr. 1999/45/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 

31 mai 1999, privind armonizarea legilor, regulamentelor şi prevederilor 

administrative ale statelor membre referitoare la clasificarea, ambalarea şi 

etichetarea preparatelor periculoase 

Publicaţia: OJ L 200 30.07.1999 p.1 
Modificată şi completată de 3200110060 (OJ L 226 
22.08.2001 p.5) 

Modificată şi completată de 32003R1882(0J L 284 
31.10.2003 p.1) 

Conţinut: Scopul  directivei este apropierea legislației, 
regulamentelor şi prevederilor administrative a 
statelor membre referitoare la clasificarea, ambalarea 
şi etichetarea preparatelor periculoase. Sunt definite 
tipurile de substanțe care cad sub incidența directivei, 
procedura de determinare a proprietăților 
periculoase a preparatelor, principiile generale de 
clasificare şi etichetare, modalitățile de evaluare a 
riscurilor datorate proprietăţilor fizico-chimice, a 
riscurilor privind sănătatea şi mediul. Sunt stabilite 
obligaţiile şi responsabilităţile care revin statelor 
membre privind plasarea pe piață a preparatelor, 
condiţiile specifice de etichetare şi ambalare ca şi 
excepţiile ca şi procedura de implementare a 
cerințelor de etichetare În anexe sunt stabilite 
metodele pentru evaluarea proprietăţilor psiho- 
chimice ale preparatelor, metodele pentru evaluarea 
riscurilor privind sănătatea şi mediul, prevederi 
speciale referitoare la recipientele conținând 
preparate oferite sau vândute publicului, prevederi 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31996L0061 


speciale referitoare la etichetarea anumitor preparate 
şi prevederi referitoare la confidenţialitatea identităţii 
chimice a substanţelor. 

approximation of laws; classification; packaging; 
labelling; dangerous substance 

armonizare legislativă; clasificare; ambalare; etichetare; 
substanțe periculoase 


Council Directive 96/61/EC of 24 September 1996 concerning 
integrated pollution prevention and control 

Directiva nr. 96/61/CE a Consiliului din 24 septembrie 1996, referitoare 
la prevenirea şi controlul integrat al poluării (IPPC) 


Publicația: 


Conţinut: 
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OJ L 257 10.10.1996 p.26 

Modificată şi completată de 32003L0035 (OJ L 156 
25.06.2003 p.17) 

Derogare în 103T 

Modificată şi completată de 32003L0087 (OJ L 275 
25.10.2003 p.32) 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003p.1) 

Scopul directivei este de a stabili măsuri de prevenire 
şi de reducere a emisiilor în apă, aer şi sol a 
substanțelor, inclusiv a deşeurilor în vederea unui 
control integrat al poluării. Directiva stabileşte 
principiile generale privind obligațiile de operare, 
procedura de emitere a permiselor pentru noile 
instalaţii ca şi pentru instalațiile existente, modul de 
efectuare a cererilor şi condiţiilor pentru eliberarea 
unui permis, condiţiile de actualizare a permiselor, 
reponsabilitatea operatorilor de a folosi cele mai bune 
tehnici şi standarde de calitate a mediului, procedura 
de informare a publicului privind eliberarea 
permiselor și valorile limită ale emisiilor. Anexele 


prevăd tipurile de activități industriale, lista 
principalelor substanțe poluante relevante pentru 
stabilirea valorilor limită de emisie şi principiile care 
trebuie avute în vedere la alegerea celor mai bune 
tehnici. 

Keywords: atmospheric pollution; industrial pollution; polluter pays 
principle; pollution control measures; waste 
management; Community environmental policy 

Cuvinte cheie: poluare atmosferică; poluare industrială; principiul 
poluatorul plăteşte; măsuri de control a poluării; 
gestionarea pierderilor; politica de protecția a mediului, a 
Uniunii 


31987L0217 

Council Directive 87/217/EEC of 19 March 1987 on the prevention 

and reduction of environmental pollution by asbestos 

Directiva nr. 87/217CEE a Consiliului din 19 martie 1987, privind 

prevenirea şi reducerea poluării mediului produsă de azbest 

Publicaţia: OJ L 085 28.03.1987 p.40 
Amendată de 194N 
Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p-494) 
Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 
Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 
16.05.2003 p.36) 
Derogare în 103T 

Conţinut: Directiva defineşte tipurile de fibro — silicați, care pot 
fi încadrați în categoria asbesturilor, stabileşte 
valorile minime a emisiilor de azbest provenite din 
diferite activităţi, obligaţiile ce revin statelor membre 
de limitare a poluării, de măsurare şi monitorizare a 
acesteia. Anexa prevede metodele de culegere a 
probelor şi de analiză a acestora. 


T1 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


asbestos; prevention of pollution; pollution control 
measures; approximation of laws; environmental 
standard 

azbest; prevenirea poluării; măsuri pentru controlul 
poluării; armonizare legislativă; standard de mediu 


15.10.20.10 Siguranța nucleară şi deşeurile radioactive 


31996L0029 


Council Directive 96/29/Euratom of 13 May 1996 laying down basic 
safety standards for the protection of the health of workers and the 
general public against the dangers arising from ionizing radiation 

Directiva nr. 96/29/Euratom a Consiliului din 13 mai 1996, pentru 
stabilirea standardelor minime de siguranță pentru protecția sănătăţii 
angajaţilor şi publicului împotriva pericolelor rezultând din radiaţia 


ionizantă 
Publicaţia: 
Conţinut: 
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OJ L 159 29.06.1996 p.1 

Directiva este adresată tuturor activităților ce implică 
un risc provenind din iradierea ionică emanatii de 
surse naturale sau artificiale, cum ar fi: producerea, 
mânuirea, folosirea, depozitarea, transportul, 
importul şi exportul de substanțe radioactive sau 
funcționarea unor aparate electrice emițătoare de 
radiații ionice. Directiva stabileşte obligațiile şi 
responsabilitățile statelor membre referitoare la 
autorizarea activităților, ca şi asupra raportării 
acestor activități, principiile generale de desfăşurare a 
activităților, dozele limită de operabilitate, măsuri 
speciale de protecție pentru expunerea la radiații, 
estimarea dozelor la care pot fi expuşi lucrătorii, 
măsurile ce se impun pentru limitarea expunerii la 
radiații şi a monitorizării expunerii la radiații, 
impunând supravegherea medicală a lucrătorilor 
expuşi la radiaţii şi înregistrarea acestora. Directiva 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31993R 1493 


stabileşte şi măsurile ce se impun în cazul creşterii 
timpului de expunere la radiaţii datorită surselor 
naturale de iradiere sau în caz de intervenţie. Anexele 
prevăd criteriile ce trebuie luate în definirea 
activităţilor, dozele maxime de iradiere acceptabile şi 
modul lor de determinare. 

health legislation; health risk; ionising radiation; 
occupational health; public health; radiation protection 
legislaţia privind sănătatea, risc privind sănătatea, 
radiaţie ionizantă, sănătatea la locul de muncă, sănătate 
publică, protecţie împotriva radiaţiilor 


Council Regulation (Euratom) No 1493/93 of 8 June 1993 on 
shipments of radioactive substances between Member States 
Regulamentul nr. 1493/93 al Consiliului (Euratom) din 8 iunie 1993, 
transportul naval al substanţelor radioactive între statele membre 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


pă 


Cuvinte cheie: 


OJ L 148 19.06.1993 p.1 

Regulamentul reglementează transporturile navale de 
substanțe radioactive între statele membre, atunci 
când concentrațiile sau cantitățile depășesc anumite 
limite. Este reglementată procedura de efectuare a 
controlului încărcăturii şi procedura de emitere a 
declaraţiei de însoţire a mărfii transportate. Anexele 
prevăd informaţiile ce trebuie conținute de declaraţia 
de însoţire a mărfii pentru transporturile sigilate şi 
pentru transportul naval al deşeurilor radioactive. 
customs formalities; intra-Community transport; nuclear 
safety; radioactive materials; radioactive waste; transport 
of dangerous goods 

formalități vamale; transport intracomunitar; siguranță 
nucleară; materiale radioactive; deşeuri radioactive; 
transportul mărfurilor periculoase 
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31993D0552 

93/552/Euratom: Commission Decision of 1 October 1993 

establishing the standard document for the supervision and control 

of shipments of radioactive waste referred to in Council Directive 
92/3/Euratom 

Decizia nr. 93/552/Euratom a Comisiei din 1 octombrie 1993 pentru 

stabilirea documentului standard pentru supravegherea şi controlul 

transporturilor de deşeuri radioactive, în conformitate cu Directiva 

Consiliului nr. 92/3/Euratom 

Publicația: OJ L 268 29.10.1993 p.83 

Continut: Decizia stabileşte documentul standard ce trebuie 
utilizat pentru toate transporturile navale de deşeuri 
radioactive, cu toate elementele structurale. Anexa 
prevede informaţiile ce trebuie să fie incluse în 
documentul standard. 

Keywords: health risk; nuclear safety; radioactive waste; 
transfrontier transport; transport document; transport of 
dangerous goods; transport regulations 

Cuvinte cheie: risc privind sănătatea; siguranța nucleară; deşeu 
radioactiv; transport transfrontalier; document de 
transport; transport de bunuri periculoase; regulamente 
de transport 


31992L0003 

Council Directive 92/3/Euratom of 3 February 1992 on the 

supervision and control of shipments of radioactive waste between 

Member States and into and out of the Community 

Directiva nr. 92/3/Euratom a Consiliului din 3 februarie 1992, privind 

supravegherea şi controlul transporturilor navale de deşeuri radioactive 

între statele membre şi la intrarea sau la ieşirea din Comunitate 

Publicaţia: OJ L 035 12.02.1992 p.24 

Conținut: Directiva se aplică transporturilor navale de deşeuri 
radioactive între statele membre, ca şi la intrarea sau 
ieşirea din Comunitate, pentru acele deşeuri ce 
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Cuvinte cheie: 


depăşesc o anumită cantitate sau concentraţie. 
Directiva stabileşte procedura de obținere a 
autorizaţiei de transport, validitatea autorizaţiei, 
procedura privind informarea asupra transportului 
ce urmează a fi efectuat şi cazurile pentru care nu se 
pot emite autorizaţii. 

transport of dangerous goods; radioactive waste; health 
risk; nuclear safety; transfrontier transport 

transportul mărfurilor periculoase; deşeu radioactiv; risc 
privind sănătatea; siguranță nucleară; transport 
transfrontalier 


15.10.20.20 Managementul şi protecția apelor 


3200002850 


Decision No 2850/2000/EC of the European Parliament and of the 
Council of 20 December 2000 setting up a Community framework for 
cooperation in the field of accidental or deliberate marine pollution 
Decizia nr. 2850/2000/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
20 decembrie 2000, stabilind cadrul comunitar de cooperare în domeniul 
poluării maritime accidentale sau intenţionate 


Publicaţia: 
Conţinut: 


OJ L 332 28.12.2000 p.1 

Decizia stabileşte înființarea unui cadru de cooperare 
privind poluarea maritimă accidentală sau 
intenționată pentru perioada 2000 — 2006, care să 
vină în sprijinul şi să suplimenteze eforturile statelor 
membre privind protecția mediului maritim şi să 
contribuie la îmbunătăţirea capabilităţilor statelor 
membre în caz de incidente. Sunt stabilite acţiunile ce 
vor fi implementate de Comisie, acţiunile individuale 
ce pot fi finanțate şi criteriile de selecție a acestora. 
Anexele stabilesc componentele sistemului de 
informare comunitar şi aranjamentele financiare 
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privind contribuția Comunităţii. 

Keywords: cooperation policy; environmental policy; marine 
pollution; pollution control measures; Community 
financing; Community programme 

Cuvinte cheie: politică de cooperare; politică de protecție a mediului; 
poluare maritimă; măsuri de control a poluării; finanțare 
comunitară; program comunitar 


32000L0060 

Directive 2000/60/EC of the European Parliament and of the Council 

of 23 October 2000 establishing a framework for Community action 

in the field of water policy 

Directiva nr. 2000/60/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 

23 octombrie 2000, pentru stabilirea cadrului comunitar de acţiune în 

domeniul politicii apelor 

Publicaţia: OJ L 327 22.12.2000 p.1 
Modificată şi completată de 32001D2455 (OJ L 331 
15.12.2001 p.1) 

Conţinut: Scopul directivei este de a stabili un cadru de 
protecţie a apelor interioare de suprafață, a celor de 
coastă şi a apelor subterane. Directiva stabileşte 
obligațiile ce revin statelor membre privind 
înființarea bazinelor riviere ca şi cele privind 
identificarea autorităţilor competente, care să aplice 
reglementările directivei în bazinele riviere, să 
întocmească planurile de management ale bazinelor și 
planurile de măsuri pentru reducerea poluării. 
Pentru fiecare bazin se va efectua o analiză a 
caracteristicilor, o revedere a impactului activităţii 
umane asupra bazinului şi o analiză economică a 
folosirii apei. Vor fi identificate, înregistrate şi 
monitorizate zonele protejate, apele pentru 
extragerea apei potabile. Directiva prevede strategiile 
împotriva poluării apei de suprafaţă, ca şi strategiile 
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3199810083 


de prevenire şi control a apelor subterane. Anexele 
stabilesc: informaţiile necesare privind întocmirea 
listei cu autoritățile competente, caracteristicile 
tipurilor apelor de suprafață şi subterane, lista 
indicativă a principalilor poluanti, valorile admisibile 
a poluanţilor şi standardele de calitate privind 
mediul, metodologia privind analiza economică, 
informaţii referitoare la zonele protejate, metodologia 
de monitorizare, lista măsurilor ce trebuie incluse în 
programele de măsuri şi metodologia întocmirii 
planurilor de management. 

environmental protection; ground water; inland 
waterway; pollution control measures; surface water; 
territorial waters 

protecția mediului, apă subterană, cale navigabilă internă, 
măsuri pentru controlul poluării, apă de suprafață, ape 
teritoriale 


Council Directive 98/83/EC of 3 November 1998 on the quality of 
water intended for human consumption 

Directiva nr. 98/83/CE a Consiliului din 3 noiembrie 1998, privind 
calitatea apei destinate consumului uman 


Publicaţia: 


Conţinut: 


s 


OJ L 330 05.12.1998 p.32 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Derogare în 103T 

Obiectivul directivei este de a proteja sănătatea 
populației de efectele contaminării apei destinate 
consumului uman. Directiva stabileşte obligațiile 
generale a statelor membre, privind asigurarea unei 
ape pure şi sănătoase. Sunt stabilite standardele de 
calitate a apei, valorile parametrilor, procedura de 
monitorizare, restricții de folosință şi procedura de 
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Keywords: 
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3199110676 


tratare a apei. În anexe sunt prevăzuţi parametrii de 
măsurare a calităţii apei şi valorile acestora, 
parametrii ce trebuie analizaţi în procedura de 
monitorizare şi specificaţiile pentru analiza 
parametrilor. 

drinking water; human nutrition; hydraulic work; water; 
water management; water supply 

apă potabilă; nutriţie umană; lucrări hidraulice; apă; 
managementul apei; furnizare de apă 


Council Directive 91/676/EEC of 12 December 1991 concerning the 


protection of 


waters against pollution caused by nitrates from 


agricultural sources 
Directiva nr. 91/676/CEE a Consiliului din 12 decembrie 1991, privind 
protecția apelor împotriva poluării produse de nitrați proveniţi din surse 


agricole 
Publicaţia: 


Conţinut: 
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OJ L 375 31.12.1991 p.1 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Directiva are drept obiectiv reducerea poluării 
cauzată de nitrații proveniți din surse agricole. Statele 
membre au obligația de a identifica apele afectate de 
poluare, de a înregistra zonele vulnerabile și de a le 
comunica Comisiei. Statele membre au obligația 
întocmirii codurilor de bune practici agricole şi a 
unor planuri de acţiune în zonele vulnerabile. 
Directiva stabileşte măsurile obligatorii ce trebuie 
inserate în planurile de acțiune şi acţiunile de 
monitorizare a concentraţiilor de nitrați. Anexele 
stabilesc criteriile de încadrare a apelor în categoria 
apelor afectate, conţinutul codului de bună practică 
agricolă, măsurile ce trebuie incluse în programele de 
acţiune, metodele de măsurare şi informaţiile care 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3199110271 


trebuie să fie conținute în rapoartele trimise Comisiei 
de statele membre. 

pollution control; surface water; pollution control 
measures; pollution from agricultural sources; chemical 
salt 

controlul poluării, apă de suprafață, măsuri pentru 
controlul poluării, poluare din surse agricole, sare 
chimică 


Council Directive 91/271/EEC of 21 May 1991 concerning urban 
wastewater treatment 

Directiva nr. 91/271/CEE a Consiliului din 12 mai 1991, privind tratarea 
apelor uzate urbane 


Publicaţia: 


Conţinut: 


OJ L 135 30.05.1991 p.40 

Modificată şi completată de 31998L0015 (OJ L 067 
07.03.1998 p.29) 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p.494) 

Implementată în 31993D0481 (OJ L 226 07.09.1993 
p.23) 

Derogare în 103T 

Directiva priveşte colectarea, tratamentul şi 
deversarea apelor uzate urbane din anumite sectoare 
industriale. Directiva stabileşte, ca până în anul 2000 
toate localităţile cu peste 15.000 locuitori să fie 
prevăzute cu sisteme de colectare a apelor uzate, şi 
până în anul 2005, pentru localităţile cu o populaţie 
cuprinsă între 2.000 şi 15.000 locuitori. Directiva 
stabileşte cerințele necesare sistemelor de colectare a 
apelor uzate, cerințele necesare tratamentului primar 
şi celui secundar al apelor uzate şi impune cerințele 
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necesare deversării apelor. Sunt stabilite procedurile 
de monitorizare şi de raportare. În anexe sunt 
prevăzute cerințele sistemelor de colectare şi 
deversare, criteriile de identificare a zonelor sensibile 
şi sectoarele industriale la care face referire directiva. 
waste water; water treatment; urban area; pollution 
control measures; action programme; industrial pollution 
apă uzată, tratarea apei, zonă urbană, măsuri pentru 
controlul poluării, program de acţiune, poluare 
industrială 


Council Directive 84/491/EEC of 9 October 1984 on limit values and 
quality objectives for discharges of hexachlorocyclohexane 

Directiva 84/491/CEE a Consiliului din 9 octombrie 1984, privind 
limitele valorice şi obiectivele de , calitate pentru deversările de 
hexaclorciclohexan (HCH) 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 
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OJ L 274 17.10.1984 p.11 

Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p.494) 

Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Directiva stabileşte valorile limită pentru emisiile 
standard de HCH pentru deversările din industrie. 
Sunt stabilite valorile limită, durata maximă a 
emisiilor şi procedura de monitorizare, procedura de 
emitere a autorizaţiei de funcţionare şi de reînnoire a 
acesteia şi metodele de analiză folosite. Anexele 
definesc valorile limită, duratele maxime de emisie, 
metodele de măsurare şi stabilesc detaliile procedurii 
de monitorizare a calităţii emisiilor. 

pollution control; water pollution; environmental 
standard; waste water; toxic substance; approximation of 
laws 


Cuvinte cheie: 


31983L0513 


controlul poluării; poluarea apei; standard de mediu, apă 
uzată; substanţă toxică; armonizare legislativă 


Council Directive 83/513/EEC of 26 September 1983 on limit values 
and quality objectives for cadmium discharges 

Directiva nr. 83/513/CEE a Consiliului din 26 septembrie 1983, 
referitoare la limitele valorice şi obiectivele de calitate pentru deversările 


de cadmiu. 
Publicaţia: 


Conţinut: 


+ Keywords: 


Cuvinte cheie: 


OJ L 291 24.10.1983 p.1 

Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Derogare în 103T 

Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p.494) 

Directiva stabileşte valorile limită pentru emisiile 
standard pentru deversările de cadmiu din industrie. 
Sunt stabilite valorile limită, durata maximă a 
emisiilor şi procedura de monitorizare, procedura de 
emitere a autorizaţiei de funcționare şi de reînnoire a 
acesteia şi metodele de analiză folosite, obligația 
statelor membre de a monitoriza mediul acvatic în 
care se efectuează deversarea, şi obligaţia Comisiei de 
a armoniza procedurile de monitorizare şi de a 
efectua analize comparative privind implementarea 
directivei. Anexele definesc valorile limită, duratele 
maxime de emisie, metodele de măsurare şi stabilesc 
detaliile procedurii de monitorizare a calității 
emisiilor. 

marine pollution; water pollution; metal pollution; 
cadmium; pollution control; approximation of laws 
poluare maritimă; poluarea apei; poluare cu metal; 
cadmiu; controlul poluării; armonizare legislativă 


87 


Dă 


31980L0068 


Council Directive 80/68/EEC of 17 December 1979 on the protection 
of groundwater against pollution caused by certain dangerous 


substances 


Directiva nr. 80/68/CEE a Consiliului din 17 decembrie 1979, privind 
protecţia apelor subterane împotriva poluării cauzate de anumite 
substanţe periculoase 


Publicația: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 
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OJ L 020 26.01.1980 p.43 

Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L001 03.01.1994 
p.494) 

Vezi 32000L0060 (OJ L 327 22.12.2000 p.1) 

Amendată de 31991L0692 (OJ L 377 31.12.1991 p.48) 
Directiva are scopul de a preveni poluarea apelor 
subterane de către o serie de substanțe prevăzute în 
anexe. Statele membre au obligația de a preveni şi de 
a limita deversarea directă sau indirectă în apele 
subterane a acestor substanțe şi de a efectua 
investigaţii preliminare a condiţiilor hidrologice a 
zonelor înainte de emiterea autorizaţiilor de 
deversare. Directiva stabileşte specificaţiile tehnice şi 
informaţiile ce trebuie incluse în autorizație, perioada 
de valabilitate şi condiţiile de reînnoire. În anexă este 
prevăzută lista familiilor şi grupelor de substanţe 
poluante, 

environmental protection; ground water; water pollution; 
toxic substance; disclosure of information 

protecţia mediului; apă subterană; poluarea apei; 
substanţă toxică; divulgarea informaţiilor 


Council Directive 79/923/EEC of 30 October 1979 on the quality 
required of shellfish waters 
Directiva nr. 79/923/CEE a Consiliului din 30 octombrie 1979, privind 
calitatea apei pentru moluşte 
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Publicaţia: OJ L281 10.11.1979 p.47 
Vezi 32000L0060 (OJ L 327 22.12.2000 p.1) 
Amendată de 31991L0692 (OJ L 377 31.12.1991 p.48) 

Conţinut: Directiva are în vedere calitatea apelor în care trăiesc 
moluște, fiind aplicabilă apelor de costă şi sălcii 
considerate de statele membre că necesită a fi 
protejate şi îmbunătăţite în vederea viețuirii şi 
creşterii moluştelor. Directiva stabileşte obligațiile 
statelor membre, referitoare la analiza parametrilor 
apelor, întocmirea programelor de reducere a 
poluării apelor sau a le aduce la parametrii stabiliți, 
procedura şi modul de analiză a mostrelor pe baza 
cărora se va face analiza calităţii apelor şi frecvența 
prelevărilor  mostrelor. În anexă sunt prevăzuţi 
parametrii necesari ai apelor. 

Keywords: shellfish farming; water analysis; water pollution; 
approximation of laws; quality standard; restriction on 
competition 

Cuvinte cheie: creşterea moluștelor; analiza apei; poluarea apei; 
armonizare legislativă, standard de calitate; 
restricționarea concurenței 


31979L0869 
Council Directive 79/869/EEC of 9 October 1979 concerning the 
methods of measurement and frequencies of sampling and analysis of 
surface water intended for the abstraction of drinking water in the 
Member States 
Directiva nr. 79/869/CEE, a Consiliului din 9 octombrie 1979, privind 
metodele de măsurare şi frecvența prelevării probelor şi metodele de 
+ analiză a apelor de suprafață destinate extragerii apei potabile în statele 

membre 
Publicația: OJ L 271 29.10.1979 p.44 

Modificată şi completată de 1851 

Modificată şi completată de 194N 
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Încorporată în 21994A40103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p.494) 

Modificată şi completată de 31981L0855 (OJ L 319 
07.11.1981 p.16) 

Vezi 32000L0060 (OJ L 327 22.12.2000 p.1) 
Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 
16.05.2003 p.36) 

Decizia se referă la metodele de măsurare şi la 
frecvența prelevării probelor şi metodele de analiză a 
parametrilor, care trebuie îndepliniți de apele de 
suprafaţă, pentru a putea servi extragerii apei 
potabile. Directiva stabileşte parametrii care trebuie 
analizați pe baza unor mostre de apă, care trebuie să 
fie reprezentative pentru calitatea apei; standardele 
pe care trebuie să le îndeplinească vasele utilizate 
pentru colectare, agenţii sau metodele folosite pentru 
prelevarea mostrelor, astfel încât să nu fie influențate 
rezultatele analizelor. Anexele prezintă metodele de 
măsurare, parametrii ce trebuie verificaţi, şi 
frecvențele minime de prelevare a mostrelor. 
approximation of laws; drinking water; water analysis; 
EC scientific committee; disclosure of information; 
sampling 

armonizare legislativă; apă potabilă; analiza apei; 
comitetul ştiinţific al CE; divulgarea informațiilor; 
mostră 


77/795/EEC: Council Decision of 12 December 1977 establishing a 
common procedure for the exchange of information on the quality of 
surface fresh water in the Community 

Decizia nr. 77/795/CEE a Consiliului din 12 decembrie 1977, stabilind 
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procedura comună privind schimbul de informaţii referitor la calitatea 
apei proaspete de suprafaţă în cadrul Comunităţii 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31976L0464 


OJ L 334 24.12.1977 p.29 

Modificată şi completată de 179H 

Modificată şi completată de 1851 

Modificată şi completată de 194N 

Vezi 32000L0060 (OJ L 327 22.12.2000 p.1) 
Modificată şi completată de 31981D0856 (OJ L 319 
07.11.1981 p.17) 

Modificată şi completată de 31984D0422 (OJ L 237 
05.09.1984 p.15) 

Modificată şi completată de 31986D0574 (OJ L 335 
28.11.1986 p.44) 

Modificată şi completată de  31990D0002 (OJ L 001 
04.01.1990 p.20) 

Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 
16.05.2003 p.36) 

Modificată şi completată de 103T 

Decizia stabileşte procedura referitoare la schimbul 
de informații privind calitatea apei dulci, 
responsabilităţile care revin statelor membre, a 
agenţiilor centrale de informare şi a Comisiei privind 
modul de culegere şi transmitere a datelor şi de 
întocmire a rapoartelor. În anexe sunt prezentate 
listele privind stațiile de măsurare şi de prelevare a 
probelor şi parametrii privind calitatea apei. 
information transfer, fresh water; surface water; 
environmental standard; product quality 

transfer de informații; apă proaspătă; apă de suprafață; 
standard de mediu; calitatea produselor 


Council Directive 76/464/EEC of 4 May 1976 on pollution caused by 
certain dangerous substances discharged into the aquatic 
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environment of the Community 
Directiva nr. 76/464/CEE a Consiliului din 4 mai 1976, privind poluarea 
cauzată de anumite substanțe periculoase deversate în mediul acvatic al 


Comunităţii 
Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31976L0160 


OJ L 129 18.05.1976 p.23 

Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p.494) 

Modificată şi completată de  32000L0060 (OJ L 327 
22.12.2000 p.1) 

Modificată şi completată de 3199110692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Directiva stabileşte categoriile de ape, obligaţiile ce 
revin Statelor membre referitoare la emiterea 
autorizaţiilor de deversare, durata de valabilitate a 
acestora şi condiţiile de reînnoire, condiţiile de 
deversare, standardele privind emisiile (cantitatea şi 
concentrația maximă a substanţelor), elaborarea unor 
programe de reducere a poluării şi adoptarea unor 
măsuri adiacente considerate necesare reducerii 
poluării. Anexele prezintă familiile şi grupele de 
substanțe periculoase. 

aquatic environment; water pollution; environmental 
standard; quality of the environment 

mediu acvatic; poluarea apei; standard de mediu; 
calitatea mediului 


Council Directive 76/160/EEC of 8 December 1975 concerning the 
quality of bathing water 

Directiva nr. 76/160/CEE a Consiliului din 8 decembrie 1975, privind 
calitatea apei pentru îmbăiere 


Publicaţia: 
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OJ L 031 05.02.1976 p.1 
Modificată şi completată de 179H 
Modificată şi completată de 1851 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3197510440 


Modificată şi completată de 194N 

Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 
16.05.2003 p.36) 

Directiva are în vedere calitatea apei de îmbăiat, cu 
excepția apelor destinate scopurilor terapeutice sau a 
apelor din piscine. Sunt stabilite obligaţiile referitoare 
la prelevarea probelor, frecvența  prelevărilor, 
procedura de prelevare, procedura de efectuare a 
inspecției şi definite metodele de analiză. Anexa 
prezintă parametrii fizici, chimici şi microbiologici 
aplicabili apei de îmbăiat 

bathing water, water analysis; product quality; 
environmental standard; disclosure of information 

apă pentru îmbăiere; analiza apei; calitatea produsului; 
standard de mediu; divulgarea informaţiilor; 


Council Directive 75/440/EEC of 16 June 1975 concerning the quality 
required of surface water intended for the abstraction of drinking 
water in the Member States 

Directiva nr. 75/440/CEE a Consiliului din 16 iunie 1975, privind 
calitatea necesară apelor de suprafață destinate extragerii apei potabile în 


statele membre 
Publicaţia: 


Conţinut: 


OJ L 194 25.07.1975 p.26 
Incorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p-494) 


Modificată şi completată de 31979L0869 (OJ L 271 
29.10.1979 p.44) 
Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 
Directiva are în vedere calitatea apelor dulci folosite, 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


extragerea apei potabile şi distribuite prin rețele 
publice de distribuţie. Directiva face o împărțire a 
apelor în trei categorii, în funcție de metoda standard 
de tratare. Sunt stabilite măsurile referitoare la 
prelevarea probelor, frecvența  prelevărilor şi 
metodele de analiză şi obligaţiile întocmirii 
planurilor de reducere a poluării. Anexele prevăd 
metodele standard de tratare, în funcţie de categoria 
apei şi caracteristicile fizice, chimice şi microbiologice 
ale apei. 

drinking water; environmental standard; product quality; 
Community directive; water analysis 

apă potabilă; standard de mediu; calitatea produselor; 
directivă comunitară; analiza apei; 


15.10.20.30 — Monitorizarea poluării atmosferice 


32001L0081 


Directive 2001/81/EC of the European Parliament and of the Council 
of 23 October 2001 on national emission ceilings for certain 
atmospheric pollutants 

Directiva nr. 2001/81/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
23 octombrie 2001, privind limitele naţionale de emisie pentru anumiți 
poluanți atmosferici 


Publicaţia: 


Conţinut: 
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OJ L 309 27.11.2001 p.22 

Modificată şi completată de 103T 

Obiectivul directivei este să conducă la limitarea 
emisiilor de poluanti acizi şi de poluanți care conduc 
la diminuarea conţinutului de oxigen din apă, în 
scopul îmbunătăţirii protecției mediului şi protejării 
sănătăţii oamenilor. Directiva stabileşte limitele 
naționale maxime ale emisiilor pentru poluanți ca 
bioxidul de sulf, oxidul de azot, amoniac şi compuşi 
organici volatili, obligativitatea întocmirii unor 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3200110080 


programe de reducere graduală a poluării, care să 
cuprindă informaţii referitoare la politicile și 
măsurile avute în vedere, ca şi la estimările de 
reducere a poluanţilor până în anul 2010. Directiva 
prevede periodicitatea inventarierii emisiilor conform 
metodologiei stabilite ca şi procedură de raportare. 
Anexele prezintă limitele naţionale maxime ale 
emisiilor şi metodologia de efectuare a inventarului 
emisiilor şi a estimărilor. 

atmospheric pollution; eutrophication; pollution control; 
environmental protection; public health; environmental 
standard 

poluare atmosferică; diminuarea conţinutului de oxigen 
din apă; controlul poluării; controlul mediului; sănătate 
publică; standard de mediu 


Directive 2001/80/EC of the European Parliament and of the Council 
of 23 October 2001 on the limitation of emissions of certain 
pollutants into the air from large combustion plants 

Directiva nr. 2001/80/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
23 octombrie 2001, privind limitarea emisiilor anumitor poluanţi în 
atmosferă de către instalaţiile mari de ardere 


Publicaţia: 


Conţinut: 


OJ L 309 27.11.2001 p.] 

Modificată şi completată de 103T 

Directiva se aplică instalațiilor mari de ardere, 
indiferent de combustibilul folosit, care emit în 
atmosferă bioxid de sulf, oxid de amoniu sau praf. 
Directiva stabileşte condițiile de emitere a licențelor 
de funcționare sau de construcție pentru instalațiile 
mari de ardere, obligația statelor membre de a 
întocmi programe anuale de reducere progresivă a 
emisiilor, însoțite de proceduri de implementare ce 
stabilesc obiective şi măsuri. procedura de 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


32000D1753 


monitorizare a emisiilor şi de informare a Comisiei. 
Anexele stabilesc plafoanele şi ţintele de reducere a 
emisiilor de bioxid de sulf, oxid de azot şi praf atât 
pentru centralele existente cât şi pentru cele în 
construcție, şi metodele de măsurare a emisiilor 
atmospheric pollution; combustion gases; industrial 
pollution; pollution control; public health; environmental 
protection 

poluare atmosferică; gaze de ardere; poluare industrială; 
controlul poluării; sănătate publică; protecția mediului 


Decision No 1753/2000/EC of the European Parliament and of the 
Council of 22 June 2000 establishing a scheme to monitor the average 
specific emissions of CO2 from new passenger cars 

Decizia nr. 1753/2000/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 


22 iunie 2000, 


stabilind o schemă de monitorizare a mediei emisiilor 


specifice de CO; provenite de la automobilele noi 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 
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OJ L 202 10.08.2000 p.1 

Directiva stabileşte o schemă pentru monitorizarea 
mediei emisiunilor specifice de CO2, a automobilelor 
noi din Comunitate. Sunt stabilite procedurile de 
culegere şi monitorizare a datelor, ca şi procedura de 
comunicare şi informare a Comisiei. În anexe sunt 
prevăzute datele ce trebuie colectate şi transmise de 
statele membre, metode de colectare a unor date 
precise şi de calitate, metodologia de monitorizare a 
bioxidului de carbon şi formatul rapoartelor de 
informare privind monitorizarea, ce vor fi înaintate 
Comisiei. 

combustion gases; environmental monitoring; motor car; 
motor vehicle; pollution 

gaze de ardere; monitorizarea mediului; automobile; 
vehicule cu motor; poluare 


32000L0076 


Directive 2000/76/EC of the European Parliament and of the Council 
of 4 December 2000 on the incineration of waste 

Directiva nr. 2000/76/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 4 
decembrie 2000, privind incinerarea deşeurilor 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


, 


32000L0025 


OJ L 332 28.12.2000 p.91 

Derogare potrivit 103T 

Directiva are drept scop prevenirea sau limitarea pe 
cât posibil a efectelor negative asupra mediului, în 
special poluarea prin emisii în aer, sol şi apă cauzată 
de incinerarea deşeurilor. Directiva stabileşte 
procedura de emitere a permisului, de procedura de 
primire şi recepție a deşeurilor, condițiile de operare 
a incineratoarelor, limitele valorice ale emisiilor în 
aer, condițiile de deversare a apelor rezultate din 
folosirea gazelor de evacuare, procedura de 
depozitare a reziduurilor, procedura de monitorizare, 
control şi raportare, de efectuare a măsurătorilor şi 
de operare în condiții speciale. Anexele prevăd 
metodele de determinare a valorilor limită de emisie 
pentru coincineratoare, tehnicile de măsurare, 
valorile limită pentru deversările de ape rezultate din 
folosirea gazelor de evacuare şi formula de calcul 
pentru determinarea procentului standard al 
concentrației de oxigen. 

environmental protection; waste incineration; waste 
management 

protecția mediului; incinerarea deşeurilor; managementul 
deşeurilor 


Directive 2000/25/EC of the European Parliament and of the Council 
of 22 May 2000 on action to be taken against the emission of gaseous 
and particulate pollutants by engines intended to power agricultural 
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or forestry tractors and amending Council Directive 74/150/EEC 
Directiva nr. 2000/25/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
22 mai 2000, privind acţiunile ce trebuie întreprinse împotriva emisiilor 
de poluanți gazoşi şi de particule provenite de la motoarele destinate 
echipării tractoarelor agricole sau forestiere, precum şi pentru 
modificarea şi completarea Directivei Consiliului nr. 74/150/EEC 
Publicaţia: OJ L 173 12.07.2000 p.1 
Modificată şi completată de 103T 
Conţinut: Directiva stabileşte obligaţiile şi procedura de 
obținere a certificatului de conformitate pentru 
motoarele destinate echipării tractoarelor agricole şi 
forestiere şi pentru motoarele echivalente. Sunt 
stabilite valorile limită ale emisiilor şi  adaptările 
tehnice ce pot fi aprobate. Anexele prevăd cerințele 
pentru aprobarea tipului normal de motor, a tipului 
de motor cu aprindere şi a motoarelor echivalente. 
Keywords: approximation of laws; atmospheric pollution; motor 
vehicle; pollution control measures; technical 
regulations; tractor 
Cuvinte cheie: armonizare legislativă; poluare atmosferică; vehicul cu 
motor; măsuri de control al poluării; reglementări 
tehnice; tractor 


3199910030 
Council Directive 1999/30/EC of 22 April 1999 relating to limit values 
for sulphur dioxide, nitrogen dioxide and oxides of nitrogen, 
particulate matter and lead in ambient air 
Directiva nr. 1999/30/CE a Consiliului din 22 aprilie 1999, referitoare la 
valorile limită pentru bioxidul de sulf, bioxidul de azot şi oxidul de azot, 
particulele şi plumbul din aer 
Publicaţia: OJ L 163 29.06.1999 p.41 
Modificată şi completată de 32001D0744 (OJ L 278 
23.10.2001 p.35) 
Conţinut: Obiectivul directivei este de a menține calitatea 


98 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3199910013 


aerului prin stabilirea unor valori limită și prin 
evaluarea concentratiilor de bioxid de sulf, bioxid de 
azot, oxid de azot, plumb şi particule. Directiva 
stabileşte metodologia de evaluare a concentratiilor și 
stabileşte valorile limită a substanțelor menționate, 
metodologia de informare și raportare către Comisie 
a datelor colectate. Anexele prevăd limitele maxime şi 
pragul de atenţionare pentru bioxidul de sulf, 
bioxidul de azot şi oxizi de azot, particule şi plumb, 
precum şi cerințele impuse  locaţiilor pentru 
prelevarea probelor. 

anhydride; dangerous substance; oxide; lead; 
atmospheric pollution; pollution control 

anhidridă; substanță periculoasă; oxid; plumb; poluare 
atmosferică; controlul poluării 


Council Directive 1999/13/EC of 11 March 1999 on the limitation of 
emissions of volatile organic compounds due to the use of organic 
solvents in certain activities and installations 

Directiva nr. 1999/13/CE a Consiliului din 11 martie 1999, stabilind 
limitarea emisiilor de compuşi organici volatili, ca urmare a folosirii 
solvenților organici în anumite activități şi instalații 


Publicaţia: 


Conţinut: 


OJ L 085 29.03.1999 p.1 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Scopul directivei este de a preveni sau reduce efectele 
directe şi indirecte ale emisiilor compuşilor organici 
volatili (VOC) în aer şi de a diminua riscurile asupra 
sănătății oamenilor. Sunt stabilite cerințele de 
funcționare a instalațiilor existente şi a celor noi, 
obligațiile ce revin statelor membre de a întocmi 
planuri de reducere a emisiilor de VOC, procedura de 
monitorizare, informare şi de raportare. Anexele 
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precizează tipurile de activităţi care cad sub incidenţa 
prezentei directive, valorile limită şi pragurile 
emisiilor pe categorii de activităţi, conținutul schemei 
de reducere a emisiilor şi conținutul planului de 
management a solvenţilor. 

Keywords: environmental monitoring; industrial pollution; organic 
chemical; pollution control measures; solvent; substitute 
product 

Cuvinte cheie: monitorizarea mediului; poluare industrială; produs 
chimic organic; măsuri pentru controlul poluării; solvent; 
produs înlocuitor 


31997D0101 

97/101/EC: Council Decision of 27 January 1997 establishing a 

reciprocal exchange of information and data from networks and 

individual stations measuring ambient air pollution within the 

Member State 

Decizia nr. 97/101/CE a Consiliului din 27 ianuarie 1997, privind 

schimbul reciproc de informaţii şi date provenind de la rețelele şi staţiile 

individuale de măsurare a poluării aerului în statele membre 

Publicaţia: OJ L 035 05.02.1997 p.14 
Modificată şi completată de 32001D0752 (OJ L 282 
26.10.2001 p.69) 

Conținut: Decizia are ca obiect schimbul reciproc de informații 
şi date provenind de la rețele sau statii individuale de 
măsurare a poluării aerului. Directiva precizează 
caracteristicile informaţiilor şi a datelor trimise de 
stații şi rețele. Anexele stabilesc lista poluantilor, 
parametrii statistici şi unitățile de măsurare a calității 
aerului, informaţii referitoare la rețele, staţii şi 
tehnicile de măsurare, procedura de validare a 
datelor şi a codurile de calitate, criteriile pentru 

E agregarea datelor şi calcularea parametrilor statistici. 

Keywords: applied research; atmospheric pollution; disclosure of 
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Cuvinte cheie: 


31996L0062 


information; information transfer, pollution control; 
statistics 
cercetare aplicată; poluare atmosferică; divulgarea 
informaţiilor; transfer de informaţii; controlul poluării; 
statistici 


Council Directive 96/62/EC of 27 September 1996 on ambient air 
quality assessment and management 

Directiva nr. 96/62/CE a Consiliului din 27 septembrie 1996, cu privire la 
evaluarea şi managementul calităţii aerului ambient 


Publicaţia: 


Conţinut: 


OJ L 296 21.11.1996 p.55 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Scopul directivei îl reprezintă definirea principiilor 
de bază ale strategiei privind calitatea aerului 
ambient, stabilind obiectivele care trebuie atinse 
pentru îmbunătățirea calității aerului şi evaluând 
calitatea aerului pe baza unor metode şi criterii 
comune. Directiva stabileşte obligațiile ce revin 
statelor membre, referitoare la evaluarea calității 
aerului, întocmirea planurilor de acțiune privind 
reducerea poluării, determinarea zonelor şi 
aglomeraţiilor a căror nivel de poluare este mai 
ridicat decât valorile limită admisibile, analiza 
metodelor de evaluare, stabilirea măsurilor privind 
echipamentele, metodele și laboratoarele de 
măsurare, metodele de verificare, inspecție şi control 
intern şi măsurile de cooperare, informare si 
raportare cu Comisia. În anexe este prezentată lista 
poluanților, care trebuie avuți în vedere în evaluarea 
și managementul calităţii aerului, factorii care trebuie 
luați în considerare la stabilirea valorilor limită şi a 
pragurilor de alertă, liniile directoare privind 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3199410063 


selectarea  poluanţilor,. informaţiile care trebuie 
incluse în programele naţionale pentru îmbunătăţirea 
calității aerului. 

action programme; atmospheric pollutant; environmental 
protection; pollution control; public health; European 
Environment Agency 

program de acțiune; poluant atmosferic; protecția 
mediului; controlul poluării; sănătate publică; Agenţia 
Europeană de Mediu 


European Parliament and Council Directive 94/63/EC of 20 
December 1994 on the control of volatile organic compound (VOC) 
emissions resulting from the storage of petrol and its distribution 
from terminals to service stations 

Directiva nr. 94/63/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 20 
decembrie 1994, privind controlul emisiilor compuşilor organici volatili 
(VOC), rezultate din depozitarea petrolului şi distribuirea acestuia de la 
terminale, la staţiile service 


Publicaţia: 


Conţinut: 
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OJ L 365 31.12.1994 p.24 

Derogare în 103T 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) F 

Directiva se aplică instalațiilor, vehiculelor şi navelor 
folosite pentru depozitarea şi transportul petrolului 
de la un terminal la altul sau de la un terminal la 
stația service, puncte de distribuţie. Directiva 
stabileşte valorile limită ale pierderilor de petrol din 
instalațiile de stocare, pentru încărcarea şi 
descărcarea containerelor mobile la terminale, 
impune cerințele de operare a containerelor mobile, 
procedura de descărcare în instalațiile de stocare din 
stațiile service şi procedura de monitorizare şi 
raportare. Anexele stabilesc cerințele pentru 


instalaţiile de depozitare şi de încărcare-descărcare 
de la terminale, cerințele pentru instalaţiile de 
încărcare şi stocare din terminale și din staţiile de 
distribuție unde are loc depozitarea intermediară a 
vaporilor, specificaţiile pentru descărcare, colectarea 
vaporilor şi protecţia tancurilor rutiere europene. 

Keywords: atmospheric pollution; commercial vehicle; organic 
chemical; petrol; prevention of pollution; maritime 
transport 

Cuvinte cheie: poluare atmosferică; vehicul comercial; produs chimic 
organic; petrol; prevenirea poluării, transport maritim 


31993D0389 

93/389/EEC: Council Decision of 24 June 1993 for a monitoring 

mechanism of Community CO2 and other greenhouse gas emissions 

Decizia nr. 93/389/CEE a Consiliului din 24 iunie 1993, privind 

mecanismul comunitar de monitorizare a CO» şi a altor emisii de gaze de 

seră 

Publicaţia: OJ L 167 09.07.1993 p.31 
Modificată şi completată de 31999D0296 (OJ L 117 
05.05.1999 p.35) 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Conţinut: Prin directivă, se înființează un mecanism de 
monitorizare a emisiilor de gaze de seră şi bioxid de 
carbon. Directiva stabileşte obligaţiile statelor 
membre de implementare şi publicare a programelor 
naționale de limitare a emisiilor, de efectuare a 
inventarelor şi raportare a datelor ca şi procedurile şi 

. metodele de evaluare. 

Keywords: climate; combustion gases; stratospheric pollution; 
greenhouse gas; Community programme; pollution 
control measure; greenhouse effect; climate change 

Cuvinte cheie: climă; gaze de ardere; poluare stratosferică; gaz de seră; 
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program comunitar; măsură pentru controlul poluării; 
efect de seră; schimbare climatică 


3199310012 
Council Directive 93/12/EEC of 23 March 1993 relating to the 
sulphur content of certain liquid fuels 
Directiva nr. 93/12/CEE a Consiliului din 23 martie 1993, referitoare la 
conținutul de sulf al anumitor combustibili lichizi 
Publicaţia: OJ L 074 27.03.1993 p.81 
Aplicare amânată conform 194N 
Modificată şi completată de 31998L0070 (OJ L 350 
28.12.1998 p.58) 
Modificată şi completată de 31999L0032 (OJ L 121 
11.05.1999 p.13) 


Conţinut: Directiva stabileşte limitele maxime ale 
concentratiilor de sulf, peste care este interzisă 
comercializarea combustibililor Diesel şi 


obligativitatea statelor membre de a efectua 
măsurători referitoare la conținutul de sulf a 
combustibililor lichizi aflaţi pe piaţă. 
Keywords: diesel fuel; sulphur; atmospheric pollution; quality of the 
environment; pollution control; international standard 
Cuvinte cheie: motorină; sulf; poluare atmosferică; calitatea mediului; 
controlul poluării, standard internaţional 


3198910429 
Council Directive 89/429/EEC of 21 June 1989 on the reduction of air 
pollution from existing municipal waste-incineration plants 
Directiva nr. 89/429/CEE a Consiliului din 21 iunie 1989, privind 
reducerea poluării aerului, cauzată de incineratoarele de deşeuri urbane 
Publicaţia: OJ L 203 15.07.1989 p.50 
Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p-494) 
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Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3198910369 


Vezi 32000L0076 (OJ L 332 28.12.2000 p.91) 
Directiva stabileşte conditiile de funcţionare a 
incineratoarelor de deşeuri urbane, limitele 
standardizate maxime ale emisiilor, procedura de 
monitorizare a emisiilor, procedurile de măsurare şi 
de prelevare a probelor. 

prevention of pollution; atmospheric pollution; domestic 
waste; waste incineration; industrial pollution; pollution 
control 

prevenirea poluării, poluare atmosferică; deşeuri 
menajere; incinerarea deşeurilor; poluare industrială; 
controlul poluării 


Council Directive 89/369/EEC of 8 June 1989 on the prevention of air 
pollution from new municipal waste incineration plants 

Directiva nr. 89/369/CEE a Consiliului din 8 iunie 1989, referitoare la 
prevenirea poluării aerului de către noile incineratoare de deşeuri urbane 


Publicația: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


OJ L 163 14.06.1989 p.32 

Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p-494) 

Vezi 32000L0076 (OJ L 332 28.12.2000 p.91) 
Directiva stabileşte condițiile de funcționare a noilor 
incineratoare de deşeuri menajere, stabileşte valorile 
limită ale emisiilor pe categorii de gaze, arhitectura, 
echipamentul şi modul de operare pe care trebuie să 
le îndeplinească noile incineratoare, procedura de 
efectuare a măsurătorilor şi prelevării probelor, 
standardizarea măsurătorilor (funcţie de 
temperatură şi presiune) şi procedura de verificare. 
prevention of pollution; atmospheric pollution; waste 
incineration; pollution control; action programme; 
domestic waste 

prevenirea poluării, poluare atmosferică; incinerarea 
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deşeurilor; controlul poluării; program de acţiune; 
deşeuri menajere 


3198510203 

Council Directive 85/203/EEC of 7 March 1985 on air quality 

standards for nitrogen dioxide 

Directiva nr. 85/203/CEE a Consiliului din 7 martie 1985, referitoare la 

standardele de calitate ale aerului privind bioxidul de azot 

Publicaţia: OJ L 087 27.03.1985 p.1 
Modificată şi completată de 194N 
Incorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p.494) 
Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) i 
Vezi 31999L0030 (OJ L 163 29.06.1999 p.41) 

Conţinut: Scopul directivei este de a fixa o valoare limită şi o 
valoare orientativă a bioxidului de azot din 
atmosferă. Sunt stabilite concentrațiile limită a 
bioxidului de azot, obligaţiile statelor membre de a 
identifica zonele în care concentrațiile de azot 
depăşesc valorile limită, de întocmire a unor planuri 
de măsuri de reducere a concentraţiilor de azot în 
zonele identificate, de măsurare a datelor şi de 
raportare a acestora. Anexele stabilesc valoarea 
limită şi valoarea orientativă a dioxidului de azot, 
procedura de monitorizare a concentraţiilor de bioxid 
de azot, metoda de analiză pentru determinarea 
oxizilor de azot. 

Keywords: atmospheric pollution; oxide; nitrogen; pollution control; 
environmental standard; approximation of laws 

Cuvinte cheie: poluare atmosferică; oxid; azot; controlul poluării; 
standard de mediu; armonizare legislativă 
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3198210884 

Council Directive 82/884/EEC of 3 December 1982 on a limit value 

for lead in the air 

Directiva 82/884/CEE a Consiliului din 3 decembrie 1982, privind 

valoarea limită a plumbului în aer 

Publicaţia: OJ L 378 31.12.1982 p.15 
Modificată şi completată de 1851 
Modificată şi completată de 194N 
Încorporată în 21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p.494) 
Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Conţinut: Directiva stabileşte valoarea limită a conţinutului de 
plumb din aer. Sunt stabilite obligaţiile statelor 
membre de întocmire a planurilor de reducere a 
poluării şi de furnizare de informaţii asupra zonelor 
afectate. Anexa prevede caracteristicile care trebuie 
avute în vedere la alegerea unei anumite metode de 
prelevare a probelor. 

Keywords: lead; metal pollution, approximation of laws; 
atmospheric pollution; pollution control; 

Cuvinte cheie: plumb; poluare cu metale; armonizare legislativă; 
poluare atmosferică; controlul poluării; 


15.10.20.40 Prevenirea poluării fonice 


3200210049 

Directive 2002/49/EC of the European Parliament and of the Council 
of 25 June 2002 relating to the assessment and management of 
erivironmental noise - Declaration by the Commission in the 
Conciliation Committee on the Directive relating to the assessment 
and management of environmental noise 

Directiva nr. 2002/49/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
25 iunie 2002, referitoare la evaluarea şi managementul zgomotului — 
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Declaraţia Comisiei formulată în cadrul Comitetului de Conciliere, 
privind evaluarea şi managementul zgomotului 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


32002L0030 


OJ L 189 07.01.2002 p.12 

Scopul directivei este de a defini o abordare comună a 
eliminării, prevenirii şi reducerii efectelor 
dăunătoare, datorate expunerii la zgomote. Directiva 
stabileşte responsabilitățile ce revin Comisiei şi 
statelor membre, indicatorii acustici şi modul lor de 
aplicare, metodele comune de evaluare acustică, 
impune efectuarea unor planuri de acțiune şi a unor 
analize comparative față de anul precedent sau față 
de un an de referință pentru anumite zone, stabileşte 
modul de colectare şi publicare a datelor şi modul de 
raportare. Anexele definesc indicatorii acustici, 
metodele de evaluare a indicatorilor acustici şi a 
efectelor dăunătoare, stabilesc cerinţele minime 
pentru efectuarea analizelor acustice şi pentru 
întocmirea planurilor de acţiune, ca şi datele ce vor 
trebui transmise Comisiei. 

noise; noise pollution; pollution control measures; noise 
protection; action programme; evaluation method; 
dissemination of information; access to information 
zgomot, poluare fonică, măsuri pentru controlul poluării, 
protecția împotriva zgomotului, program de acțiune, 
metodă de evaluare, diseminarea informațiilor, acces la 
informații 


Directive 2002/30/EC of the European Parliament and of the Council 
of 26 March 2002 on the establishment of rules and procedures with 
regard to the introduction of noise-related operating restrictions at 
Community airports (Text with EEA relevance) 

Directiva nr. 2002/30/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
26 martie 2002, privind stabilirea regulilor şi procedurilor referitoare la 
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introducerea unor restricții de operare legate de poluarea fonică în 
aeroporturile Comunităţii (text aplicabil în cadrul SEE) 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3200010014 


OJ L 085 28.03.2002 p.40 

Modificată şi completată de 103T 

Scopul directivei este de a introduce o serie de 
restricţii de operare în aeroporturi, pentru a reduce 
sau limita numărul populației afectate de zgomote. 
Directiva stabileşte cadrul general de management, 
regulile de evaluare a poluării acustice, reguli de 
introducere a restricțiilor de operare şi modul de 
raportare şi anumite excepții făcute pentru 
aeroporturile din țările în curs de dezvoltare. Anexele 
prevăd lista aeroporturilor comunitare şi informațiile 
conținute de rapoarte. 

airport; noise level; environmental protection; noise 
protection; harmonisation of standards 

aeroport, nivel de zgomot, protecția mediului, protecția 
împotriva zgomotelor, armonizarea standardelor 


Directive 2000/14/EC of the European Parliament and of the Council 
of 8 May 2000 on the approximation of the laws of the Member 
States relating to the noise emission in the environment by equipment 
for use outdoors 

Directiva nr. 2000/14/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 8 
mai 2000, privind armonizarea legislaţiilor statelor member, referitoare la 
emisiile acustice în mediu pentru echipamentele folosite în spaţii deschise 


Publicaţia: 
Conţinut: 


, 


OJ L 162 03.07.2000 p.1 

Scopul directivei este de a apropia legislația statelor 
membre referitoare la standardele de emisie a 
zgomotelor, conformitatea procedurilor de evaluare, 
marketingul, documentația tehnică şi colectarea 
datelor referitoare la emisiile acustice ale 
echipamentelor folosite în spații deschise. Directiva 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31986L0594 


stabileşte modul de plasare pe piaţă şi supravegherea 
acestor echipamente, modul de întocmire a 
declaraţiilor de conformitate, inventarierea acestor 
echipamente, modul de colectare a datelor si de 
raportare. Anexele definesc echipamentele ce fac 
obiectul  directivei, informațiile conținute de 
declarațiile de conformitate, metodele de măsurare a 
zgomotelor, modele de inventariere şi procedurile de 
efectuare a controlului intern şi de efectuare a 
verificărilor periodice. 

approximation of laws; noise pollution; noise protection; 
European standard 

armonizare legislativă, poluare sonoră, protecția 
împotriva zgomotelor, standard european 


Council Directive 86/594/EEC of 1 December 1986 on airborne noise 
emitted by household appliances 

Directiva nr. 86/594/CEE a Consiliului din 1 decembrie 1986, privind 
zgomotul aeropurtat emis de aparatele electrocasnice 


Publicația: 


Conţinut: 
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OJ L 344 06.12.1986 p.24 

Incorporated by 21994A0103(52) (OJ L 001 
03.01.1994 p.263) 

Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 
16.05.2003 p.36) 

Directiva acoperă prevederi referitoare la principiile 
generale privind publicarea informaţiilor referitoare 
la nivelul zgomotului produs de -aparatele 
electrocasnice, metodele de măsurare şi de 
monitorizare a acestor zgomote. Directiva stabileşte 
obligaţiile producătorilor şi importatorilor, a statelor 
membre privind standardele naționale și 
reglementările tehnice, a modului de raportare către 
Comisie. 


Keywords: household electrical appliance; noise; noise level; noise 
protection; approximation of laws 

Cuvinte cheie: electrocasnice, zgomot, nivel de zgomot, protecția 
împotriva zgomotelor, armonizare legislativă 


31970L0157 
Council Directive 70/157/EEC of 6 February 1970 on the 
approximation of the laws of the Member States relating to the 
permissible sound level and the exhaust system of motor vehicles 
Directiva nr. 70/157/CEE a Consiliului din 6 februarie 1970, privind 
armonizarea  legislaţiilor statelor membre referitoare la nivelul 
zgomotului permis şi la sistemul de eşapament al vehiculelor cu motor 
Publicaţia: OJ L 042 23.02.1970p.16 

SE SERI I p.0111 

Modificată şi completată de 172B 

Modificată şi completată de 1851 

Modificată şi completată de 194N 

Încorporată de 21994A0103(52) (OJ L 001 03.01.1994 

p.263) 

Modificată şi completată de 31973L0350 (OJ L 321 

22.11.1973 p.33) 

Modificată și completată de 31977L0212 (OJ L 066 

12.03.1977 p.33) 

Modificată şi completată de 3198110334 (OJ L 131 

18.05.1981 p.6) 

Modificată şi completată de 31984L0372 (OJ L 196 

26.07.1984 p.47) 

Modificată şi completată de 31984L0424 (OJ L 238 

06.09.1984 p.31) 

Modificată şi completată de 31987L0354 (OJ L 192 

11.07.1987 p.43) 

Modificată şi completată de 31989L0491 (OJ L 238 

15.08.1989 p.43) 

Modificată şi completată de 3199210097 (OJ L 371 
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Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


19.12.1992 p.1) 

Modificată şi completată de 31996L0020 (OJ L 092 
13.04.1996 p.23) 

Modificată şi completată de 3199910101 (OJ L 334 
28.12.1999 p.41) 

Modificată şi completată de 103T 

Directiva defineşte vehiculele care fac obiectul 
directivei şi perioada de timp în care se va face 
implementarea directivei de către statele membre. 
Anexa prevede limitele maxime permisibile a 
zgomotelor, modul de măsurare a acestora şi a 
modului de interpretare a rezultatelor. 

approximation of laws; motor vehicle; commercial 
vehicle; noise pollution; combustion gases; noise level 
armonizare legislativă, vehicul cu motor, vehicul 
comercial, poluare fonică, ardere de gaze, nivel de 
zgomot 


15.10.20.50. — Produse chimice, risc industrial și biotehnologie 


32003R1946 


Regulation (EC) No 1946/2003 of the European Parliament and of 
the Council of 15 July 2003 on transboundary movements: of 
genetically modified organisms (Text with EEA relevance) 
Regulamentul nr. 1964/2003 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 15 iulie 2003, privind mişcările transfrontaliere a 
organismelor modificate genetic (text aplicabil în cadrul SEE) 


Publicația: 
Continut: 
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OJ L 287 05.11.2003 p.1 

Scopul regulamentului este de a stabili un sistem 
comun de notificare şi informare a deplasărilor 
transfrontaliere a organismelor modificate genetic 
(OMG), pentru a contribui ia manipularea, folosirea 
şi transferul în sigurantă a OMG, ce pot avea efecte 
contrare sănătății popvintiei și pot afecta mediul. 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


32003R0304 


Regulamentul defineşte OMG, obligaţiile ce revin 
statelor membre şi stabileşte regulile de export din 
țările în curs de dezvoltare. 

genetically modified organism; transfrontier transport; 
risk prevention; transfrontier pollution; biotechnology 
organisme modificate genetic, transport transfrontalier, 
prevenirea riscurilor, poluare transfrontalieră, 
biotehnologie 


Regulation (EC) No 304/2003 of the European Parliament and of the 
Council of 28 January 2003 concerning the export and import of 
dangerous chemicals (Text with EEA relevance) 

Regulamentul nr. 304/2003 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 28 ianuarie 2003, privind exportul şi importul produselor 
chimice periculoase (text aplicabil în cadrul SEE) 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


OJ L 063 06.03.2003 p.1 

Modificat şi completat de 32003R1213 (OJ L 169 
08.07.2003 p.27) 

Obiectivul regulamentului este de a promova 
răspunderea şi cooperarea privind transporturile 
internaționale ale chimicalelor periculoase în vederea 
protejării sănătății populației şi a mediului. 
Regulamentul stabileşte chimicalele ce fac obiectul 
regulamentului, modul de participare a statelor 
membre şi a Comisiei, metodele de notificare pentru 
exporturi şi importuri, informaţiile necesare pentru 
comercializarea chimicalelor periculoase şi modul de 
transmitere a acestora, modul de efectuare a 
controlului, a monitorizării şi raportării. Anexele 
prezintă lista chimicalelor ce fac obiectul procedurii 
de notificare pentru import şi export şi informațiile ce 
trebuie furnizate autorităților naționale şi Comisiei. 
dangerous substance; preparation for market; chemical 
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product; monitoring of exports; import policy; 
international trade; information system; information 
transfer 

Cuvinte cheie: substanță periculoasă, pregătire pentru piaţă, produs 
chimic, monitorizarea exporturilor, politica importurilor, 
comerț internaţional, sistem de informare, transfer de 
informaţii 


3199610082 

Council Directive 96/82/EC of 9 December 1996 on the control of 

major-accident hazards involving dangerous substances 

Directiva nr. 96/82/CE a Consiliului din 9 decembrie 1996, privind 

controlul riscurilor accidentelor majore provocate de substanțe 

periculoase 

Publicaţia: OJ L 010 14.01.1997 p.13 
Implementat de 31998D0433 (OJ L 192 08.07.1998 
p-19) 

Modificat şi completat de 32003L0105 (OJ L 345 
31.12.2003 p.97) 

Conţinut: Scopul directivei este de a preveni accidentele majore, 
provocate de substanțele periculoase. Directiva 
stabileşte obligaţiile generale ale operatorilor, modul 
de informare a autorităților competente, privind 
amplasarea substanțelor periculoase şi a cantității 
acestora, modul de raportare, modul de întocmire a 
planurilor de urgență, modul de folosire a terenurilor 
pentru noile amplasamente, măsurile de informare 
privind siguranța, modul de efectuare a inspecției şi 
sistemul de informare între autorităţile competente, 
Statele membre şi Comisie. Anexele cuprind lista 
substanțelor ce fac obiectul directivei, necesarul 
minim de informaţii al rapoartelor, datele şi 
informaţiile cuprinse în planurile de urgență, 
informaţiile ce pot fi făcute publice şi criteriile de 
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notificare în cazul producerii unui accident. 
Keywords: dangerous substance; industrial hazard; information 
transfer: risk prevention; public health; safety standard 
Cuvinte cheie: substanță periculoasă, risc industrial, transfer de 
informaţii, prevenirea riscurilor, sănătate publică, 
standard de siguranță 


31994L0055 
Council Directive 94/55/EC of 21 November 1994 on the 
approximation of the laws of the Member States with regard to the 
transport of dangerous goods by road 
Directiva nr. 94/55/CE a Consiliului din 21 noiembrie 1994, privind 
armonizarea legislațiilor statelor membre referitoare la transportul rutier 
al mărfurilor periculoase 
Publicația: OJ L 319 12.12.1994 p.7 
Modificată şi completată de 32000L0061 (OJ L 279 
01.11.2000 p.40) 
Modificată şi completată de 32001L0007 (OJ L 030 
01.02.2001 p.43) 
Modificată şi completată de 31996L0086 (OJ L 335 
24.12.1996 p.43) 
Modificată şi completată de 31999L0047 (OJ L 169 
05.07.1999 p.1) 
Modificată şi completată de 32002D0886 (OJ L 308 
09.1 1.2002 p.45) 
Modificată şi completată de 32003L0028 (OJ L 0900 
„04.2003 p.45) 


Conţinut: Directiva se aplică transportului rutier de bunuri 
periculoase în şi între statele membre. Directiva 
. stabileşte interzicerea transportului rutier, a 


anumitor substanțe, derogările şi restricţiile. In anexe 
sunt prezentate prevederile referitoare la substanțele 
şi articolele periculoase, şi prevederile referitoare la 
operaţiile de transport. 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3199210112 


approximation of laws; freedom to provide services; 
intra-Community transport; road transport; transport of 
dangerous goods; transport safety 

armonizare legislativă, libertatea de furnizare a 
serviciilor, transport intra-comunitar, transport rutier, 
transportul mărfurilor periculoase, siguranţa transportului 


Council Directive 92/112/EEC of 15 December 1992 on procedures 
for harmonizing the programmes for the reduction and eventual 
elimination of pollution caused by waste from the titanium dioxide 


industry 


Directiva nr. 92/112/CEE a Consiliului din 15 decembrie 1992, privind 
procedurile de armonizare a programelor de reducere şi eliminare 
ulterioară a poluării cauzate de deşeurile provenite din industria 
consumatoare de bioxid de titan 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 
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OJ L 409 31.12.1992 p.11 

Directiva stabileşte procedurile de armonizare a 
programelor de reducere și încercare de eliminare a 
poluării din industria consumatoare de bioxid de 
titan. Directiva stabileşte substanțele poluante şi 
interzice aruncarea la groapa de gunoi a oricăror 
deşeuri solide, a deşeurilor acide a deşeurilor tratate 
şi neutralizate. Sunt stabilite obligaţiile statelor 
membre privind depozitările acestor deşeuri şi de 
întocmire a unor programe de reducere a deșeurilor, 
programe ce vor fi înaintate Comisiei ca şi de 
monitorizare a reducerilor cantității deşeurilor şi a 
valorilor lor. Anexa prevede procedura de 


monitorizare pentru măsurarea emisiilor gazoase. 


atmospheric pollution; pollution control measures; 
chemical industry; industrial waste; competition; oxide 
poluare atmosferică, măsuri pentru controlul poluării, 
industrie chimică, industria deşeurilor, concurenţă, oxid 


3199110157 

Council Directive 91/157/EEC of 18 March 1991 on batteries and 

accumulators containing certain dangerous substances 

Directiva nr. 91/157/CEE a Consiliului din 18 martie 1991, privind 

bateriile şi acumulatorii ce conţin anumite substanţe periculoase 

Publicaţia: OJ L 078 26.03.1991 p.38 
Aplicarea amânată prin 194N 
Încorporată de 21994A0103(52) (OJ L 001 03.01.1994 
p.263) 

Pusă în aplicare prin 31993L0086 (OJ L 264 
23.10.1993 p.51) 

Modificată şi completată de 31998L0101 (OJ L001 
05.01.1999 p1) 

Conţinut: Scopul directivei este apropierea legislativă a statelor 
membre privind recuperarea şi controlul depozitării 
acumulatorilor şi bateriilor consumate ce conțin 
substanțe periculoase. Directiva stabileşte tipurile de 
baterii şi acumulatori ce sunt interzişi a fi 
comercializați, modul de colectare, şi de marcare a 
acestora şi obligaţiile ce revin statelor membre şi 
Comisiei. Anexele prevăd tipurile de acumulatori şi 
baterii ce fac obiectul directivei ca şi excepţiile. 

Keywords: electric machinery; waste disposal; waste management; 
approximation ot laws 

Cuvinte cheie: mecanism electric, depozitarea deşeurilor, managementul 
deşeurilor, armonizare legislativă 


31990L0219 
Council Directive 90/219/EEC of 23 April 1990 on the contained use 
„of genetically modified micro-organisms 
Directiva nr. 90/219/CEE a Consiliului din 23 aprilie 1990, privind 
folosirea containerizată a organismelor modificate genetic 
Publicaţia: OJ L 117 08.05.1990 p.1 Încorporată de 
21994A0103(70) (OJ L 001 03.01.1994 p.494) 
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Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31988L0320 


Modiţicată şi completată de 32001D0204 (OJ L 073 
15.03.2001 p.32) 

Modificată şi completată de 31998L0081 (OJ L 330 
05.12.1998 p.13) 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Directiva stabileşte modul de clasificare a 
organismelor modificate genetic(OMG), obligațiile ce 
revin utilizatorilor, a informațiilor ce trebuie 
furnizate de utilizatori către autoritățile competente, 
obligațiile autorităților competente, ale statelor 
membre şi ale Comisiei. Anexele prevăd tehnicile de 
modificare genetică, criteriile de clasificare a OMG şi 
parametrii de evaluare a siguranţei. 

microorganism; genetically modified organism; 
environmental impact; public health; risk prevention; 
information transfer 

microorganism, organism modificat genetic, impact 
asupra mediului, sănătate publică, prevenirea riscului, 
transfer de informaţii 


Council Directive 88/320/EEC of 9 June 1988 on the inspection and 


verification of Good Laboratory Practice (GLP) 


Directiva nr. 88/320/CEE a Consiliului din 9 iunie 1988, privind inspecția 
şi verificarea Bunelor Practici de Laborator (BPL) 


Publicaţia: 


Conţinut: 
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OJ L 145 11.06.1988 p.35 

Încorporată de 21994A0103(52) (OJ L 001 03.01.1994 
p-263) 

Modificată şi completată de 31999L0012 (OJ L 077 
23.03.1999 p.22) 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Directiva se aplică inspecției și verificării proceselor 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31976L0769 


operaționale şi condiţiilor în care sunt planificate, 
întocmite, înregistrate şi raportate studiile de 
laborator pentru testele neclinic (cosmetice, produse 
medicinale, pesticide, aditivi pentru hrană). Directiva 
stabileşte obligaţiile autorităţilor responsabile cu 
inspecția laboratoarelor şi a auditului studiilor, 
obligația statelor membre de a efectua rapoarte 
privind bunele practici de laborator (BPL), 
periodicitatea raportărilor către Comisie. Anexa 
prevede programul efectuării inspecțiilor. 

health control; research body; information transfer; 
approximation of laws; chemical product; testing 
controlul sănătăţii, institut de cercetare, transfer de 
informaţii, armonizare legislativă, produs chimic, testare 


Council Directive 76/769/EEC of 27 July 1976 on the approximation 
of the laws, regulations and administrative provisions of the Member 
States relating to restrictions on the marketing and use of certain 
dangerous substances and preparations 

Directiva nr. 76/769/CEE a Consiliului din 27 iulie 1976, privind 
armonizarea legislaţiilor, reglementărilor şi prevederilor administrative 
ale statelor membre referitoare la restricţiile privind marketingul şi 
folosirea anumitor preparate şi substanțe periculoase 


Publicaţia: 


OJ L 262 27.09.1976 p.201 

Încorporată prin 21994A0103(52) (OJ L 001 
03.01.1994 p.263) 

Modificată şi completată de 32001L0090 (OJ L283 
27.10.2001 p.41) 

Modificată şi completată de 32001L0091 (OJ L 286 
30.10.2001 p.27) 

Modificată şi completată de 31979L0663 (OJ L 197 
03.08.1979 p.37) 

Modificată şi completată de 31982L0806 (OJ L 339 
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01.12.1982 p.55) 
Modificată şi completată de 
10.12.1982 p.34) 
Modificată şi completată de 
06.06.1983 p.9) 
Modificată şi completată de 
24.09.1983 p.33) 
Modificată şi completată de 
11.10.1985 p.56) 
Modificată şi completată de 
31.12.1985 p.1) 
Modificată şi completată de 
30.12.1989 p.19) 
Modificată şi completată de 
30.12.1989 p.24) 
Modificată şi completată de 
26.03.1991 p.38) 
Modificată şi completată de 
05.04.1991 p.34) 
Modificată şi completată de 
12.07.1991 p.59) 
Modificată şi completată de 
12.07.1991 p.64) 
Modificată şi completată de 
37.12.1991 p.36) 
Modificată şi completată de 
22.07.1994 p.1) 
Modificată şi completată de 
21.12.1994 p.7) 
Modificată şi completată de 
31.12.1994 p.1) 
Modificată şi completată de 
12.09.1996 p.20) 
Modificată şi completată de 
08.03.1997 p.24) 


31982L0828 (OJ L 350 
31983L0264 (OJ L 147 
31963L0478 (OJ L 263 
31985L0467 (OJ L 269 
31985L0610 (OJ L 375 
3198910677 (OJ L 398 
31989L0678 (OJ L 398 
3199110157 (OJ L 078 
3199110173 (OJ L 085 
3199110338 (OJ L 186 
31991L0339 (OJ L 186 
31991L0659 (OJ L 363 
31994L0027 (OJ L 188 
31994L0048 (OJ L331 
31994L0060 (OJ L365 
31996L0055 (OJ L 231 


31997L0010 (OJ L 068 


Conţinut: 


Modificată şi completată de 31997L0016 (0J L 116 
06.05.1997 p.31) 

Modificată şi completată de 31997L0056 (OJ L 333 
04.12.1997 p.1) 

Modificată şi completată de 31997L0064 (OJ L 315 
19.11.1997 p.13) 

Modificată şi completată de 31999L0043 (OJ L 166 
01.07.1999 p.87) 

Modificată şi completată de 31999L0051 (OJ L 142 
05.06.1999 p.22) ` 

Modificată şi completată de 31999L0077 (OJ L 207 
06.08.1999 p.18) 

Modificată şi completată de 32002L0045 (OJ L 177 
06.07.2002 p.21) 

Modificată şi completată de 32002L0062 (OJ L 183 
12.07.2002 p.58) 

Modificată şi completată de 32002L0061 (OJ L 243 
11.09.2002 p.15) 

Modificată şi completată de 32003L0002 (OJ L 004 
09.01.2003 p.9) 

Modificată şi completată de 32003L0003 (OJ L 004 
09.01.2003 p.12) 

Modificată şi completată de 32003L0011 (OJ L 042 
15.02.2003 p.45) 

Modificată şi completată de 32003L0034 (OJ L 156 
25.06.2003 p.14) 

Modificată şi completată de 32003L0053 (OJ L 178 
17.07.2003 p.24) 

Modificată şi completată de 32003R0036 (OJ L 156 
25.06.2003 p.26) 

Directiva restricționează marketingul şi folosirea în 
statele membre a unor preparate şi substanțe 
periculoase. Directiva stabileşte condițiile de vânzare 
şi folosire a preparatelor şi substantelor, iar anexa 
prezintă lista acestor preparate şi substanțe. 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


approximation of laws; dangerous substance; 


environmental protection 


armonizare legislativă, substanță periculoasă, protecția 
mediului 


15.10.30 — Teritoriu, mediu şi resurse naturale 


15.10.30.20 — Conservarea florei şi faunei sălbatice 


32000R2494 


Regulation (EC) No 2494/2000 of the European Parliament and of 
the Council of 7 November 2000 on measures to promote the 
conservation and sustainable management of tropical forests and 
other forests in developing countries 

Regulamentul nr. 2494/2000 (CE) al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 7 noiembrie 2000, privind măsurile de promovare a 
conservării şi managementului durabil al pădurilor tropicale şi a altor 
păduri din statele în curs de dezvoltare 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 
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OJ L 288 15.11.2000 p.6 

Comunitatea va asigura asistență financiară şi 
expertiză pentru conservarea şi managementul 
durabil al pădurilor tropicale și a altor păduri din 
țările în curs de dezvoltare. Regulamentul stabileşte 
activităţile eligibile, priorităţile, parteneriatele ce pot 
fi stabilite, forma asistenței financiare şi volumul 
acesteia şi obligațiile ce revin solicitanților şi 
Comisiei. 

developing countries; financial aid; forestry policy; 
sustainable development; tropical forest; Community aid 
state în curs de dezvoltare, ajutor financiar, politica în 
domeniul silviculturii, dezvoltare durabilă, pădure 
tropicală, ajutor comunitar 


3199910022 


Council Directive 1999/22/EC of 29 March 1999 relating to the 
keeping of wild animals in zoos 

Directiva nr. 1999/22/CE a Consiliului din 29 martie 1999, referitoare la 
animalele sălbatice din grădinile zoologice 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31997R0338 


OJ L 094 09.04.1999 p.24 

Directiva are ca scop protejarea faunei sălbatice şi 
conservarea biodiversității prin adoptarea de către 
statele membre a măsurilor privind funcționarea şi 
inspecția grădinilor zoologice. Directiva stabileşte 
cerințele aplicabile grădinilor zoologice, modul de 
eliberare a licențelor de funcţionare şi de efectuare a 
inspecțiilor, autorităţile competente şi penalităţile 
aplicabile. 

animal life; wildlife; leisure park; veterinary inspection; 
trade licence; protection of animals 

viața animalelor, viață sălbatică, parc de recreere, 
inspecţie veterinară, licență de comerț, protecția 
animalelor 


Council Regulation (EC) No 338/97 of 9 December 1996 on the 
protection of species of wild fauna and flora by regulating trade 


therein 


Regulamentul nr. 338/97 (CE) al Consiliului din 9 decembrie 1996, 
privind protecția speciilor din flora şi fauna sălbatică prin reglementarea 
comerțului cu acestea 


Publicaţia: 


OJ L 061 03.03.1997 p.1 

Modificat şi completat de 32000R2724 (OJ L 320 
18.12.2000 p.1) 

Modificat şi completat de 32001R1579 (OJ L 209 
02.08.2001 p.14) 

Modificat şi completat de 32001R2476 (OJ L 334 
18.12.2001 p.3) 
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Modificat şi completat de 31997R2307 (OJ L 325 
27.11.1997 p.1) 
Modificat şi completat de 31998R2214 (OJ L 279 
16.10.1998 p.3) 
Modificat şi completat de 31999R1476 (OJ L 171 
07.07.1999 p.5) 
Modificat şi completat de 32003R1497 (OJ L 215 
27.08.2003 p.3) 
Modificat şi completat de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Conţinut: Regulamentul stabilește procedura de introducere in 
statele membre a speciilor, procedura de export sau 
de re-export, procedura de respingere a cererilor 
pentru permise sau certificate şi derogări. Sunt făcute 
prevederi referitoare la controlul activităților 
comerciale, procedura de transport a speciilor vii, 
certificatele şi permisele ce pot fi emise şi validitatea 
acestora. Sunt stabilite responsabilitățile autorităților 
competente, ştiinţifice şi de management, procedurile 
de monitorizare şi investigare, de comunicare a 
informaţiilor şi sancțiunile ce pot fi aplicate. Anexa 
prevede liste cu speciile protejate. 


Keywords: marketing; monitoring of exports; protected species; 
protection of animal life; protection of plant lite; trade 
restriction 


Cuvinte cheie: marketing, monitorizarea exporturilor, protecția speciilor, 
protecția vieţii animalelor, protecţia vieții plantelor, 
restricţie de comerţ 


+ 3199210043 
Council Directive 92/43/EEC of 21 May 1992 on the conservation of 
natural habitats and of wild fauna and flora 
Directiva nr. 92/43/CEE a Consiliului din 21 mai 1992, privind 
conservarea habitatelor naturale şi a faunei şi florei sălbatice 
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Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


OJ L 206 22.07.1992 p.7 

Modificată şi completată de 194N 

Pusă în aplicare prin 31997D0266 (OJ L 107 
24.04.1997 p.1) 

Modificată şi completată de 31997L0062 (OJ L 305 
08.11.1997 p.42) 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Scopul directivei este de a contribui la asigurarea 
biodiversităţii, prin conservarea habitatelor naturale 
şi a faunei şi florei sălbatice în teritoriul european. 
Directiva stabileşte măsurile privind conservarea 
habitatelor naturale şi a habitatelor speciilor, 
criteriile ce stau la baza determinării habitatelor, 
procedura de întocmire a listelor cu situurile 
protejate şi procedura de transmitere a listelor către 
Comisie, procedura de întocmire a planurilor de 
management a conservării. Sunt stabilite măsurile de 
protecţie a speciilor, procedurile de informare, 
cercetare şi transmitere a datelor către Comisie. 
Anexele prevăd tipurile de habitate naturale, ca şi a 
speciilor de plante şi animale de interes comunitar, a 
căror conservare necesită desemnarea unor zone 
speciale de conservare, criteriile de selecție a zonelor 
şi a situurilor eligibile pentru a deveni situuri de 
importanță comunitară, lista plantelor şi animalelor 
de interes comunitar ce necesită protecție strictă, şi 
metodele şi mijloacele interzise de captură sau 
ucidere şi a modurilor de transport interzise. 

wildlife; protected species; environmental protection; 
protection of animal life; protection of plant life, 
protected area 

viaţă sălbatică, specii protejate, protecţia mediului, 
protecția vieţii animalelor, protecţia vieţii plantelor, zonă 
protejată 
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31983L0129 

Council Directive 83/129/EEC of 28 March 1983 concerning the 

importation into Member States of skins of certain seal pups and 

products derived therefrom 

Directiva nr. 83/129/CEE a Consiliului din 28 martie 1983, privind 

importul în statele membre al pieilor şi blănurilor puilor de focă şi al 

produselor derivate din acestea 

Publicaţia: OJ L 091 09.04.1983 p.30 
Modificată şi completată de 31998L0370 (OJ L 163 
14.06.1989 p.37) 

Conţinut: Scopul directivei este de a interzice importul şi 
comercializarea pe teritoriul statelor membre a 
anumitor produse de focă. Anexa prevede lista 
acestor produse. 

Keywords: marine mammal; animal skin; Community import; 
marketing 

Cuvinte cheie: mamifere marine, piele de animal, import comunitar, 
marketing 


31981R0348 

Council Regulation (EEC) No 348/81 of 20 January 1981 on common 

rules for imports of whales or other cetacean products 

Regulamentul nr. 348/81 (CEE) al Consiliului din 20 ianuarie 1981, 

privind regulile generale de import al balenelor şi al altor produse cetacee 

Publicaţia: OJ L 039 12.02.1981 p.1 
Modificată şi completată de 1851 
Modificată şi completată de 194IN 

Conţinut: Regulamentul stabileşte lista produselor ce fac 
obiectul unei licenţe de import sau de producţie, 
obligațiile autorităților competente, a statelor 
membre şi ale Comisiei. Anexa prevede lista acestor 
produse. 

Keywords: marine mammal; animal fats: EC agriculture committee; 
meat; import licence 
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Cuvinte cheie: mamifer marin, grăsime animală, comitet agricol CE, 


3197910409 


carne, licenţă de import 


Council Directive 79/409/EEC of 2 April 1979 on the conservation of 


wild birds 


Directiva nr. 79/409/CEE a Consiliului din 2 aprilie 1979, privind 
conservarea păsărilor sălbatice 


Publicaţia: 


Conţinut: 


OJ L 103 25.04.1979 p.1 

Modificată şi completată de 179H 

Modificată şi completată de 1851 

Modificată şi completată de 194IN 

Modificată şi completată de 31981L0854 (OJ L 319 
07.11.1981 p.3) 

Modificată şi completată de 3199110244 (0J L 115 
08.05.1991 p.41) 

Modificată şi completată de 3199410024 (OJ L 164 
30.06.1994 p.9) 

Modificată şi completată de 31997L0049 (OJ L 223 
13.08.1997 p.9) 

Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 
16.05.2003 p.36) 

Modificată şi completată de 103T 

Directiva are în vedere conservarea păsărilor 
sălbatice de pe teritoriul statelor membre, acoperind 
protecția, managementul şi controlul acestor specii, 
stabilind şi regulile de exploatare. Directiva stabileşte 
obligațiile statelor membre privind conservarea şi 
menținerea habitatelor, măsurile ce trebuie luate şi 
lista speciilor ce fac obiectul directivei. Anexele 
prevăd lista speciilor pe cale de dispariţie, a celor 
vulnerabile datorită schimbărilor specifice a 
habitatului, lista păsărilor rare şi lista altor specii ce 
necesită atenţie specială. 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31978L0659 


environmental protection; bird; disclosure of 
information; EC scientific committee; hunting 
regulations; marketing 

protecția animalelor, pasăre, divulgarea de informații, 
comitet științific al CE, reglementări privind vânătoarea, 
marketing 


Council Directive 78/659/EEC of 18 July 1978 on the quality of fresh 
waters needing protection or improvement in order to support fish 


life 


Directiva nr. 78/659/CEE a Consiliului din 18 iulie 1978, privind 
calitatea apelor dulci ce necesită protecție sau îmbunătățiri pentru a 
susține viața peștilor. 


Publicația: 


Conținut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 
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OJ L 222 14.08.1978 p.1 

Modificată şi completată de 179H 

Modificată şi completată de 1851 

Modificată şi completată de 194N 

Vezi 32000L0060 (OJ L 327 22.12.2000 p.1) 

Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 
16.05.2003 p.36) 

Directiva are în vedere calitatea apelor dulci din 
lacuri şi ape curgătoare (ape salmonicole şi 
ciprinicole) pentru susținerea speciilor indigene de 
peşti. Directiva stabileşte parametrii chimici şi fizici 
aplicabili, obligaţiile statelor membre în aplicarea 
acestor parametrilor şi anumite derogări şi obligaţiile 
autorităţilor competente privind inspecţiile. Anexele 
prevăd parametrii aplicabili şi valorile acestora. 

fresh water; fish; product quality; environmental 
protection; environmental standard 

apă proaspătă, peşte, calitatea mărfurilor, protecţia 


mediului, standard de mediu 


15.10.30.30 — Managementul deşeurilor şi tehnologiile curate 


32002R2150 


Regulation (EC) No 2150/2002 of the European Parliament and of 
the Council of 25 November 2002 on waste statistics (Text with EEA 


relevance) 


Regulamentul nr. 2150/2002 (CE) al Parlamentului European şi al 


Consiliului din 


25 noiembrie, privind statistica în domeniul deşeurilor 


(text aplicabil în cadrul SEE) 


Publicaţia: 
Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


. 


3200210096 


OJ L 332 09.12.2002 p.1 

Obiectivul regulamentului este de instituire a 
cadrului general de funcționare a statisticii pentru 
generarea, recuperarea şi depozitarea deşeurilor. 
Regulamentul stabileşte procedura de colectare a 
datelor pentru deşeurile produse, recuperate şi 
depozitate în statele membre ca şi pentru deşeurile 
importate şi exportate, măsurile ce trebuie adoptate şi 
procedura de raportare. Anexele prevăd datele ce 
trebuie colectate pentru generarea, recuperarea şi 
depozitarea deşeurilor şi nomenclatorul statistic al 
deşeurilor. 

Community statistics; statistical method; waste disposal; 
waste management; export of waste; data collection; 
waste recycling; nomenclature 

Statistici comunitare, metodă statistică, depozitarea 
deşeurilor, managementul deşeurilor, exportul deşeurilor, 
colectarea datelor, reciclarea deşeurilor, nomenclator 


Directive 2002/96/EC of the European Parliament and of the Council 
of 27 January 2003 on waste electrical and electronic equipment 
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. 


(WEEE) - Joint declaration of the European Parliament, the Council 
and the Commission relating to Article 9 

Directiva nr. 2002/96/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
27 ianuarie 2003, privind deşeurile de echipamente electrice şi 
electronice — Declaraţia comună a Parlamentului European, a Consiliului 
şi a Comisiei privind Articolul 9 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 
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OJ L 037 13.02.2003 p.24 

Modificată şi completată de 32003L0108 (OJ L 345 
31.12.2003 p.24) 

Scopul directivei este de a preveni risipa 
echipamentelor electrice şi electronice şi de a refolosi, 
recicla şi alte forme de a recupera deşeurile acestora, 
în vederea reducerii cantității de deşeuri, 
îmbunătățind performanţele în domeniul mediului a 
operatorilor implicați direct în tratarea acestor 
deşeuri. Statele membre vor adopta măsuri care să 
încurajeze designul şi producerea echipamentelor 
care să poată fi recuperate sau reciclate, să permită 
colectarea separată a deşeurilor şi componentelor lor, 
să ajute producătorii să poată stabili sisteme de 
tratare şi recuperare a deşeurilor. Directiva stabileşte 
informaţiile ce trebuie transmise consumatorilor, 
procedura de raportare, inspecție şi monitorizare. 
Anexele prezintă categoriile de echipamente şi lista 
produselor ce fac obiectul directivei, cerințele tehnice 
necesare depozitării şi tratării deşeurilor, ca și 
marcajul ce trebuie aplicat deşeurilor. 

waste recycling; waste disposal; waste management; 
financing; electrical equipment; electronic equipment; 
information transfer; consumer information 

reciclarea deşeurilor, depozitarea deşeurilor, 
managementul deşeurilor, finanțare, echipament electric, 
echipament electronic, transfer de informații, informarea 
consumatorului 


3200210095 

Directive 2002/95/EC of the European Parliament and of the Council 

of 27 January 2003 on the restriction of the use of certain hazardous 

substances in electrical and electronic equipment 

Directiva nr. 2002/95/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 

27 ianuarie 2003, privind restricția folosirii anumitor substanţe 

periculoase în echipamentele electrice şi electronice 

Publicaţia: OJ L 037 13.02.2003 p.19 

Conținut: Scopul directivei este apropierea legislativă a statelor 
membre, privind restricțiile în folosirea anumitor 
substanțe periculoase în echipamentele electrice şi 
electronice. Directiva stabileşte substanțele ce nu 
trebuie să fie conținute de echipamentele electrice şi 
electronice, măsurile ce trebuie luate de statele 
membre şi de Comisie pentru implementarea 
directivei. Anexa prevede concentrațiile maxime 
admisibile a substanţelor. 


Keywords: dangerous substance; electronic equipment; electrical 
equipment; public health; waste management; waste 
recycling 


Cuvinte cheie: substanță periculoasă, echipament electronic, echipament 
electric, sănătate publică, managementul deşeurilor, 
reciclarea deşeurilor 


32000L0053 
Directive 2000/53/EC of the European Parliament and of the Council 
of 18 September 2000 on end-of life vehicles - Commission 
Statements 
Directiva nr. 2000/53/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 
18 septembrie 2000, privind scoaterea din uz a vehiculelor — Declaraţia 
Comisiei 
Publicaţia: OJ L 269 21.10.2000 p.34 
Modificată şi completată de 32002D0525 (OJ L 170 
29.06.2002 p.81) 
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Conţinut: Scopul directivei este de a preveni risipa şi de a 
refolosi, recicla şi alte forme de a recupera deşeurile 
vehiculelor cu durata de viaţă expirată în vederea 
reducerii cantității de deşeuri,  îmbunătățind 
performanțele în domeniul mediului a operatorilor 
implicați direct în tratarea acestor deşeuri. Directiva 
are în vedere vehiculele, componentele şi materialele 
provenite din acestea, stabilind ce substanțe nu 
trebuie conţinute în producerea vehiculelor noi, 
măsurile ce trebuie luate de statele membre pentru 
colectarea, tratarea, refolosirea şi recuperarea 
deşeurilor, marcarea celor recuperabile. Sunt stabilite 
obligațiile statelor membre privind implementarea 
directivei, a procedurii de informare şi raportare. 
Anexele prezintă cerințele tehnice minime privind 
spaţiile de depozitare şi tratare a deşeurilor şi 
materialele ce fac excepţie de la implementarea 
directivei. 

Keywords: environmental protection; waste recycling; vehicle; 
waste; waste management; European standard 

Cuvinte cheie: protecţia mediului, reciclarea deşeurilor, vehicul, deşeuri, 
managementul deşeurilor, standard european 


3199910031 
Council Directive 1999/31/EC of 26 April 1999 on the landfill of 
waste 
Directiva nr. 1999/31/CE a Consiliului din 26 aprilie 1999, privind 
gropile de gunoi 
Publicația: OJ L 182 16.07.1999 p.1 
Derogare prin 103T 
Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 254 
31.10.2003 p.1) 
Conţinut: Scopul directivei este de a stabili măsurile şi 
procedurile de prevenire şi reducere a efectelor 
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negative a poluării produse de gropile de gunoi. 
Directiva face o clasificare a gropilor de gunoi, 
stabileşte deşeurile ce nu trebuie depozitate la gropile 
de gunoi, stabileşte procedura de obținere a 
permisului de funcționare a gropii de gunoi, 
procedura de acceptare a deşeurilor pentru 
depozitarea la groapa de gunoi, procedurile de 
monitorizare şi control şi procedura de închidere a 
gropii de gunoi. Anexele prezintă cerinţele generale 
pentru toate clasele de gropi de gunoi şi criteriile de 
acceptare a deşeurilor la groapa de gunoi. 

Keywords: waste management; storage of waste; environmental 
protection 

Cuvinte cheie: managementul deşeurilor, depozitarea deşeurilor, 
protecţia mediului 


31997D0640 

97/640/EC: Council Decision of 22 September 1997 on the approval, 

on behalf of the Community, of the amendment to the Convention on 

the control of transboundary movements of hazardous wastes and 

their disposal (Basle Convention), as laid down in Decision III/1 of 

the Conference of the Parties 

Decizia nr. 97/640/CE a Consiliului din 22 septembrie 1997, privind 

aprobarea, în numele Comunităţii, a amendamentului la Convenţia 

privind controlul transporturilor transfrontaliere a deşeurilor menajere şi a 

depozitării lor (Convenţia de la Basel), aşa cum este stabilit prin Decizia 

HI/1 a Conferinţei Părţilor 

Publicaţia: OJ L 272 04.10.1997 p.45 

Conținut: Prin decizie, se stabileşte adoptarea amendamentului 

s la Convenția privind controlul transporturilor 
transfrontaliere a deşeurilor menajere şi a depozitării 
acestora. Anexa prezintă amendamentul. 

Keywords: dangerous substance; environmental protection; 
international convention; transfrontier transport, waste 
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disposal, waste management 

Cuvinte cheie: substanță periculoasă, protecția mediului, convenţie 
internaţională, transport transfrontalier, depozitarea 
deşeurilor, managementul deşeurilor 


3199610059 
Council Directive 96/59/EC ot 16 September 1996 on the disposal of 
polychlorinated biphenyls and polychlorinated  terphenyls 
(PCB/PCT) 
Directiva nr. 96/59/CE a Consiliului din 16 septembrie 1996, privind 
depozitarea bifenililor policlorurați şi a trifenililor policlorurați 


(PCB/PTC) 
Publicația: OJ L 243 24.09.1996 p.31 
Conţinut: Scopul directivei este de a apropia legislaţia statelor 


membre privind depozitarea controlată a PCB şi a 
PCB-urilor folosiţi şi decontaminarea sau depozitarea 
echipamentelor ce conțin PCB, în vederea eliminării 
totale a acestora. Directiva stabileşte obligațiile 
statelor membre privind inventarierea PCB şi a 
echipamentelor, procedura de actualizare a 
inventarierii, procedura de depozitare şi condițiile ce 
trebuie îndeplinite de depozitari, procedura de 
decontaminare şi obligațiile Comisiei. Anexa prezintă 
modul de etichetare a echipamentelor decontaminate. 
Keywords: approximation of laws; chemical product; 
decontamination; waste disposal; waste management 
Cuvinte cheie: armonizare legislativă, produs chimic, decontaminare, 
depozitarea deşeurilor, managementul deşeurilor 


3199410067 

Council Directive 94/67/EC of 16 December 1994 on the incineration 
of hazardous waste 

Directiva nr. 94/67/CE a Consiliului din 16 decembrie 1994, privind 
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incinerarea deşeurilor periculoase 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3199410062 


OJ L 365 31.12.1994 p.34 

Vezi 32000L0076 (OJ L 332 28.12.2000 p.91) 
Derogare prin 103T 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L284 
31.10.2003 p.1) 

Scopul directivei este de a stabili măsurile şi 
procedurile de prevenire şi reducere a efectelor 
negative a poluării (a aerului , a solului, a apelor de 
suprafață şi de adâncime), efecte rezultate din 
incinerarea deşeurilor periculoase şi de a stabili valori 
limită ale emisiilor generate de  incineratoare. 
Directiva stabileşte condiţiile de emitere a permisului 
de funcționare a operatorilor, obligaţiile acestora 
(acceptare, recepție, verificare, eşantionare, 
cântărire), condiţiile ce trebuie îndeplinite de 
incineratoare, stabileşte valorile limită ale emisiilor 
incineratoarelor, procedura de recuperare şi 
depozitare a reziduurilor şi procedura de 
monitorizare şi control. Anexele stabilesc procedura 
de determinare a emisiilor limită, valorile orientative 
pentru coincinerare şi tehnicile de măsurare. 
atmospheric pollution: dangerous substance; 
environmental protection; prevention of pollution; public 
health; waste disposal; waste incineration 

poluare atmosferică, substanță periculoasă, protecţia 
mediului, prevenirea poluării, sănătate publică, 
depozitarea deşeurilor, incinerarea deşeurilor 


European Parliament and Council Directive 94/62/EC of 20 
December 1994 on packaging and packaging waste 

Directiva nr. 94/62/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 20 
decembrie 1994, privind ambalajele şi deşeurile de ambalaje 


Publicaţia: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31993R0259 


OJ L 365 31.12.1994 p.10 

Derogare aprobată prin 31999D0042 (OJ L014 
19.01.1999 p.24) 

Derogare aprobată prin 31999D0177 (OJ L056 
04.03.1999 p.47) 

Derogare aprobată prin 103T 

Modificată şi completată de 32003R1882 (OJ L 254 
31.10.2003 p.1) 

Directiva are drept scop, apropierea legislaţiei 
statelor membre referitoare la măsurile privind 
managementul ambalajelor şi a deşeurilor de 
ambalaje, și anume a tuturor ambalajelor provenite 
din industrie, comerţ, birouri, magazine sau 
gospodării, indiferent de material. Directiva stabileşte 
obligaţiile statelor membre referitoare la returnarea, 
colectarea, recuperarea şi reciclarea deşeurilor, 
sistemul de identificare şi marcare a acestora şi 
nivelele de concentraţie maxime a metalelor grele. O 
altă obligaţie a statelor membre este constituirea unei 
baze de date şi a unui sistem informatic referitor la 
deşeuri. Anexele prevăd cerințele compoziţiei 
deşeurilor pentru a putea fi recuperabile, refolosibile 
sau reciclabile, sistemul de codificare a deşeurilor şi 
datele ce trebuie colectate pentru constituirea bazei 
de date. 

packaging; waste management; waste recycling; 


information system; environmental protection; 
approximation of laws 
ambalare, managementul deşeurilor, reciclarea 


deşeurilor, sistem informațional, protecția mediului, 
armonizare legislativă 


Council Regulation (EEC) No 259/93 of 1 February 1993 on the 
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supervision and control of shipments of waste within, into and out of 

the European Community 

Regulamentul nr. 259/93 (CEE) al Consiliului din 1 februarie 1993, 

privind supravegherea şi controlul transportului naval al deşeurilor 

înăuntrul, către şi în afara Comunităţii Europene 

Publicaţia: OJ L 030 06.02.1993 p.1 
Derogare prin 194N 
Modificată şi completată de 31997R0120 (OJ L 022 
24.01.1997 p.14) 

Modificată şi completată de 31999D0816 (OJ L 316 
10.12.1999 p.45) 

Modificată şi completată de 32001R2557 (OJ L 349 
31.12.2001 p.1) 

Derogare acordată prin 103T 

Conţinut: Directiva stabileşte procedurile de transport naval a 
deşeurilor în şi între statele membre privind deşeurile 
pentru depozitare, a deşeurilor pentru recuperare, 
procedurile de notificare şi de autorizare şi 
procedurile de urmărire a navelor. Directiva interzice 
exportul şi importul naval al deşeurilor şi excepţiile, 
procedura de monitorizare şi control şi condiţiile de 
tranzitare a statelor membre. Anexele prevăd lista 
convențiilor internaționale privind transportul, lista 
deşeurilor ce pot fi transportate(lista verde), a celor 
ce necesită atenţie sporită (lista galbenă) şi a celor 
interzise (lista roşie). 

Keywords: Waste management; international transport; intra- 
Community transport; transport of dangerous goods; 
trade restriction; public health 

Cuvinte cheie: managementul deşeurilor, transport internațional, 

. transport  intra-comunitar, transport de mărfuri 
periculoase, restricție de comerț, sănătate publică 
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31991L0689 


Council Directive 91/689/EEC of 12 December 1991 on hazardous 


waste 


Directiva nr. 91/689/CEE a Consiliului din 12 decembrie 1991, privind 
deşeurile periculoase 


Publicația: 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3199110157 


OJ L 377 31.12.1991 p.20 

Amended by 31994L0036 (OJ L 168 02.07.1994 p.28) 
Obiectivul directivei este apropierea legislativă a 
statelor membre privind managementul deşeurilor 
periculoase. Directiva stabileşte obligațiile statelor 
membre referitoare la identificarea, înregistrarea şi 
separarea deşeurilor periculoase, la colectarea, 
transportul şi depozitarea acestora, la ambalare şi 
etichetare. Sunt stabilite obligaţiile autorităţilor 
competente referitoare la întocmirea planurilor de 
management a metodelor de recuperare şi de 
depozitare. Anexele prevăd categoriile de deşeuri, 
funcţie de natura lor şi de proprietăți şi descriu 
proprietăţile ce le fac periculoase. 

approximation of laws; dangerous substance; waste 
management; waste recycling; environmental protection 
armonizare legislativă, substanță periculoasă, 
managementul deşeurilor, reciclarea deşeurilor, protecția 
mediului 


Council Directive 91/157/EEC of 18 March 1991 on batteries and 
accumulators containing certain dangerous substances 

Directiva nr. 91/157/CEE a Consiliului din 18 martie 1991, privind 
bateriile şi acumulatorii ce conţin anumite substanţe periculoase 


Publicaţia: 
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OJ L 078 26.03.1991 p.38 

Derogare prin 194N 

Încorporată de 21994A0103(52) (OJ L 001 03.01.1994 
p-263) 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3198610278 


Pusă în aplicare prin 31993L0086 (OJ L 264 
23.10.1993 p.51) 

Modificută şi completată de 31998L0101 (OJ L001 
05.01.1999 p.9) 

Scopul directivei este apropierea legislaţiei din țările 
membre referitoare la recuperarea şi controlul 
deşeurilor provenite din bateriile şi acumulatorii ce 
conțin substanțe periculoase. Directiva interzice 
folosirea anumitor baterii şi acumulatori cu un 
procent mai mare de 0,025% mercur din greutatea 
produsului începând cu 1993, introduce 
obligativitatea întocmirii unor programe de colectare 
separată a deşeurilor şi de reciclare a acestora şi de 
reducere a procentului de metale grele. În anexe sunt 
prezentate tipurile de baterii şi acumulatori ce fac 
obiectul directivei şi lista categoriilor de dispozitive la 
care nu face referire directiva. 

electric machinery; electrochemistry; waste disposal; 
waste management; approximation of laws 

echipament electric, electrochimie, depozitarea 
deşeurilor, managementul deşeurilor, armonizare 
legislativă 


Council Directive 86/278/EEC of 12 June 1986 on the protection of 
the environment, and in particular of the soil, when sewage sludge is 
used in agriculture 
Directiva nr. 86/278/CEE a Consiliului din 12 iunie 1986, privind 
protecția mediului, şi în special a solului, când nămolul de epurare este 
folosit în agricultură 


Publicaţia: 


OJ L 181 04.07.1986 p.6 

Derogare acordată prin 194N 

Incorporată de 2199440103(70) (OJ L 001 03.01.1994 
p.494) 
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Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3198210883 


Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 
16.05.2003 p.36) 

Scopul directivei este de a reglementa folosirea 
nămolului de epurare în agricultură. Directiva lasă la 
aprecierea statelor membre folosirea nămolurilor 
provenite din fosele septice dar impune reglementări 
asupra nămolurilor provenite din staţiile de epurare. 
Sunt impuse valori limită ale concentrațiilor 
metalelor grele şi procedurile de măsurare, analiză, 
control şi înregistrare a concentraţiilor. În anexe sunt 
prezentate valorile limită ale concentraţiilor şi 
metodele de analiză şi de prelevare a probelor. 
domestic waste; pollution from agricultural sources; 
approximation of laws; environmental protection; soil 
protection; environmental standard 

deşeuri menajere, poluare din surse agricole, armonizare 
legislativă, protecţia mediului, protecţia solului, standard 
de mediu 


Council Directive 82/883/EEC of 3 December 1982 on procedures for 
the surveillance and monitoring of environments concerned by waste 
from the titanium dioxide industry 

Directiva nr. 82/883/CEE a Consiliului din 3 decembrie 1982, privind 
procedurile de supraveghere şi monitorizare a mediului în cazul 
deşeurilor provenite din industria de bioxid de titaniu 


Publicaţia: 
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OJ L 378 31.12.1982 p.1 

Derogare acordată prin 1851 

Modificată şi completată de 194N 

Încorporată prin 21994A0103(70) (OJ L 001 
03.01.1994 p.494) 

Modificată şi completată de 32003R0807 (OJ L 122 


Conţinut: 


Keywords: 


16.05.2003 p.36) 

Directiva stabileşte procedura de monitorizare şi 
supraveghere a efectelor bioxidului de titan provenit 
din industrie, având în vedere aspectele fizice, chimice 
și biologice privind  deversarea, descărcarea, 
depozitarea acestora. Sunt stabiliți parametrii de 
supraveghere şi monitorizare, frecvența prelevării 
probelor, metoda de analiză, metodologia de 
informare şi raportare. În anexe sunt prezentate 
metodele de deversare a deşeurilor în aer, în apa 
sărată, în apa dulce, de stocare şi depozitare pe teren 
şi de injectare în sol. 

oxide; waste management; environmental impact; 
environmental monitoring; pollution control; disclosure 
of information 


Cuvinte cheie: oxid, managementul deşeurilor, impact asupra mediului, 


31978L0176 


monitorizarea mediului, controlul poluării, divulgarea 
informatiilor 


Council Directive 78/176/EEC of 20 February 1978 on waste from the 
titanium dioxide industry 

Directiva nr. 78/176/CEE a Consiliului din 20 februarie 1978, privind 
deşeurile provenite din industria de bioxid de titaniu 


Publicația: 


Conținut: 


OJ L 057 25.02.1978 p.9 

Încorporată prin 21994A0103(70) (OJ L 001 
03.01.1994 p.494) 

Modificată şi completată de 31982L0883 (OJ L378 
31.12.1982 p.1) 

Modificată şi completată de 31983L0029 (OJ L 032 
03.02.1983 p.28) 

31991L06292 (OJ L 377 31.12.1991 p.48) 

Scopul directivei este prevenirea şi reducerea 
progresivă a deşeurilor de bioxid de titan din 
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Keywords: 


Cuvinte cheie: 


31975L0442 


industrie. Directiva stabileşte obligația statelor 
membre de a lua măsurile corespunzătoare pentru a 
încuraja reciclarea, refolosirea şi procesarea 
deşeurilor şi că operaţiile de deversare, de descărcare 
şi de depozitare sunt însoţite de o autorizaţie de 
funcţionare emisă de o autoritate competentă, iar 
monitorizarea deşeurilor se va efectua periodic. 
Directiva mai stabileşte obligativitatea statelor 
membre de a întocmi planuri de reducere a poluării 
cu deşeuri de bioxid de titan, planuri ce vor fi trimise 
Comisiei. În anexe sunt prezentate informațiile ce 
trebuie furnizate pentru eliberarea autorizaţiei de 
funcţionare şi procedura de supraveghere şi de 
monitorizare. 

oxide; industrial waste; public health; environmental 
protection; pollution control measures; waste 
management 

oxid, deşeu industrial, sănătate publică, protecţia 
mediului, măsuri pentru controlul poluării, 
managementul deşeurilor 


Council Directive 75/442/EEC of 15 July 1975 on waste 
Directiva nr. 75/442/CEE a Consiliului din 15 iulie 1975, privind 


deşeurile 
Publicația: 
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OJ L 194 25.07.1975 p.39 

Încorporată prin 21994A0103(70) (OJ L 001 
03.01.1994 p.494) 

Modificată şi completată de 31991L0156 (OJ L 078 
26.03.1991 p.32) 

Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Modificată şi completată de 31996D0350 (OJ L 135 
06.06.1996 p.32) 


Conţinut: 


Keywords: 


Cuvinte cheie: 


3197510439 


Derogare acordată prin 31996L0059 (OJ L 243 
24.09.1996 p.31) 

Modificată şi completată de 32003L1882 (OJ L 284 
31.10.2003 p.1) 

Directiva stabileşte obligativitatea statelor membre de 
a stabili regulamente specifice pentru toate categoriile 
de deşeuri. Prin regulamente, se va încuraja 
prevenirea poluării, reciclarea, refolosirea şi 
procesarea deşeurilor. Statele membre vor desemna 
autorităţi competente, care vor planifica, organiza, 
autoriza şi controla operaţiile de depozitare a 
deşeurilor. Autorităţile competente vor lua măsurile 
corespunzătoare de colectare, sortare şi tratare a 
deşeurilor. 

waste disposal; waste recycling; domestic waste; 
environmental prótection; prevention of pollution 
depozitarea deşeurilor, reciclarea deşeurilor, deşeuri 
menajere, protecția mediului, prevenirea poluării 


Council Directive 75/439/EEC of 16 June 1975 on the disposal of 


waste oils 


Directiva nr. 75/439/CEE a Consiliului din 16 iunie 1975, privind 
depozitarea uleiurilor uzate 


Publicația: 


Continut: 


OJ L 194 25.07.1975 p.23 

Încorporată prin 21994A0103(70) (OJ L 001 
03.01.1994 p.494) 

Modificată şi completată de 32000L0076 (OJ L 332 
28.12.2000 p.91) 

Modificată şi completată de 31987L0101 (OJ L 042 
12.02.1987 p.43) 

Modificată şi completată de 31991L0692 (OJ L 377 
31.12.1991 p.48) 

Directiva stabileşte obligativitatea statelor membre de 
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a asigura colectarea şi depozitarea uleiurilor uzate. 
Directiva interzice deversarea deşeurilor de ulei în 
apele de suprafață, subterane, de coastă sau în 
sistemele de drenaj, deversarea şi depozitarea 
uleiurilor uzate în sol dacă produce efecte dăunătoare 
şi orice procesare ce ar provoca poluarea aerului. 
Orice operaţie trebuie însoțită de un permis de 
operare emis de o autoritate competentă. Autorităţile 
competente au obligaţia de a înregistra deşeurile şi de 
a informa şi raporta periodic Comisiei situaţia 
depozitării deşeurilor. 

Keywords: used oil; pollution control measures; environmental 
standard; disclosure of information 

Cuvinte cheie: ulei uzat, măsuri pentru controlul poluării, standard de 
mediu, divulgarea informaţiilor 


15.40 — Protecţia animalelor 


31986L0609 
Council Directive 86/609/EEC of 24 November 1986 on the 
approximation of laws, regulations and administrative provisions of 
the Member States regarding the protection of animals used for 
experimental and other scientific purposes 
Directiva nr. 86/609/CEE a Consiliului din 24 noiembrie 1986, privind 
armonizarea legilor, reglementărilor şi prevederilor administrative ale 
statelor member, referitoare la protecția animalelor folosite în scopuri 
experimentale sau alte scopuri ştiinţifice 
Publicaţia: OJ L 358 18.12.1986 p.1 
Încorporată prin 21994A0103(70) (OJ L 001 
03.01.1994 p.263) 
Modificată şi completată de 32003L0065 (OJ L230 
16.09.2003 p.32) 
Conţinut: Scopul directivei este de a apropia legislația statelor 
membre privind protecţia animalelor folosite în 
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scopuri experimentale, pentru a nu fi afectată 
funcţionarea pieţei comune, în special a nu introduce 
distorsiuni ale concurenței sau bariere în calea 
comerțului. Directiva stabileşte scopurile în care pot 
fi folosite experimente pe animale, interzice folosirea 
animalelor considerate a fi în pericol de dispariţie, 
stabileşte condițiile de  adăpostire şi îngrijire, 
condiţiile de funcţionare a laboratoarelor, condiţiile 
de efectuare a experimentelor, de alegere şi de 
identificare a specimenelor şi condiţiile de emitere a 
autorizaţiilor şi de efectuare a raportărilor. 

Keywords: protection of animals; experiment on animals; animal 
welfare 

Cuvinte cheie: protecția animalelor, experiment pe animale, bunăstarea 
animalelor 


Alte surse 
13.30.18 — Substanțe periculoase 


31967L0548 
Council Directive 67/548/EEC of 27 June 1967 on the approximation 
of laws, regulations and administrative provisions relating to the 
classification, packaging and labelling of dangerous substances 
Directiva nr. 67/548/CEE a Consiliului din 27 iunie 1967, privind 
armonizarea legilor, reglementărilor şi prevederilor administrative, 
referitoare la clasificarea, ambalarea şi etichetarea substanțelor 
periculoase 
Publicaţia: OJ P 196 16.08.1967 p.1 
è SE SERI 1 p.0234 

Modificată şi completată de 179H 

Modificată şi completată de 1851 

Aplicare amânată prin 194N 

Încorporată prin 2199440103(52) (OJ L 001 
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03.01.1994 p.263) 

Modificată şi completată de 32000L0032 
08.06.2000 p.1) 

Modificată şi completată de 32000L0033 
08.06.2000 p.90) 

Modificată şi completată de 32001L0059 
21.08.2001 p.1) 

Modificată şi completată de 31971L0144 
29.03.1971 p.15) (SE SERI 1p.0180) 
Modificată şi completată de 31973L0146 
25.06.1973 p.1) 

Modificată şi completată de 31975L0409 
14.07.1975 p.22) 

Modificată şi completată de 31976L0907 
30.12.1976 p.1) 

Modificată şi completată de 31979L0370 
07.04.1979 p.1) 

Modificată şi completată de 31979L0331 
15.10.1979 p.10) 

Modificată şi completată de 31980L1189 
31.12.1980 p.1) 

Modificată şi completată de 31981 L0957 
07.12.1981 p.5) 

Modificată şi completată de 31982L0232 
21.04.1982 p.18) 

Modificată şi completată de 31983L0467 
16.09.1983 p.1) 

Modificată şi completată de 31984L0449 
19.09.1984 p.1) 

Modificată şi completată de 31986L0431 
01.09.1986 p.1) 

Modificată şi completată de 31987L0432 
21.08.1987 p.1) 

Modificată şi completată de 31988L0490 
19.09.1988 p.1) 
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Modificată şi completată de 31990L0517 (OJ L 287 
19.10.1990 p.37) 

Modificată şi completată de 31991L0410 (OJ L 228 
17.08.1991 p.67) 

Modificată şi completată de 3199110632 (OJ L 338 
10.12.1991 p.23) 

Modificată şi completată de 31992L0032 (OJ L 154 
05.06.1992 p.1) 

Modificată şi completată de 31992L0037 (OJ L 154 
05.06.1992 p.30) 

Vezi 31992L0069 (OJ L 383 29.12.1992 p.113) 
Modificată şi completată de 31993L0021 (OJ L 110 
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Modificată şi completată de 31993L0072 (OJ L 258 
16.10.1993 p.29) 

Modificată şi completată de 31993L0101 (OJ L 013 
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Modificată şi completată de 31993L0105 (OJ L 294 
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Conţinut: Scopul directivei este de a apropia legislaţia statelor 
membre privind clasificarea, ambalarea şi etichetarea 
substanțelor periculoase aflate pe piaţă. Directiva 
defineşte substanțele periculoase şi stabileşte 
clasificarea acestora, cerințele de ambalare şi de 


etichetare. 

Keywords: approximation of laws; labeling; packaging; dangerous 
substance 

Cuvinte cheie: armonizare legislativă, etichetare, ambalare, substanță 
periculoasă 


13.30.99 — Alte sectoare pentru apropierea legislației 


3198710018 
Council Directive 87/18/EEC of 18 December 1986 on the 
harmonization of laws, regulations and administrative provisions 
relating to the application of the principles of good laboratory 
practice and the verification of their applications for tests on 
chemical substances 
Directiva nr. 87/18/CEE a Consiliului din 18 decembrie 1986, privind 
armonizarea legilor, reglementărilor şi prevederilor administrative 
referitoare la aplicarea principiilor de bune practici de laborator şi 
verificarea aplicării lor în testarea substanțelor chimice 
Publicaţia: OJ L 015 17.01.1987 p.29 

Încorporată de 21994A0103(52) (OJ L 001 03.01.1994 


p.263) 

. Modificată şi completată de 31999L0011 (OJ L077 
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Conţinut: Conform directivei, statele membre au obligaţia de a 


lua măsurile necesare pentru ca laboratoarele în care 
au loc teste pe produse chimice să fie în concordanță 
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Cuvinte cheie: 


cu principiile bunelor practici de laborator (BPL) şi 
să accepte reciproc datele privind evaluarea 
produselor chimice. Laboratoarele au obligaţia de a 
certifica faptul că testele au fost făcute în 
conformitate cu bunele practici de laborator, 
stabilindu-se procedurile de verificare şi control. 
approximation of laws; chemical product; testing; 
research body; risk prevention; health control 

armonizare legislativă, produs chimic, testare, instituție 
de cercetare, prevenirea riscului, controlul sănătății. 
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